
Micsoda értelemben vagy ? 
(Egyházi beszéd.) 

A k a r j a k pedig érteni tőled: micsoda értelemben vagy; mert mi tudjuk, hogy 
e szerzetnek mindenütt ellene mondanak. Csel. 28: 22. 

A szent l eczkénkben fogla l t ké rdés t , Ír. ai . a Rómában t a r -
tózkodó zsidók intézték volt P á l apostolhoz. A pogányok e nagy 
t é r i t ő j e sokat szenvede t t volt az evangel ium h i rde t é sében t anús í t o t t 
h i t b u z g a l m á é r t s a j á t honf i társa i tó l is Pa les t inában . Több ízben b á n -
t a l m a k k a l i l le t ték , bebör tönöz ték , he ly ta r tók elé idéz ték , s ő, hogy 
m a g á t t i sz tázza és á r t a t l anságá t bébizonyi tsa , a t y j á ró l nyer t római 
po lgá r i jogával k ívánván élni, a császárhoz fe l lebbez te ügyét , s ha -
j ó r a szállva, soksze rü viszontagságok u tán a pogányság főszékhelyére , 
az a k k o r i világ első városába, R ó m á b a , é rkeze t t . Az egyházi hagyo-
m á n y o k szerint k é t évet tö l tö t t i t t magas h i v a t á s á n a k élve, mig a 
k e g y e t l e n Nero az o t tani k e r e s z t é n y e k egy á l t a l ános üldözése al -
k a l m á v a l k ivégez te t te . Pá l h á r o m nappa l m e g é r k e z é s e u tán m a g á -
hoz g y ű j t ö t t e az o t t ta r tozkodó I z rae l i t ák főbbje i t , s eléadva jöve-
t e l é n e k okát, az á l ta la h i r d e t e t t ú j t annak a lape lve i t is f e l f e j t é 
e l ő t t ö k ; ki je lenté , hogy k ö z ö t t ö k is fo ly ta tn i szándékoz ik té r í t és i 
m ű k ö d é s é t s a keze in és lábain csüngő nehéz b i l incsekre u ta lva , 
igy szól lot t : E n n e k o k á é r t h i v a t t a l a k a z é r t t i t e k e t , 
h o g y t i t e k e t l á s s a l a k é s v e l e t e k s z ó l n é k , m e r t a z I z -
r a e l n e k r e m é n y s é g e é r t v é t e t t e m k ö r ü l e v a s i á n c z -
c z a l , a z a z : hogy m é g fogságomban is t e r j e s z t h e s s e m az Izrael fiai 
közö t t a J ézus üdvez i tő tanát . E r r e a ke r e sz t ény val lás t csak h í -
réből i s m e r ő római zs idók e k é r d é s t t e t t é k h o z z á : a k a r j u k p e -
d i g é r t e n i t ő l e d : m i c s o d a é r t e l e m b e n v a g y ; m e r t m i 
t u d j u k , h o g y e s z e r z e t n e k m i n d e n ü t t e l l e n e m o n d a n a k . 

H o g y micsoda é r t e l emben volt P á l a k e r e s z t é n y h i t felől, az t 
l á t j u k leveleiből, önfeláldozó m u n k á s s á g á b ó l — egész é le téből szint-
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ugy mint halálából. Azon ellenmondás felől is kielégítő tudomásunk 
van, a melylyel az akkori római világ a J ézus tauai t fogadta . Min-
dennemű ú j í t ásnak számos ellenségekkel kell szembeszállni, legyen 
bár a legjobb, a l egüdvösebb; n e m k ö n y n y ü feladat az embereke t 
megszokott eszmekörükből, a meggyőződés ere jére emelkede t t né-
zeteikből k i r agadn i ; a rég ihez mindig ösztönszerűleg ragaszkodunk, 
mig az ú j a t kezdetben rendesen bizalmatlan gyanúval szoktuk szem-
lélni. S ha valahol, ugy bizonynyal a vallás terén áll e z ! A vallás 
intézményei a megszokás erejénél fogva, időfolytán anynyi ra öszsze-
nőnek a társadalommal, valamely ország alkotmányával és közin-
tézményeivel, a neveléssel s a magán éle t te l és világnézettel , hogy 
a ki az egyháznak időtől szentesitett , t isztelet tel kö rnyeze t t épü-
letén valamit változtatni aka r p. o. egyes elavult cziczomáktól és 
ékességektől megakar ja a jobb izlés kedvéér t t i sz t í t an i ; ablakain 
akar vál toztatni valamit, hogy több világosságot bocsássanak be, 
sziik a j tó i t ki akar ja tágí tani , hogy a kívülállók könynyebben bejut-
hassanak, vagy éppen egészen le a k a r j a rontani a régi épületet s 
merőben ú j alapokra he lyezn i : azt ábrándozónak, szentségtörőnek, 
felforgatónak nevezik, ké tségbe vonják elméjének épségét, vagy 
czéljainak t isztaságát, s ha valósággal nem is, de legalább erköl-
csileg töviskoszorura és kereszt fára kárhoz ta t j ák , m ikén t Jézusnak, 
az apostoloknak s az első keresz tényeknek példája világosan mu-
ta t ja . A világ akkori u r a — a nyers katonai szellemű, gyakorlat i 
gondolkozású Róma, — melynek legfőbb gondoíat ja az állam fen ta r -
tása és ter jedése, egyedüli erénye a harczi bá to r ság s bizonyos 
csüggedést nem i smerő szívós k i t a r t á s volt, a t i tkon mindinkább 
te r jedő keresz ténységben egy az állam fennálló rendjéve l ellenkező 
veszélyes uj i tást lá to t t , s mint i lyent üldözte, minden módon ki i r -
tani próbál ta . A Rómaiak szemében a pogány vallás törvényszente-
s i te t te állami in tézmény volt, s min t ilyen, jogosul t és t iszteletre 
méltó. Általában n e m vádolhatjuk ugyan őket vallási türe lmet len-
séggel, ha elgondoljuk, mily elnézők voltak az á l ta luk meghódí tot t 
népek vallása és szer tar tása i i ránt . Pales t ina meghódí tása u tán — 
például — a zsidók vallásán és egyházi szerkezetén semmit sem vál-
toz ta t t ak ; sőt kezde tben megte t ték azt is, hogy a meghódított or-
szágok főbb i s tenségei t eszélyességből Rómában is honosí tot ták s 
szobraiknak helyet ad tak a Pantheonban . Azonban a keresztény-
séggel nem l ehe t e t t i lyenformán egyezkedn i : ennek fellépésére a 
római államvallás ü re s külsőséggé, az ember i lélek és sziv köve-
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telményeit egyátalában ki nem elégítő formasággá sülyedett volt. 
A felvilágosultabbak nem lá t tak benne egyebet egy a nép kedvé-
é r t s állami czélokból eltűrendő intézménynél, s az t szájukkal vallot-
t á k is, habár szívok mitsem é rze t t iránta. Az egyház nálok te l jesen 
öszsze lévén olvadva az állammal, az egyházi hivatalokat jövedelmes 
államhivatalok gyanánt tekin te t ték , s viselték azokat nem a hiva-
ta lé r t , hanem az avval já ró t isztességért és haszonért . A h i res 
bölcsész és államférfiú, Cicero, min t augur, a mada rak repüléséből 
jós la toka t mondot t a népnek, h a b á r bizalmas körben bevallá, hogy 
szörnyen csodálkozik azon, miképpen képes egy augur nevetését 
elfoj tani , mikor egy másik augur ra l találkozik az utczán. Maga a 
mivelet len nép pedig zavarodottan tekinte t t végig a hazai s a kül-
földről bevándorlott Istenek hoszszu során, s nem tudta , hogy a sok 
közül melyiket imádja , melyiknek segedelmét kér je , nehogy az 
egyike t vagy más ika t mellőzés ál tal megsértse. Oltáraira vagy 
semmi felírást sem te t t , vagy ezt i r á a zok ra : az öszszes Is teneknek, 
de legkivált annak, a ki ha ta lmasabb a többinél. Az államvallás 
ezen mély sülyedettségében a borongó láthatáron mindent megvi-
lágító s áldást hintő napként tün t fel a romlott római világ felet t 
a keresz tény vallás. Egy új, t iszta, az emberi lélek és sziv köve-
telményeinek megfelelő hit, az egy I s t en t imádó ős héber vallásnak 
egy é le terős sar jadéka , mely h ivatva volt a gondviseléstől a r ra , 
hogy kicsiny magból óriási fává nöjje ki magát , s hogy meszsze 
k inyúj tva ágait ke le t re és nyugatra , beárnyékozza s harmatával 
megenyhintse a lelkileg éhező és szomjazó emberiséget . A keresz-
ténység már első fel lépése alkalmával a legélesebb ellentétbe he-
lyezé magá t a pogánysággal, a római birodalom — illetőleg a vi-
lág — ál lamvallásával ; nem arról volt szó, hogy egy ú j istenséget 
avassanak fel a Pantheonba , hogy a názáre th i p rófé ta nevére egy 
új imaháza t nyissanak Rómában, mely a törvények védelme a la t t 
békességben álljon a Neptun vagy H e r k u l e s temploma mellett . Mi-
dőn az ú j hi t követői, prófétái eget-földetrázó hangon ezt h i rdet ték : 
t u d j u k , h o g y a b á l v á n y s e m m i s n i n c s e n t ö b b I s t e n 
c s a k e g y ! nem lehe te t t egyezkedésről s z ó : az ú j szülöt t vallás-
nak első életnyi latkozata engesztelhetet len hadizenet volt a bál-
ványimádás, valamint minden csalárdság, szemfényvesztés, minden 
balhit ellen s szószerint betel jesedet t a mesternek * a m a prófétai 
szava: n e m j ö t t e m , h o g y b é k e s s é g e t h o z z a k , h a n e m 
h á b o r ú s á g o t . A s e t é t s é g b e n j á r ó n é p e g y s z e r r e n a g y 
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v i l á g o s s á g o t l á t o t t s v a l a m i n t a v i l l á m l á s , a m e l y 
k i j ő k e l e t e n s l e t ű n i k n y u g a t o n : aként származot t ki Ga-
lileának megvetet t városaiból az igaz tudomány, mely porba dönté 
a pogány vallásnak minden fényét és minden dicsőséget, márvány 
templomait s hamis prófé tá i t . Az okos rómaiak eleinte számba sem 
látszottak venni az ú j tüneményt . A fegyvereik által meghódított 
ta r tományokban, mint azelőt t ugy mos t is épí tet ték a hidakat , viz-
vezetéseket és útakat , szabályozták a folyókat, bányázták a hegye-
ket, ékes í te t ték a városokat , t e r jesz te t ték a római nyelvet , mivelt-
séget és romlottságot, s nem gyaní tot ták, hogy az általok megve-
te t t szellemi mozgalom erőben és hata lomban tulszárnyalandja egy-
kor a római légiók sassai t , k icsavar ja a kardot az erős liarczosok 
markából , megtör mindeii zsarnokságot, minden ál tekintélvt , min-
den igazságtalan e lnyomást — közelebb hozza egymáshoz a nem-
zeteket s szabaddá teendi a világot, Később, mikor látták, hogy 
egy rég i törvény és időszentesi te t te intézmény •— a pogány vallás 
forog koezkán, erősen és rendszeresen szembeszállot tak az új ta-
nokkal, s minden módo t és eszközt felhasznál tak azoknak elnyo-
mására és k i i r tására , A pallos, a máglya, a ke re sz t ezerenként 
r agad ta el az á ldozatokat az új t an követői közül. Ámde az erő-
szak gyönge fegyver a szellem erejével , az emberek keblét hevitő 
igazságérzet tel szemben. A kereszténység fényes és teljes diadalt 
nyer t a pogányság felet t . 

E hoszszas s talán figyelmeteket már is fárasz tó fe j tegetést 
szükségesnek t a r t o t t a m k. ai. szent leczkénk akkor i ér telmének meg-
muta tásá ra . Azöta csaknem két évezred telt el k. ai. hogy a ró-
mai Izraeli ták e ké rdés t intézték Pál apos to lhoz : a k a r j u k p e -
d i g é r t e n i t ő l e d , m i c s o d a é r t e l e m b e n v a g y , m e r t mi* 
t u d j u k , h o g y e s z e r z e t n e k m i n d e n ü t t e l l e n e m o n d a -
n a k . Azóta az üldözött keresz ténység megerősödött , a nemzetek 
közéletével öszszeolvadott in tézménnyé vál t ; az emberek századokon 
keresz tü l e val lást legfőbb é rdekök gyanánt t e k i n t e t t é k ; megszok-
t á k minden szente t , nagyot és j ó t avval kapcsola tba hozni, s a m i -
n e k egykor mindenü t t ellene mondot tak volt, az az egész mivelt 
vi lág közmegegyezésének tárgyává, az emberek legfél tet tebb kin-
csévé vált. S mégis a földi dolgok sa já tságos változandóságánál 
fogva éppen napja inkban a keresz tény egyház intézménye sok he-
lyüt t , sok oldalról meg van támadva, s nem egy helyen hirdet ik, 
hogy ideje volna már a régi, elavult épülete t lerontani s a lka t ré -
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szeiből ú j templomot építeni a jelenkor igazságai számára. Való-
jában, k. ai. az orthodox keresztény egyháznak ellenséges állása az 
emberiség jelenlegi miveltségével és előhaladottságával szemben, a 
papságnak szűkkeblű fél tékenysége, se té tkedö kásztszelleme, a ré-
gibb viszszaélések leleplezése és elgondolása, az ér te lmet lenekké 
vált confessiok, az üres czeremoniák s lelketlen íormaságok min-
denütt a társadalomban a műveltebb osztályoknál vallásos közö-
nyösséget, az egyháztól való elfordulást e redményez tek : ugy hogy 
ha ma valaki vallásos buzgóságtól indí t tatva apostoli ú t ra kelne 
mint egykor Pál , s rendre j á r n á a Krisztus nevéről nevezet t egy-
házakat, a mivel t közvélemény ha nem is a régi ' előítéletek pók-
hálóitól itt ot t még sűrűn bélepet t egyházi szószékről, hanem leg-
alább a saj tó s a iniveltebb emberek magántársa lgása út ján ezer 
nyelvvel k iá l t aná feléje e k é r d é s t ; a k a r j u k p e d i g é r t e n i , 
h o g y m i c s o d a é r t e l e m b e n v a g y , m e r t m i t u d j u k , h o g y 
e s z e r z e t n e k m i n d e n ü t t e l l e n e m o n d a n a k . 

Csak egy p á r századdal is ezelőtt az emberek képesek vol-
tak fegyvert ragadni hi tükért , életöket adni vallásos meggyőződé-
sokér t . A hazafiság, állami érdek, nemzeti nagyság, egyéni jóllét és 
boldogság, csaknem minden é rdek és törekvés meghaj lot t a leg-
magasabbnak látszó érdek, a vallási és az egyházi érdek előtt. 
Eleven erő volt akkor a vallás, mely á tha to t ta az egész tá rsadal -
mat , legmagasabb csúcsaitól egészen le a legalsóbb rétegekig, s a 
közéle t minden intézményei, az öszszes á l lamszerkezet az egyház-
n a k szolgáltak; a társaság minden osztályai, uralkodók, tudósok, 
harczosok, művészek s az egész nép a kérdések kérdésének, léte-
zésök czéljának, ember i fáradozásaik legméltóbb tárgyának tekin-
t e t t é k azt, hogy az általok igaznak ismert vallásban megmarad ja -
nak, hogy annak elveit t isztázzák, fennállását biztosí tsák és köré t 
te r jeszszék . S í m e ! mekkorát változott a világ egy p á r század alat t 
k. a i ! Az, a mi egykor mindenekben minden volt, a h i t ügye ma 
m á r nem a legfőbb érdek. Ma m á r a vallás ügyeér t senki sem huz 
kardo t , vagy ha tesz i is csak önző számításból, roszszul palástolt 
inellékczélokból teszi. Ma már nem a vallás körül forognak a t á r -
sadalmat mozgató főbb eszmék. S vájjon ká rhoz ta tha t juk-e az em-
ber i sége t azért, m e r t fejlődésében oly irányt vett , mely a lefolyt 
idők vallásos je l lemétől e lüt? Hogy az uralkodók nem töltik ide-
jűke t czélhoz nem vezető vallási vitákban, mint Herakl ius császár, 
ki a fe le t t töprenkedet t vájjon a fiu egyidejü-e az atyával — vagy 
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pedig emettől vet te származásá t s igy későbbi, — mig egyfelől a 
Persák , másfelöl az Arabok pusztiták b i roda lmát ; hogy az állam 
főbb tisztviselői ma már n e m papok; hogy az állam bir tokai t és 
jövedelmeit ma már nem a r r a fordítják, hogy a papság számára 
óriási alapí tványokat tegyenek, s hogy a templomokat aranybá-
nyákkal fe lérő kincsekkel és drágaságokkal ékes í t sék ; hogy nemzet 
nem küzd nemzet te l csupán csak azért , m e r t az egyik ezt hiszi, a 
másik a m a z t ; hogy a tudomány ma m á r nem csupán theologiai 
tárgyú ór iási foliantokra szorítkozik — hogy a művészek oltárké-
peken, madonnákon és bibliai tör téneteken kivül egyebet is feste-
nek — mindez t józanon senki sem fá j la lha t ja vagy kárhoz ta tha t ja 
Minden k o r n a k meg vannak a maga vezéreszméi, je l lemző törekvé-
sei, s hogy korunk vezéreszméi s jel lemző törekvései nem csupán 
a vallásosság körében mozognak, ez azon fejlődési i ránynál fogva, 
melyet az emberiség az u j abb időkben vet t , csaknem elkerülhetet-
len szükségesség. Régebben a végtelennel, a természetfelet t ivel küz-
dött az ember i szellem s annak t i tka iba kivánt behato ln i ; nap-
ja inkban a végesre, a te rmésze tszerűre , a jelenre ve te t t e magát, s 
azt iparkodik kiaknászni . S az e redményeket tek in tve bizonynyal 
nincs m i é r t szégyelje magá t a múlttól a jelenkor, m e r t a gyakor-
lat ira i rányzot t törekvéseivel olyan e redményeke t vivott ki, a me-
lyek mel le t t a ha jdankor száraz okoskodásai s meddő elmélkedései 
és tudománya meszsze elmaradnak s csaknem ér ték te leneknek tűn-
nek fel. 

Abból azonban, hogy koruuk nem olyan é r te lemben vallásos, 
mint a milyen a középkor vol t , még korántsem következte thet jük, 
hogy egyátalában fogékonytalan az ember i léleknek és szívnek ama 
magasztos fölemelkedései, érzelmei, óhaj tása i és reményei i ránt , me-
lyek az ember valódi vallásosságát képezik . H a megkérdezzük E u -
rópa szer te a miveltebbeket , hogy mié r t fordulnak el egyházaiktól, 
meglá t juk , hogy nem azért , mintha az eredeti, t i s z t a , minden em-
beri toldománytól elkülönítet t keresz tény vallásban valami kivetni 
valót találnának, hanem azért , mert egyházaik fennálló intézményeit és 
t an í tása i t nem ta r t j ák megegyezte thetőknek egy mivel tebb lélek köve-
teléseivel ; azér t , m e r t rég túlemelkedtek a felekezetesség, a máso-
ka t k izáró elszigeteltség szűk ko r l á t a in ; azért , m e r t igazságérzetök 
megbotránkozik az ér te t len dogmákban s szabadságérzetök nem tű r -
het i az egyházi gyámkodást . Hol van tehát a hiba ? korunk mivelt-
ségében-e vagy az egyházban ? Az emberek vannak-e megromolva, 
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Istentől elfordulva, vagy pedig az egyház van elmaradva a meszsze 
előrehaladott kor mellett .? Tekintsünk elfogulatlan szemekkel szét 
az egyházi téren k. ai. s látni fogjuk, hogy az egyház maga az oka, 
h a m i n d e n e k e l l e n e m o n d a n a k . Volt idő, midőn a ke-
resztény egyház egy je lentésű volt a mivel tséggel ; midőn a tudo-
mány, lelki képzettség és felvilágosodás zászlója a kereszthez volt 
kapcsolva ; midőn a ba rbár állapotban levő nemzetek a Jézus sze-
líd igája a lá haj tva fejőket, egyszersmind finomabb erkölcsöket, sze-
lídebb életelveket, nemesebb foglalkozásokat te t tek magokévá. De 
ma már más forrásokból is fakad a miveltség — az egyház ma már 
nem kizárólagos nevelőintézete a nemzeteknek. Ott áll körülvéve egy 
gazdag, sokoldalú, önálló i rányú, sa já t magából és sa já t erejétől fej-
lő kulturától , melynek nincs többé szüksége az egyház védelmére 
és vezetésére — a mely szabaddá te t te magá t minden gyámkodó 
felsőbbségtől. S vájjon szabad-e ezt csekélybe vennünk k . ai ? Váj-
jon mel lőzhet jük-e azt lenézéssel , mint hiu, elmúlandó földi h iában-
valóságot? H a ezt tennők, vétkeznénk az Is ten vezérlő gondviselé-
se ellen, mely az emberiséget mind előbbre és előbbre vezeti s an-
nak sorsát igazga t j a ; vé tkeznénk a keresztény vallás lényege ellen, 
mely a lélek szabad ki fe j lődését , a mive l t ség , f e j l e t t ség , felvilágo-
sodottság te r jedésé t nemcsak hogy nem gátolhat ja , de elősegíti . 

A vallásnak s az ezt hordozó intézménynek, az egyháznak, nem-
csak hogy el lentétbe nem szabad magát helyezni a közmiveltséggel, 
a jobbaknak jobb meggyőződésével, hanem javí tás , czélszerü új í tás , 
előhaladás által lépést kell t a r t an ia a korra l és kívánalmaival. Igaz, 
hogy a mai keresztény egyháznak nagyobb része ezt mind e mai 
napig sem t e s z i ; nyakosan ragaszkodik mindenhez, a mi régi, s ne-
vetséges és boszantó tünte tések által próbál ja a kifelé törekvő lel-
keke t korlátain belől tar tani . De puszta tagadással ma már a ké r -
dés meg nem oldható, s nem sokra megyünk, ha a hit dolgaiban a 
haladó világgal szembe csalhatat lanoknak nyilvánít juk magunka t . 
Sajnálni és szánni lehet azokat , k. ai., kik szűkkeblű osz tá lyé rdek ' 
bői, az egyházat ma is abban a formában kívánnák m e g t a r t a n i , a 
melyet az a kereszténység első századaiban vagy a középkor foly-
t án öl töt t ; kik uralkodni k ívánnának világi hatalommal és fénynyel 
min t akkor ; kik bilincsekben szere tnék ta r tan i a szellemet s k o r u n k -
nak szabadon szárnyaló tudományosságát és felvilágosodottságát az 
egyház szűk mér téke szerint aka rnák megnyirbálni . Ezek a keresz-
tény vallás fejlődési képességét sem akar ják e l i smerni ; nem tud-
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j á k vagy nem aka r j ák átlátni, hogy a valódi keresz tényi szellem so-
. ha ellentmondásba nem jöhet a v v a l , a mit egy felvilágosodott kor 

lelki képzet tsége és miveltsége igazságképpen áll i t meg. A keresz-
ténységet ugy t e k i n t i k , mint egy meghatározot t czikkelyre felosz-
tot t törvénykönyvet, melyet a gondviselés beledobot t a tör ténelem 
folyamába, avval a szigorú meghagyással , hogy e törvénykönyvnek soha 
egyetlen betű jé tő l sem szabad eltávoznunk mind az idők végéig. 
Pedig a keresz ténység nem be tű , a mely e lmaradhat a kortól s megöl, 
hanem elevenitő lélek, mely mindig a korral együt t szárnyal s an -
nak előhaladásával maga is halad. Korunk képmuta tó i reszketnek 
a tudománynak minden ú j szelére s fennhangon hirdet ik , hogy a szá-
zad istententelen- szelleme alapja iban megtámadta az igaz vallást, s 
hogy ennek megdőlésétől lehet félni. Pedig a kor szel leme, a mi 
nem egyéb min t az általános és öszszes ku l tu ra i ál lapotoknak ki-
folyása, egészbe véve soha sem lehet i s t en te len ; hiszen maga az 
isteni gondviselés lehelli az t az emberiségre. N e m is az igaz val-
lás van megtámadva k. ai., me r t ezt nem oly könynyü ki tépni az 
emberi szivből; hanem meg vannak támadva azok az önkényes for-
mák, a melyekbe egy rég lefolyt kor saját felfogása szerint a val-
lást öntö t te ; meg vannak támadva azok a k o r l á t o k , a melyek ed-
dig válaszfalat képeztek az egyes keresz tény felekezetek közöt t ; 
meg vannak támadva a czeremoniák s üres külsőségek — szóval, meg 
van támadva minden, mi a J ézus egyszerű tanától elüt, s a mi a 
józan ér te lemmel s a kebel belső és valódi vallási érzületével el-
lenkezik. Az idők jelei e tekintetben fé l re ismerhet lenek k. a i . ! A 
mivelt keresz tények, tar tozzanak névleg bá rminő egyházhoz, lélek-
ben mindnyájan egyek. Az északámérikai egyesül t ál lamoknak nagy 
vértanuja s egykori elnöke, Lincoln, igen szépen kifejezte a mai fel-
világosult közvéleményt a vallás tárgyában, midőn ezt m o n d a : „ t e l -
j e s s é g g e l n e m s z i v e i h e t e m a m a h o s z s z a d a l m a s 
é s s z ö v e v é n y e s h i t t é t e l e k e t é s f o r m á k a t , , m e l y e k 
a z e g y e s k e r e s z t é n y f e l e k e z e t e k e t n a p j a i n k b a n 
e 1 k ü 1 ö n z i k. D e t e l j e s l é l e k k e l c s a t l a k o z o m a h o z 
a z e g y h á z h o z , l e g y e n a z b á r m e l y i k , m e l y e m o n -
d . a t o t i r j a k i o l t á r a i r a s j e l s z ó g y a n á n t s e m m i 
e g y e b e t s e m k ö v e t e l t a g j a i t ó l : „ S z e r e s s e d a t e 
U r a d a t I s t e n e d e t t e l j e s s z i v e d b ő l , t e l j e s l e l k e d -
b ő l é s e g é s z e l m é d b ő1 é s s e r e s s e d f e l e b a r á t o d a t 
m i n t t e n m a g a d a t " . Ez a Jézus szavai szerint a törvénynek 
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s a prófé táknak, sőt magának a keresztény vallásnak is lényege k. aiJ 
Ez az, a mi t minden mivelt keresztény e l fogad! 

L á t h a t j u k k. ai., hogy u g y a n a z o k , . a kik a keresz ténység el-
avult formáinak e l lenemondanak; másfelől egy aka ra tban és egy 
értelemben vannak a keresz ténység benső lényegének közös meg-
tar tásában. A mi kicsiny s e r egünk , mely soha sem ta r tozo t t a se-
tétkedők táborához, lelki örömmel üdvözli a maga Sionjáról a bi-
lincseiből kibontakozó ember i léleknek reménységte l jes küzdelmeit . 
Tar tsuk távol magunkat azoktól k. ai . , kik n e m t u d n a k , vagy job-
ban mondva, nem akarnak oda fö lemelkedni , a hoyá az igazságnak 
lelke napja inkban elvezette az é r t e lmeseke t ; azoktól , a kik aggó* 
dalommal őrzik a világ ha ladása által rég túlszárnyal t rendszerö-
ke t s háromszoros j a j t k iá l tanak valahányszor az isteni gondviselés 
a szellemi fej let tségnek, az ember i erőnek egy-egy magasabb foká-
ra lépteti n e m ü n k e t ; kik vakmerő kézzel nyúlnak belé a világtör-
ténelem rohanó kerekébe s szere tnék azt viszszaforgatni legalább 
egy évezreddel. Azt a bűn t követik ők e l , a melyről Jézus azt 
mondta volt, hogy soha sem bocsáttat ik meg az e m b e r e k n e k : a 
szentlélek ellen való bünt, a jobb meggyőződés ellen való bűnt, az 
emberiséget előre vezető gondviselés ellen való bűnt. 

Azonban éppen anynyi ra kell ovakodnunk a f a r i z e u s o k 
k o v á s z á t ó l i s : a te l jes hitet lenség apostolai tól , a semmi szen-
tet, semmi nagyot el nem ismerő csufolódóktól, kik az emberek ve-
tésében nem aka r j ák fel ismerni az istenség á ldot t kezét. Az ember i 
elme szereti a végletekben mozogni s igy e másik szélsőségnek is 
sok előharczosa van nap ja inkban , habár a józanul gondolkozó mi-
velteknek nagy többsége méltó kicsinyléssel fordul is el káros né-
zeteiktől. Gondoljuk meg, k. ai . , hogy a valódi keresztényi szabad-
ság, az előítélet nélkül való józan haladás n e m egyjelentésü az elv-
telenséggel, a vallástalansággal. Az igazi szabadság mindig sajá t 
magának szab korlátokat. Ne hallgassunk azokra a hamis prófé ták-
ra, kik a h i tnek , bizodalomnak és reménységnek gyökerei t is vég-
képpen ki a k a r j á k tépni az emberek kebléből, s azt mondják, hogy 
ezt a haladás nevében teszik. G y ü m ö l c s e i k r ő l f o g j á t o k 
m e g i s m e r n i ő k e t — mondja megváltónk. Őrizze meg az is-
teni gondviselés nemünket azoknak gyümölcsé tő l , kiknek czélja a 
társadalmi köte lékek szétszaggatása a vér, rendet lenség és pusztu-
lás rémuralmának behozása. Botránkozások mindig voltak és lesz-
nek. Kornnk valódi szelleme, az igazi felvi lágosodottság, nem hir-
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t e len el lobbanó, a dolgokat h a m i s színben f e l tün te tő k á r o s k á p r á z a t i -
fény, h a n e m olyan, mint az á ldo t t n a p , mely l a s s a n , b iz tosan és 
mél tóságosan emelkedik f e l j ebb és fe l jebb az ég a z ú r bol toza tán , 
szé tszórva a se t é t ség fe l legei t , é l te tve , a l k o t v a , s m i n d e n k i n e k , a 
k inek csak szemei vannak a l á t á s ra , megadva a szükséges vi lágos-
ságot. Ez n e m emészt i m e g a gyommal e g y ü t t az ember i s égnek 
gonddal ápo l t ve tésé t , h a n e m lassan érleli a f e j l ődésképes magot 
gyönyörű v i r ággá s ezt i smé t gyümölcscsé ; lassan s z á r a s z t j a k i he -
vével a t á r s a d a l o m é le tgyökere in élődő g y o m o k a t . A valódi felvilá-
gosodot t ság n e m lehet e l lensége a józan, t i s z t a és észsze rű val lás-
n a k k. ai., m e r t tudja , hogy az magában az ember i t e r m é s z e t a lap-
ja iban g y ö k e r e z i k ; tud ja , hogy a vallás r eménysége , t á m a s z a és vi-
gasza az e m b e r millióinak az élet rögös, f á r a s z t ó és v iszontagságos 
ú t j á n ; nem l ehe t ellensége, m e r t a va lód i fe lv i l ágosodo t t ság minden 
ember i dolgot megbecsül a m a g a helye és é r t é k e s z e r i n t , s t i sz te -
le tben t a r t minden t , a mi az egyénnek boldogságához t a r t oz ik . 

Most p e d i g bevégzem k . a i . má r is igen hoszszura nyú l t b e -
szédemet . I gyekez t em e lő t t e t ek f e l f e j t en i , mi lyen á l lás t kel l elfog-
lalnia a j e l e n k o r ke resz t ény e g y h á z á n a k , mi lyen é r t e l e m b e n kell 
beszé lnünk é s gondolkoznunk, hogy e lha l lga t tassuk az i t t i s , amo t t 
is fe lmerü lő e l l en tmondásoka t . A d j a a t e r emtő , hogy szü lessék ú j r a 
a J ézus á l t a l ános anyaszen tegyháza az e m b e r e k mive l t ebb je inek lel-
kében ; hogy legyen a k e r e s z t é n y s é g i smé t e leven erő, az egyének-
ben min t t i s z t a és i s tenfélő élet , a n e m z e t e k közö t t m in t békes ség 
s egységes köz reműködés minden valódilag nagy ra és j ó r a ; hogy 
ne legyenek többé hasonlások az egyesek és n e m z e t e k k ö z ö t t , h a -
nem hogy l együnk mindnyá jan egybekö töz t e t t ek egy a k a r a t és egy 
ér te lem ál ta l . Amen. U z o n i G á b o r . * ) 

*) Korán elhunyt ifjú barátunknak papi pályája alig terjedt egy évre, s 
ez idő alatt mintegy 25 eredeti beszédet dolgozott. Hogy minő szellem lelkesí-
tette s adott irányt munkásságának: szolgáljon bizonyságul az itt közlött be-
széd, melyet 1870-ben, aug. 28-án, főtanácsi gyűlés alkalmával mondott el ko-
lozsvári templomunkban. S z e r k . 
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Az ántiókiai hitvalló. 
Olvasmány az á r i án izmus tö r téne tébő l . 

Meglehet , hogy e fo lyóira t olvasói közö t t t öbben lesznek, a 
k ik r é sz in t abból az okból, m e r t az á r i án i zmussa l el lenkező n é z e t -
ben v a n n a k ; rész int ped ig azé r t , m e r t az á r i á n u s név idők foly-
t án min tegy gúnynévvé vál t a t ö r t éne t i e s e m é n y e k k e l i smere t l e -
nek előtt , — mondom — meglehet , hogy e k é t okból némelyek némi 
megütközésse l fognak e sorok olvasásához. 

E megü tközés nem is lesz minden a lap nélkül i . M e r t egyfe-
lől tény az, hogy a mai un i t á r i zmus sok t e k i n t e t b e n e l té r az á r i -
anizmustó l . A ke t tőnek fe j lődése is fo rd í to t t v i szonyban áll. Mig 
az á r i án izmus a 4- ik százon innen, kü lönösen ke le ten , mind job-
b a n közeledik a kor zavarodó eszméihez s ez á l ta l előidézi hanya t -
l á s á t ; addig az un i tá r i zmus mentő l tovább h a l a d u n k az időben, s 
men tő l j obban megközel í t i a ko r nézete i t , anná l nagyobb előnyt 
nyer , s anná l nagyobb t e r j e d é s t veszen. Másfelől a z é r t s incs min -
den alap né lkül az olvasó m e g ü t k ö z é s e ; m e r t az á r i á n i z m u s tö r t é -
n e t e eddig elé csupa el lenséges indu la tu okmányok a lap ján lőn is -
m e r t e t v e , s m é g melléje a r e fo rma t io és az az t köve tő időszakok 
is gúnynévül haszná l t ák az á r i á n u s neve t ama n é z e t e k val lóinak el-
nevezésére , a k i k n e k tö rekvése eleitől fogva a J é z u s egysze rű val-
l á s á n a k viszszaál l i tása volt. 

Az egyház- tö r t éne lmi i ra tok , Euseb ius és Ph i los to rg ius k ivé-
te lével mind e rős á r ián-e l lenes szerzők munká i . Oly szerzőké, 
a k ikné l az „ e r e t n e k " és „ i s t e n t e l e n " k i fe j ezések a legsze-
l ídebbek voltak az á r i ánusok s m á s velők el lenkező néze tben levők 
i r ányában . Ha valamely ár iánus , min t p. o. Kappadoc ia i György , 
sz igorúan viseli m a g á t az e l lennézetüek i r á n t : n incs oly k e m é n y 
szó, a m i t ellene ne szór janak . De ha ka tho l ikus üldözi az el len-

') K a t h o l i k u s név alatt nem kell a mai római egyházat és annak 
hiveit érteni. Az eredeti katholicismus nagyon különbözött a maitól. K a t h o -
l i k u s névvel néha az áriánusok, néha az áthanasiánusok nevezték a magok 
nézeteit, ellentétben az eretnekekkel. A K a t h o l i k a e k k l é z s i a (hrj.r^íx 
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p á r t o t ; ha b á r m i t köve t is el egy Athanas ius , a z t szépi teni és e l t a -
ka rn i igyekeznek. Ar iusnak és h íve inek könyvei t és i r a ta i t e l pusz -
t í t o t t ák . Anynyi azonban még is m e g m a r a d t , hogy ennek s az ú j a b b 
tö r t éne t i nyomozások, *) ú tazások és a vallások öszszehasonl i tó t ö r -
t é n e t e a lap ján részrehaj la t iar i Í t é le te t m o n d h a t u n k régi h i t e lve ik 
f e lö l ; azokat a szá laka t is meg ta lá lha t juk , a me lyek az e l l e n p á r t 
tú lkapása i , h a t a l m a és a mind i n k á b b sötétülő k o r néze te inek nyo-
mása mia t t egészen a r e fo rma t ió ig e lvo l tak szakadva . Ha a b í r á l a t á l ta l 
ily ú ton megá l l ap í to t t t ö r t éne t i t ényekre t ámaszkodva , e lő í té le t nél-
kül, helyes reflexióval v i szsza tek in tünk az első k e r e s z t é n y száz e sz ten -
dők vallásos mozga lmai ra és néze te i re , ugy t a l á l juk , hogy az ember i 
gondolkozás t e r m é s z e t e s ze r in t az á r i án i zmus nem csak jogosu l t 
h i tnézet , 2) h a n e m épen az e r e d e t i t iszta k e r e s z t é n y érzelem volt , a ke r . 
val lást f enyege tő plátói n é z e t e k el lenében. Különösen e r e d e t é n e k 
a volt a czélja, hogy megakadá lyozza a pogány és bölcse le t i ele-
m e k n e k a t i sz ta jézusi e s z m é k közé e legyedésé t . S m i k é n t az em-
ber i gondolkozás tö r téne te szer in t minden eszmének b izonyos á t -
a lakuláson kel l á tmenni , ugy az á r i án izmus is á t m e n t a fe j lődés 
és a lakulás bizonyos phás isa in . De b á r h a az ellene t á m a d t ha rczok 
mia t t , s a nap i ké rdéssé vá l t neopla tonikus eszmék h a t á s a a l a t t t évú t r a 
ment is, a min t a semiá r i án izmus e se t e m u t a t j a , — még i s e tév-
ú t és ennek hibái se t u d t á k magá t az e szmé t végkép megsemmi -
síteni ; n e m tud ták ezek és a későbbi sö t é t idők a n y n y i r a szétvag-
dalni ez e szmék szálai t , hogy a későbbi kor azoka t a tör ténelmi 
b í rá la t ta l öszsze ne kö thes se , s ez á l ta l az e rede t i k e r e s z t é n y esz-
méke t , m i n t e g y ha lo t ta ibó l ú j r a fel ne t á m a s z t h a s s a . 

zaöoXcxr)) kifejezés legelébb a smyrnabeliekhez küldött levélben fordul elé Eu-
sebius Egyháztörténetében (4, 15). Lásd e tekintetben B i n g h a m , Origg. Eccl. 
í, 1 sect. 7. — I l a g e n b a c h , Dogmengeschichte. 

') Lásd idevonatkozólag Dr. Priestley, Báró Bunsen, Alván Lamson, Re-
ville, Lange, Fock, Zerrenner, Baur, Hagenbacb, Hase, Strauss és más egyházi 
történetírók és dogmatikusok munkáit. 

2) Az arianizmus jogosultsága mellett bizonyít az is, hogy N. Konstantin 
árián módon keresztelkedett meg. Konstantius alatt az áriánizmus udvari theo-
logiává lesz; magának külön liturgiát alkot. 355-től kezdve nyugoton ís any-
nyira elhatalmasodik, hogy a római püspöki széken is árián püspök, Felix, ül. 
355-ben Keleten egy-egy ideig túlsúlyra vergődnek az Athanasius nézetei. 
364-ben Valens alatt újra az áriánizmus emelkedik trónra. Az 5-dik száztól 
kezdve hanyatlik keleten az áriánizmus. Ellenben nyugoton a 7-ik százig meg-
marad a longobárdok s más népeknél; a 10-ik százig a magyaroknál. 
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Azt hiszem, hogy részint az áriánizmus eszméinek jogosul tsá-
ga ; részint pedig, mer t csak más név alatt, ez képviselte az eredet i 
keresztény vallást a kor téves nézeti ellenében, ez okok feledtetni 
fogják az olvasóval az ár iánizmushoz kötött előitéleteket. 

Az ár ián eszméknek e jogosultsága, — a melynek következ-
tében azok a reformatio korszakában egy Servet, Socin, Dávid bí-
rálataival felelevenedve, általuk az ős kereszténység unitár izmusa 
ú j r a feltámadott , s azóta folytonos növekedésben van, — bi r t rá 
engemet arra , hogy különösen a kevésbé avatot tak számára egy 
könynyü olvasmányt állí tsak öszsze az áriánizmus történetéből . Va j -
ha e téren követőkre t a lá lnék! Vajha mások is felvennék a tör -
ténelmi birálat fonalát ! így legalább sikerülne a különben csak 
kevesek által, a nagy többség által épen homályosan, sőt egyolda-
lulag ismert ős keresztény száz évek tö r téne tének , hi tnézeteinek 
kellő megismerése és részrehaj la t lan megítélése. E k k o r egyszers-
mind sikerülne némely ellennézetben levőknek amaz állításával 
s z e m b e n : „a t i v a l l á s t o k c s a k a r e f o r m a t i o k i n ö -
v é s e , " nemcsak a bibliából, hanem történelmileg is k imuta tnunk, 
hogy a mai uni tár izmus valósággal nem egyéb, mint az ős keresz-
t ények vallása, a mely uni tár ius szellemben, monarchia, ár iánizmus 
stb. név alatt küzdött folytonosan a keresz tény vallásba betolakodó 
pogány nézetek ellen. 

Az alább következő olvasmányban nézeteimet Eusebius , Soc-
rates , Sozomen, Theodoret , Philostorgius, Evagr ius tör ténet i ra ta i ra , 
továbbá Neander, Gieseler, Gibbon, Bunsen és más ú jabbkor i í rók-
nál levő okmányokra, különösen pedig H. A. B-nek „A sketch of 
the ear ly Arians" czimü munká já ra alapí tot tam. A ki e tá rgyban 
többet a k a r tudni, u tas í tom a fennebb elészámlált i rók müveinek 
behatóbb tanulmányozására. Ha az olvasó az antiókiai egyházat 
közelebbről aka r j a ismerni, olvassa el a M a i a l a s munkái t . Az 
ős egyház l i turgiáira nézve tanulmányozza B u n s e n „Hippolytus 
und seine Ze i t " czimü munká já t . Az ant iókiai egyháznak tö r t éne -
tünk idejében levő mozzanataira nézve pedig Conybear „ S z e n t 
P á l j á t " és az angol püspöki egyház egyik ki tűnő jeles theolo-
gusának, a sz. Pál temploma esperesének „ M a r t y r o f A n t i-
o c h " czimü müvét ajánlom figyelmébe. 
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I. 
Azt mond ja egyik k o s z o r ú s köl tőnk, Tompa, g y ö n y ö r ű köl -

t e m é n y é b e n : 
M e r t a bo ldogság ra kevés c sak a jelen, 
A múlton épü l az, s az e m l é k e z e t e n : 
Örömeinkre sz in t s d e r ű t t i t kon az ád, 
Mint a gyök a d j a a v i rág szinét , szagát . 

F e l e d j ü k el t ehá t p i l l ana t r a mi is a je lent , s zá l l j unk viszsza 
gondola ta inkka l a rég i múl tba , s m e r e n g j ü n k a n n a k eseményein . 
T á r j u k fel a múl t idők fá tyo lá t és ves sünk egy v i szszap i l l an tás t a 
pogányok és ke r e sz t ények k ü z d e l m e i r e ; a ka tho l ikusok és á r i ánu-
sok ha rcza i r a . Én e k ü z d e l m e t a ka tho l ikusok és á r i á n u s o k h a r -
czának nevez tem. Az a lexandr iabe l iek nem igy n e v e z n é k . Ők ezt 
a h o m o u s i á n o k é s h o m o i u s i á n o k h a r c z á n a k monda-
nák . S mél tán is. M e r t e küzde lem egyfelől va lóságga l e nevek 
a l a t t és m ia t t folyt, anyny i ra , hogy m é g az u t c z a g y e r m e k e k is a z t 
k é r d e z t é k egymástó l Alexandr i ában é s K o n s t a n t i n á p o l y b a n : homou-
s ianus vagy e, vagy homoius iánus ? Másfelől h ívebben is el tudnák be -

') A keresztényeknél már a 2-ik száz esztendőben kérdésbe jött, bogy 
„Ki v o l t K r i s z t u s ? " Némelyek, mint az ebioniták és az ázsiai ős ker. 
egyházak e m b e r n e k tartották; mások, a kik az ő csodaszeril születését el-
fogadták, i s t e n f i á n a k , é g i e m b e r n e k ; mások pedig, kik a phílói és 
platonikus eszmék befolyása alatt állva, az ő eleve létezését elismerték, vala-
mely f e n s ö b b l é n y n e k , isten kiömlésének tartották. E különbség vitát 
szült. A vita átment a 3-ik és 4-ik százba is. Ekkor már némelyek oda fej-
tették nézeteiket a neoplatonismus hatása következtében, hogy azt állították, 
miszerint Jézus e g y l é n y e g ü (homousios) a z a t y á v a l , az az i s t e n . E 
pártnak Sándor és Athanasius voltak védői. E nézettel szemben Arius, ale-
xandriai presbyter, azt tanította, hogy Jézus — habár eleve létezett is — ki-
sebb az atyánál, de hozza h a s o n l ó l é n y e g i i (homoiusios). Arius attól tar-
tott, hogy ha az egylényegüség tana lábra kap és a ker. vallással öszszeele-
gyedik, az által veszélyeztetve lesz a Jézus által tanított egy i s t e n s é g esz-
méje. Azonban daczára a nagytöbbség unitárius érzelmeinek és nézeteinek, a 
pogány vallásról áttért tudósok által, 325-től kezdve mégis az egylényegüség 
tana kezd érvényre emelkedni a császári udvarnál, s a „ h o m o u s i a " lesz az 
igazhitüség jelszava. Az áriánizmus közbe-közbe még viszszanyeri hatalmát, 
míg végre az 5-ik százban keleten végkép elfojtja az ellenpárt. 

Az áriánizmus az ős ker, egyház unitárizmusa, csak más név alatt és 
némi módosítással. Az athanasianizmus pedig az a vallás, a mely a plátói 
bölcseletből és pogány vallásból átvett nézetek miatt mind inkább eltért az ős 
ker. egyház nézeteitől, s minthogy az igy átvett idegen elemek a napi kérdés 
tárgyát képezték, mind inkább követelte magának az e g y e t e m e s s é g e t (ka-
tolicizmust), a miért ezentúl néha katholikusnak is fogom nevezni. 
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szélni, hogy napjaikban miként folyt le a heves uni tár ius hitvita, ké t 
hasonló jelentvényü, ma jdnem hasonló hangzású, de mégis anynyira 
különböző szó miatt* 

Kr i sz tus születése u tán 361-ben két i f jú beszélgetet t Alexan-
dria egyik ter raceán. Figyel jünk ra jok és hallgassuk ki Őket. 

Theodor, mondá Filep, te igen nagy súlyt fek te tsz e kis be-
tűre, e kis j o t á r a, J) a mi t i teket az Athanasius pá r t j á tó l elvá-
laszt. És e buzgóságodat anynyira v iszed, hogy ha nem találsz 
püspöknek oly embert, a ki homousiánus helyet t h o m o i u s i á -
n u s legyen, akkor i t t hagysz minket, s e lmész , Is ten tudja , hova. 

Fi lep, felelt Theodor, te éppen oly jól tudod, mint én, hogy 
ez az egyetlen egy be tű teszi az egész különbséget az e g y i s t e n 
imádói, s az a tya és fia imádói k ö z t ; s ha a kappadóciai György 
püspöki székét Athanasius, vagy valamelyik hive foglalná el, kész 
volnék i t t hagyni Alexandriát , s viszszamenni Antiókiába. 

És i t t hagynád Eudoxiá t ? 
Oh nem, ő velem jön. A jövő héten megeskiiszük és a k k o r . . . . 
És akkor ? . . . hiszed-e, hogy Eudoxia i t t tud ja hagyni ha-

záját, s elmegy veled a ti ár ián Antiókiátokba ? Mit mondana 
Kleón? ő Athanasiusnak buzgó h ive , a ki éppen ugy elhagyja az 
„ i " betűt , min t bárki más. 

Theodor felpil lantott é s sebesen j á r t a terraceon alá s fel, a 
honnan gyönyörű ki látás volt az alexandriai ") öbölre. Az áldozó nap 
megaranyozta a roppant k i ter jedésű kikötő gabona-szál l i tó h a j ó i t ; 
pirosra fes te t t e a fehér vi tor lákat , a főegyház kupolájá t és Theodor 
halovány arczát . Végre megáll t és igy szó lo t t : Filep, mié r t akarsz 
engem el rémíteni ? Eudoxia a ieggyöngédebb gyermek a v i lágon; 
ő azt fogja hinni, a mit én ; és Kleón barátom, ki t a legszorosabb 
kötelékek csatolnak h o z z á m ; hiszem, hogy nem tagadja meg tő-
lem nővérét . Aztán elvégre is nem kell a vélet lent számba vennünk 
mindaddig, míg az új püspök kinevezve nincs. 

') A vita tárgyát képező h o m o u s i a és h o m o i u s i a görög szavak közt 
külsőleg csak agy „ i" betű a különbség. E különbség idézett elé oly sok ül-
dözést gyűlöletet és vérengzést a keresztények közt ad majorem Dei glóriám. 

2) Alexandria történetünk idejében egyike sőt másodika (az első Róma, 
a 3-ik Antiókia) volt a legnagyobb kereskedelmi városoknak. Nagy Sándor ala-
pította volt Afr ika északi p a r t j á r a . Kerülete 4 '/2 óra járásnyi, lakosai száma 
900,000 volt. Virágzó kereskedése mellett hires volt iskoláiról. E z volt a helle-
nismus és neoplatonizmus központja, Olaszhon gabona-raktára, honnan a ga-
bonát hajón egyenesen Puteoliba vitték alsó Olaszhonba. 
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Tkeodor elhal lgatot t ; de lá tszot t vonásaiból, hogy keblében 
fájdalom dúl, és Filep, hogy a beszédnek más i rányt adjon, kappa-
dóciai Györgyről kezdet t beszélni . 

Te rosz á r i á n u s ! szólt mosolyogva, legyen már eszed. Há t 
valóban csodálod elhunyt püspökötöke t ? Pedig ő egyike volt a leg-
büszkébb és nagyra vágy óbb főpapoknak. 

A halot takról vagy jót mond j Filep, vagy semmit . Elfeledted 
volna e szabályt ? valamint az t is, hogy menynyivel több okunk 
van nekünk csak jót mondani azokról, a k ik vér tanúi halált hal-
tak ? Én csak anynyiban szere tem Györgyöt, a menynyiben a velem 
egy nézetben és hi ten levőket védelmezte. De végre is ő ugy halt 
meg, mint keresz tény — nyugodjék békéve l ! 

Mondj valamit az ő halá láról és annak körülményeiről Tlieo-
d o r ; mer t tudod, hogy én nem voltam i t t a mikor ez tör tént . 

Emlékezhetel Filep a r r a a romra, a mely egykor a persák 
temploma volt, s a hol a mágusok*) szent tűzzel és az éneklő 
gyermekkel M i t h r á s 2 ) i s t en t imádták. E romot a boldog emlékű 
Konstantin császár a keresz tényeknek adta templomul . György te-
há t azon volt, hogy annak helyén egy pompás templomot épi tsen. 
A munkások hozzá is fogtak a romok ki takar í tásához. E közben 
egy nagy ü reg re bukkantak a hamis isten kápolnája megett . Ez 
iszonyatos ü reg volt F i l e p ! Mi eddig is tud tuk , hogy a pe r sák 
szép fehér lovakat áldoztak a re t tenetes Mithrásnak. I t t azonban 
férfi és női hul lák voltak, k i k e t részint áldozatul, részint gonosz 
czélból öltek le. Nem csoda, ha György e r re ha ragra gyúlt . Ő, a 
ki soha sem volt elég okos, elég óvatos és elég gyöngéd. Ez is ten-
telenség lá tása dühbe hozta Györgyöt. Öszszegyüj töt t egy csoport 
ember t s az áldozatok csont ja i t egy ünnepélyes menetben, átkozó-
dások közt hordozta t ta végig a városon. E za j r a a város pogány 
lakossága is fe lke l t ; meg támad ta a keresz tényeke t . A pogányok 
tömege szaporodott az a thanasianusokkal . Fá jda lom! ezek is az 
áriánusok ellen fordultak, s a pogányok mellé állottak a harczban. 
A harcz kővel folyt, s ez ugy hullot t , min t a jég. Közülünk né-
hányan megmenekül tek ; többen elfogattak és megölet tek. A kard, 
buzogány és bot még szép halál eszközök voltak. Sokan azonban 
kereszten vérzet tek el. Némelyeke t vizbe fulasztot tak , másokat meg-
fojtot tak. 

l) Persa papok. — 4) A persák hitregéiben a nap istene. 
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E harcz alat t György oly b á t r a n viselte magát , mint talán soba 
é le tében . Leütötte a pogányokat, a kik rá rohantak . Megkísér te t te 
öszszetar tani kevés számú követőit. Harcz közben egyenesen a fő-
t emplom felé ta r to t t , H a az a lexándriai keresz tények hozzácsatla-
kozha t t ak volna, é le te meg lett volna mentve. De minden késő volt. 
A t emplom előtti t é r t már vad pogányok Őrizték, k ike t öreg persa 
papok vezéreltek. A m i n t odaért, ezek rárohantak , megfogták és 
egy tevéhez kötöt ték. Elébb a tevével hurczol ta t ták meg, azután 
szé t t ép ték és a tevével együtt megéget ték . így ha l t meg, bará tom, 
a mi püspökünk. É n azt hiszem, hogy az ő emléke fennmarad 
mindenüt t , a hol keresztények lesznek, s a György név együtt vé-
sődik b e az emberi szivek táblájára azok neveivel, a kik nemes 
ügyér t vér tanúi halált szenvedtek. 

Theodor nem is képzelte menynyi re bételnek utóbbi szavai. A 
vér tanúi halál t szenvedet t árián püspök neve ezután meszsze ke le t re 
e l te r jede t t , és a kik semmit sem t u d t a k is az ő életéről, megvoltak 
hatva kegyet len halála által . A hová csak az ár iánusok elszéledtek,*) 
elvitték magokkal a Kappadócziai Györgyre vonatkozó eseményt is. 
Idő te l téve l számos legendák vették kö rü l az ő emlékét , és különös 
mondák keletkeztek, a melyek halhata t lani to t ták az ő tet te i t . A tha-
nasius ped ig ijesztő sárkánynyá vál t , a kitől pes t i s árad az or-
szágra. E z e k a mondák ugy állitják elé a Krisztus egyházát , mint egy 
gyönyörű szüzet, ki t a veszedelemtől egy fiatal, gyöngéd és deli 
lovag m e n t meg. Ekép G-yörgy püspök „ S z e n t G y ö r g y " vér ta -
núvá vál ik . Az ár iánizmus később e l fo j ta to t t ugyan; de Szent György 
legendája fennmaradt . Midőn a keresztes hadak ke le te t e lbontot ták , 
ott már kanonizálva ta lá l t ák Szt Györgyöt , kit minden tar tomány 
kedvencz szentjének t a r t o t t , A keresz tes vitézek haza vitték e le-
gendát Angliába, s annak hőse Anglia védszentjévé lőn. Reville az t 
mondja idevonatkozólag: „ n e h o g y m e g m o n d j á t o k a m a g a s 
e g y h á z (angol püspöki egyház) p u s e i s t á i n a k , m e r t e z t 
s o h a s e m b o c s á t a n á k m e g n e k t e k . V é d s z e n t ü l e g y á r i -
á n u s t b í r n i ! . . L e h e t - e e n n é l v a l a m i b o t r á n k o z t a t ó b b 
a v i l á g o n ? 2 ) 

') Ke le t nagy része, Egyptom, Libyas, egész nyugot a r iánus volt. Még a 
római püspök is ariánus néze te t t vallott, a mit azonban a római egyház na-
gyon restelt. — 2) Le Christianisme Unitaire au troisieme siécle. Revue d. d. 
Mondes, 1868 máj . 1. sz. Keresztény Magv. IV. köt. 108 lap. 
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Most Filep és Theodor elváltak, mert Theodor részt akar t 
venni az estéli i s ten i tiszteletben, a fő egyházban. 

Theodor egyenesen a nagy basi l ika felé t a r t o t t . Midőn oda-
ért, az ol tár már fényárban úszot t . A templom kele t i felében egy 
nagyszerű kép J é z u s t ábrázolta, a min t k i t e r j e sz t e t t kezekkel meg-
áldja az imádkozókat . A papok a magok helyén voltak. De hát a 
gyülekeze t hol volt ? Egy alig ö tvenre menő, ö r e g férfiak és asz-
szonyokból álló hal lgatóság te t te az egész gyülekezete t . Az isteni 
t i sz te le t vontatva fo ly t le. 

Az alexándriai nép egész a bálványozásig sze re t t e Ariust. Ki-
tűnő szónoki t e h e t s é g e és más j e l e s tulajdonai m i a t t kedves papja 
volt a népnek. Azonban a bölcsészek és bölcselkedő papok közt az 
á r i án i smus nem t u d o t t mély gyökere t verni Alexándriában a helle-
n i s m u s és neoplatonismus miatt . Az árián püspök halála szét tépte 
a z t a köteléket is , a mely őket oly nézethez csatolta, a mely az 
emelkedő h i tnéze tek árjával e l lenté tben állott . Idő teltével az el-
lennéze tüek ha t á sa miat t l assanként fogyott a főegyház látogatói-
n a k száma, és a n é p mind inkább vár ta Athanás iusnak viszszatér-
té t , k i oly néze tekkel vegyitette Öszsze a keresztény vallást, a melyek a 
n a p i kérdésekkel öszszhangban vol tak, s mint m á r a levegőben levő 
j á r v á n y inficiálta az egyszerű n é p e t is. 

Pedig Athanas ius ez éjen sokkal közelebb volt hozzájok, min t 
h i t t é k . ' ) 

Isteni t i sz te le t végével Theodor odahagyta a templomot, és 
l ép t e i t egyik kü lvá ros felé i rányozta , a mely kicsiny kunyhóival 
meszsze kinyúlt a homok sivatagba. Gyönyörű éjszaka volt. A hold 
é s csillagok fényesen megvilágították a tá ja t . Theodor gondolataiba 
merü lve haladt a külváros felé. A mint igy merenge t t , egyszer há -
r o m útas férfit veszen észre, kik öszvéreiken éppen akor é r tek az 
országúton a külvároshoz. Az öszvérek f á r a d t a k n a k látszottak. Az 
ú t a s o k poros hoszszu ruhája az t mutatta, hogy nagy útat t e t t e k . 
Theodor figyelni kezdet t r á juk . Az útasok á tha ladnak a kapun és 
b e é r n e k a vá rosba . Két útas leszált öszvéréről s kopogtatni kezd 

') Az á r ián nézetű Konstantius halála u tán Jul ian lépett a császári 
t rónra . 0 , hogy az ő lelke előtt lebegett romantikus pogány vallás számára 
mentől többeket megnyerhessen, türelmet mutatott minden párt inánt. Az előtte 
élt császárok á l ta l kiadott számüzetési rendeleteket viszszavonta. Ekkor tért 
viszsza Athanasius is, s egyenesen Alexándriába sietett, hogy püspöki székét 
újra elfoglalja. 



egy szomszéd kunyhó a j ta ján . Az ajtó a kopogásra azonnal fel tá-
rul, s a szobából kitörő nagy világosság megvilágí t ja az utasok 
arczát. Theodor megismeri Kleont, és a szomszéd fal á rnyékába 
vonul, hogy lássa, mi tör ténik . A szobából egy férfiú lépik ki, a 
ki, miután t isztelet te l jesen köszöntöt te az öszvéren maradt idegent 
lesegíti őt. E r r e mind a há rom férfi elébe térdel , s áldását kér ik . 
Theodor nem hal lha t ta az idegen szavai t ; azonban a mint ez ke-
zét imára emeli, s e közben a rczá t jobban a világosság felé fordí t ja , 
Theodor fel ismeri benne Athanasius t . Az ú tasok most bemennek 
a házba, és Theodor egyedül marad a csendes utczában búsan, 
leveret ten. Szive elszorul a bekövetkezhető szerencsét lenség elosej-
te lme alatt . Hogy bús sej telmeitől szabaduljon, s ie te t t eltávozni e 
helyről. A mint a fő templom mel le t t elhalad, észreveszi, hogy az 
is elsötétült. E gondolat eszébe j u t t a t j a az á r iánusokra bekövet-
kezhe tő ba l sorso t ; de egyszersmind az is eszébe ju t , hogy a meny-
nyei jó atya őrködik gyermekei f e l e t t : és e boldogító eszme eny-
hí t i bánatát , lecsendesít i lelkének zúgó viharait. 

H. . 

Alexandria másnap reggel a r r a a tudatra ébred t , hogy sze-
r e t e t t Athanasiusa ú j r a falai közt vau. Hiában ü l tek árián püspö-
kök az alexándriai püspöki s z é k e n ; hiában ra jongot t az Arius t 
bálványozó néptömeg korábban az á r ián püspökök me l l e t t ; hiában 
é l te t te és magaszta l ta őket, miként a nép a ha ta lmas t mindig di-
csőíteni szokta. A Jézus istensége dogmájának növekedő ár jával 
t a r t ó Athanasius Alexándria számára való püspök volt, és az Alexán-
driabel iek az ő sajá tságos nyája vol tak. 

A harangok zúgása üdvözölte a püspök v i szsza té r t é t ! A há -
zak erkélyei és a t e r raceok már korán megteltek kíváncsi néppel. 
Afr ika deli szép nőinek termetéről ty rus i bibor folyt le. Vidáman 
nézet t mindenki a perez elé, hogy sze re te t t püspökét lá thassa . Az 
utczákon néptömeg hullámzott , a mely folytonosan ezt k i á b á l t a : 
„Éljen A thanas iu s " ! — „Athanasius a p ü s p ö k " ! — Athanasius az 
igazhi tű" ! (— orthodox). Ki hinné, hogy e város még tegnap leg-
alább névleg áriánus volt, s a főtemplomban árián szellemben folyt 
le az is teni t i sz te le t? Az árián papok felének legalább bensőleg 
Athanasius hívének kel le t t lenni. A kik még nem rég Kappadóciai 
György úszályhordozói votlak, most ú j püspökük körül sereglenek, 
s diadallal emelik t rón já ra , 

* 
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De h á t egy lény sincs Alexándriában, a ki hű marad t volna 
hitéhez ? Van. Imi t t -amot t lehet látni egyes szomorú arczu embe-
reket , a k ik félrevonulnak, nehogy valaki őket észrevegye, és csüg-
gedten imádkoznak Istenhez, hogy segitse őket a szükségben. Ot t 
áll például egy öreg ember a diadalív alat t , k i t a kor m á r meg-
görbí tet t . Ez Ariusnak személyes b a r á t j a volt, s most is látszik 
gyöngéd vonásain, hogy e lő t t e a szere te t t tani tó a lakja lebeg. Arius 
is a lexándriai volt. Ar iusnak is voltak egykor e városban bámulói 
és követői . É s habár ama gyanús halál u tán, melylyel Kons tan t iná-
polyban kimúlt , *) minden ta r tományba e l te r jedtek is az ő taní-
tásai, mindazál ta l ugy látszik, hogy e városban nem ver tek mély 
gyökeret , mer t az ő t i sz tább nézetei a kor mind inkább zavarodó 
eszméivel ellenkeztek. S a mint az öreg ember igy e lmereng gon-
dolatain, a diadalmenet előre h a l a d ; a nép éljenez, és Athanasius 
mellet te elhaladva fe l i smer i őt, s „ e r e t n e k n e k " nevezi. E r r e 
zaj t ámad . A nép k iá l tani kezdi „le az á r i ánusokka l ! " Az öreg 
pap al ig tud menekülni a nép dühe elől. Egyenesen haza siet, hogy 
ú t r a készül jön és o t t hagy ja hazá já t . Ő jól tudja , hogy mit lehet 
várni Athanasius tek in te té tő l . Jól t u d j a , hogy a mily bá to r és ne-
mes Athanasius a balsorsban, éppen oly durva és kér lelhetet len, ha 
ha t a lomra jutot t . Jó l tudja , hogy a száműzetés még kérlelhetet le-
nebbé t e t t e az el lennézetü ár iánusok iránt . Azt is tud ja , hogy minő 
fo r ró vér kering ez a f r ika iaknak ereiben, s e for ró vér minő köny-
nyen ragadja őket vérontásra és szélsőségekre. Alexandria most 
nem biztos hely az á r iánusokra nézve. De ha az volna is, ő nem 
tudna kirekesztve élni abból a templomból, melynek oltáránál oly 
gyak ran szolgált. 

A főtemplom a j t a j a mellé húzódva egy más szemlélő is nézte 
Athanas ius diadalát . E szemlélő Theodor volt. A diadalmenet , sza-
porodva a Caesareum körül lakó szerzetesekkel , k ik a menethez 
csatlakoztak, előre ha ladt és be lépet t a szentegyházba. Az énekkar 
hangosan é n e k e l t e : „ D i c s ő s é g a z A t y á n a k , a F i ú n a k 
é s a S z e n t l é l e k n e k , " s Athanasius és hivei felelték r e á : 
„ö r ö k k ő n ö r ö k k é." 

Mily nyomasztólag ha to t t Theodorra ez az : ö r ö k k ö n ö r ö k -
k é." Ugy t e t sze t t neki, min tha ez az ár ián izmusnak utolsó halál-

') Ariusnak ellenségei azt i r j ák , hogy őt a Sándor á tka fogta meg. Theo-
doritus egyh. tör ténetében azt áll í t ja, hogy az alexandriabeliek ölték meg. Leg-
valószínűbb, hogy ellenségei megmérgezték, s ez okozta halá lá t 336-ban Kr. u. 
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hörgése le t t volna Alexandriában. A mint a papok felelete el lebbent 
ajkaikon, ú j abb meg ú jabb csoportok vet ték fel a szót s viszhan-
gozták az u t o l s ó : „ ö r ö k k ö n ö r ö k k é " zárszót. Minő tolongás 
volt, és mekkora volt a különbség a mostani és a mult es t i isteni 
tisztelet k ö z ö t t ! ! 

Theodor nem tudta tovább kiállani. O t t hagyta a templomot 
és elment, hogy keresse fe l Luciust, az öreg papot, k i ről tudta , 
hogy hű m a r a d t mesteréhez jó és balsorsban egyiránt. 

Midőn Lucius házához ért , már néhány h ű bará t v á r t reá. 
Lucius kis ágya szegletén ült. Pap i ruhá ja szét volt szórva 

a szobában. Bará ta i körülö t te állottak s erősen ké r ték valamire, 
a mit ő ugy látszott — nem akar t elfogadni. „I t t van Theodor" 
— mondá Lucius, midőn amaz belépett — „lássuk ő mi t m o n d ? " 
Igen, i t t van Theodor, mondá a beszélők egyike, és én az t hiszem 
hogy Theodor ugy fog gondolkozni, min t mi. Lucius i t t a k a r j a 
hagyni A lexandr i á t ; mi pedig a r ra ké r jük , hogy maradjon, és 
legyen püspökünk. Én meg azt mondom nekik, Theodor , mondá 
Lucius, hogy Alexandria nem biztos hely a mi számunkra , mer t 
Athanasius re t tene tes ellenségünk. 

Luc iu s ! mondá az elébbi beszélő, t e igaztalan vagy magad 
iránt is, i r án tunk is, midőn igy beszélsz. Athanasius nem bántha t 
és nem m e r bántani minket , a mig Ju l ián él. Emlékezzél Jul ián-
nak a pogányokhoz i r t levelére. Midőn azok Györgyöt megölték, 
miként fenyeget te őket a legkegyetlenebb büntetéssel ama rémitő 
gonosztett mia t t . De különben i s . . . 

Kedves ba rá tom! — mondá Lucius búsan — én szivesen i t t 
maradnék és püspökötök lennék, ha gondolnám, hogy valami jó t 
tehetek. É n magammal nem törődöm, mer t már Öreg vagyok ; s 
Isten lá t ja , szivesen fe l teszem a mar tyr koronát , ha kell . De az a 
kérdés : va jon érdemes vagyok-e a r ra , kedves ba rá t im ? Vajon 
nincs-e köz te tek erősebb ka r az enyimnél, a mely jobban megtud-
jon v é d e n i ; és épebb fő, a mely okosabban tudja intézni azokat, 
a mik az Is tennek és Krisztusnak dolgai? Azonban mi t gondolsz 
te Theodor ? 

É n az t hiszem, szent a tyám! felelt Theodor, hogy nélküled 
olyanok lennének az alexándriai ár iánusok, mint a pász tor nélküli 
nyáj, melyet a farkasok könynyen elragadoznának. A mi engemet 
illet, kedves Lucius, mondá Theodor, én i t thagyom Alexandriát és 
hazámba Antiókiába megyek. Egy benső szózat az t súgja nekem, 
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hogy távozzam, s én e mia t t nem maradha tok . De a többieknek 
maradniok kell. S ha te nem leszesz püspökjök, akkor mi lesz 
belőlök? , 

Igen. Lucius, légy a mi püspökünk, mondá Theodor, légy e 
kis nyáj püspöke. S ha nem lesz is székes egyházad, te még is a 
mi püspökünk leszesz. Nemde beleegyezel L u c i u s ? " 

Theodor elhallgatott. L u c i u s lassan felál lot t helyéről, s miu-
tán felegyenesedett , kar ja i t ég felé emelve, igy k iá l ta fel : „Oh örök-
ké való A t y á m ! áraszsz el engem a te kegyelmeddel és tölts be 
szent lelkeddel, hogy a te dolgaidnak é rdemes sáfára és a te ki -
csiny sergednek hű pásztora lehessek. Adjad Uram, hogy miként 
a te egyszülött Fiad, — a ki az atyától szüle te t t , minden k e r e s z -
tény léleknek püspöke, hasonlókép én is a b b a n a mér tékben le-
hessek azok püspöke, a k ike t r ám bíztál. Adj nekem alázatos szi-
vet, hogy magama t mindnyájok szolgájának tek in tsem. Adj é r te l -
met és okosságot, hogy a veszélyt látva, védeni tudjam a t ie idet 
minden gonosztól. Szentelj meg engemet, hogy apostolaidnak, vé r -
tanúidnak és h ű hitvallóidnak érdemes követője lehessek. Oltal-
mazz, Atyánk, minket a te hatalmaddal , t a r t s d buzgásban az igaz-
ságot sziveinkben, s adj egységet és békét a te szere te t t fiad egy-
házának. Hogy tud ják meg minden népek, hogy egyedül te u ra lko -
dol mindenek felet t , hogy a te fiad hű k é p e az ő atyjának, és 
hogy a te szel lemed folytonosan sugárzik ki a t e fenségedből. Adjad 
Atyánk, hogy mi tégedet örökké imádhassunk és dicsőíthessünk a 
te szent fiad ál tal . Ámen." 

Az á r iánusok kicsiny serge mélyen és megha to t t an mondá az 
„Áment ." A jelenlevők egyenként megcsókolák az öreg pap arczá t 
és letérdeltek, hogy fogadják á ldása i t . 

A mint az öreg őket megáldá , a nyi tot t ablakon á t hallani lehe-
t e t t a templomból jövő nép za já t , a kik Athanas ius t éltették. 

I t t megválunk egy kissé Luciustól és az Alexándriai á r iánu-
soktól . Ők a nemes harczot megharczol ták, s ha ezen nem is, egy 
jobb világban e lnyer ték ju ta lmukat . 

Kövessük a Theodor lépte i t . Theodor, o t thagyva Luciüst és 
bará ta i t , lépteit az Eudoxia lakása felé i ráryozta . Belépet t a ház-
ba és a szembetalá l t cselédtől Eudoxia után tudakozódott . Éppen 
Kleonnál van, felel t a cseléd, de azonnal i t t lesz. Theodor várt . 
Minden perez örökkévalóságnak te t sze t t neki. E néhány perez a la t t 
le lké t félelem és kételyek fogták e l ; pedig százszor is eszébe j u -
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tott, hogy Kleón jó bará t ja és Eudoxia m á t k á j a . Nem tud ta elűzni 
a félelmet. Eszébe jutot t , hogy Kleón nem csak buzgó a thanas ia -
nus, hanem épen athanasianus pap, a ki éppen most té r t haza, hogy 
az ár iánusok hanyatlását előidézze. Az igaz, hogy ő védelme alá 
vette Kleont, midőn még Kappadócziai György volt a p ü s p ö k ; de 
vajon meg fog-e emlékezni erről Kleón? Vajon szeret te-e ő valaha 
nővére jövendő f é r j é t ? Vajon elbocsátaná-e nővérét Antiókiába, 
vagy nem ? Eszébe jut a Fi lep intése is, és e r r e szivét egyszerre 
félelem és remény foglalja el. Ezala t t eltelik egy félóra, és senki 
sem jön. El te l ik még egy negyed óra, ekkor Theodor ajtó nyílást 
hall. Kinéz az ablakon, s meglá t ja Kleont, a min t hazunnan dü-
hösen eltávozik. Kleonnak arcza soha sem te t sze t t neki oly borús-
nak, mint ma. 

Végre be lépe t t Eudoxia. Lehete t len leirni a jelenetet , midőn 
Eudoxia tör t szívvel tudatta Theodorral , hogy Ivleon megti l tot ta 
neki, miszerint őt többé láthassa, azért , mer t Theodor ár iánus, és 
e re tnek soha sem lehet Eudoxia fér jévé. Eudoxia elmondta Theo-
dornak, hogy ő hasztalan sir t és könyörgöt t Kleón előtt. Hiában 
ígér te neki, hogy ő Alexandriában marad , s Theodor ra l elhagyatja 
hazá já t . Hiában való volt minden, mondá, nekik nem szabad többé 
találkozniok. 

De hát, mondá végre Theodor, nem másí tha tom meg én az ö 
h a t á r o z a t á t ? Oh Eudox ia ! ő nem választhat el minke t . 

Nem, Theodor. Te éppen ugy i smered fivéremet, mint én. Jól 
tudod, hogy nem lehet meggyőzni, midőn valami olyant teszen, a 
miről az t hiszi, hogy jó. Ő kész feláldozni s a j á t egyházának ön-
magát , engemet és mindent Mi nem vál toz ta tha t juk meg az ő 
nézetei t . 

De Eudoxia, há t kénytelenek vagyunk-e mi a lá ja adni magun-
kat az ő önkényes és igaztalan k ivána ta inak? Kedves gyermek, j e r 
velem Antiókiába, távol e kegyetlen várostól és szívtelen fivéredtől. 

Theodor rosz h ú r t érintet t . Eudoxiának fivére i r án t i szerete-
te szenvedélyes és mély volt. ő k korán árván és magokra marad-
tak, s Kleón egy személyben atyja és fivére volt. Kleón másokhoz 
lehetet t szívtelen; de i r án ta mindig szere te te t és gyöngédséget ta-
núsított . Kleón ápolta őt, míg gyermek volt. Azután ba rá t j a , veze-
tője lett . É s Theodor beszédére t izenhét év emléke emelkede t t fel 
lelke előtt , s bánata a méltat lanság érzetévé vált Theodor ajánla-
tára. Lehete t lennek t e t sze t t előtte Kleón i r án t engedet lennek lenni. 
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Ennek még csak gondolatától is ir tózott . Jobb — gondola — el-
veszteni Theodor t , mint sa já t lelkét és fivérét. 

Azonban bár t ía öszsze is volt törve szive, Eudoxia még sem 
vesztet te el minden reményét . Még egy utolsó remény sz ikra csil-
lámlott lelkében. Hátha Theodor lemond é re t t e ár iánus néze te i rő l ? 
Eudoxia a rczá t Theodor keblére ha j t j a és esengve kéri , mondjon le 
az ár iánus hitről, miközben szive hangosabban kezd dobogni, hangja 
reszketni kezd és arczát a szemérem és szerelem p i r j a önti el. 
Újra eseng, kér , könyörög, jól tudván, hogy Theodor nem oly bi-
got, mint K león ; és hogy a köztök levő hi tkülönbség nem lehet 
valódi akadály közöttök. Az isten jó és nem bün te t meg senkit 
azért , ha valamely szóból egyetlen beti i t kihagy, ő maga sziveseu 
lenne á r iánussá vagy a thanás iánussá azért , a kit szeret . 

Oh Theodor, légy é re t t em azzá, a mi Kleón, r ebegé Eudoxia. 
Kleón oly jó, és meglásd, mily boldogok leszünk. Oh Theodor minő 
boldoggá varázslom ot thonodat ! Mily boldogok leszünk mi együtt! 
Csak egy szót Theodor, csak egy s z ó t ! . . . 

Re t t ene te s pil lanat vala ez Theodorra nézve. Le lkében hatal-
mas t u s á t vivott a szerelem a hit tel . Ugy fá j t megválni attól, a 
kinek szivével szive egybefort . De ő bá t ran kiá l tot ta a megpró-
bá l t a tás fá jdalmas és nehéz küzdelmei t . Egy utolsó pil lantást ve-
te t t le lkének felére, egy utolsó is tenhozzádot mondot t neki, és ot t -
hagyta Eudoxiát örökre . . . Fülébe csenget t Theodornak amaz evan-
géliomi szózat: „a ki inkább szeret i a ty já t és any j á t nálamnál, az 
nem mél tó hozzám," és a mint e l távozot t , kedvesétől , erőt ké r t 
Is tentől , hogy bá t r an léphessen Jézus nyomaiba. 

A következő nap reggelén Theodor ha jó ra ült Fileppel és 
ú t r a ke l t Antiókiába. 

É s most, mig utasaink vi tor laszárnyakon haladnak hazájok 
felé, vessünk egy pil lantást az egyháznak azon időbeli ál lapotára. 

III . 
A niceai zs ina t előtt te l jes ha tá roza t lanság volt a ker . egy-

házban az atya és fiu közti viszonyt illetőleg. A háromsági elmé-
le t ek a pogány vallásról á t t é r t a tyák működései nyomán, különö-
sen keleten, hova-tovább mind inkább fej lődtek és több-több té r t 
nyer tek . Azonban mihelyt Ar ius az ő néze te i t kihirdet te , azonnal 
sok egyház elfogadta azokat. Egész alsó Egyiptom, sőt a keleti 
püspökök nagy része is elfogadta A nagy tömeg mindenüt t az Isten 
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egységét vallotta. Mások pedig — mint az antiókiai egyház is — 
el i smer ték ugyan azok igaz voltát, azonban ki je lentet ték, hogy ők 
mindig ugyanazt h i t ték , s ugyanazér t nem fogják megengedni, hogy 
Arius, a ki csak presbyter , vezér-szerepet vigyen az ők püspö-
kük felet t . 

Igy állott a dolog a niceai zsinat előtt. A niceai zsinat u tán 
minden megváltozott. Az a thanasiánusok érdekében hozott niceai 
ha tá roza to t döntőnek t ek in t e t t ék , egyszersmind ki je lente t ték , hogy 
most már ők alkot ják a katholikus egyházat . 

Az antiókiai egyháznak, s á ta lában az egész keresztény egy-
háznak helyzete ekkor sokat hasonli tot t az európai kereszténység-
nek a reformatiókori állapotához. Egyfelől ott volt a katholikus 
egyház, a mely már rég el tért volt az evangelium egyszerű taní-
tásaitól; de mivel szervezet t és hata lmas volt, nem törődött semmi-
vel. Másfelől ott voltak az áriánusok, a kik miként a reformát ió-
kori protes tánsok az eredet i ker. vallás helyreáll í tását sürget ték, 
s az a thanasiánusokat keresztény-el lenes , ú j tanok behozatalával 
vádolták. Ezek lelkes, erélyes és az ügy igazságát érző egyének 
vol tak; de nem voltak elég okosak, s nem volt meg a kellő ösz-
szetartás, egység közöttök. Ot t volt még egy harmadik, vagy kö-
zépső pár t , a melyet — miként a re formát iókor Erasmus — itt 
Eusebius képviselt . E pár t felváltva majd az egyiket majd a má-
sikat t ámoga t t a ; majd meg mindket tő ellen nyilatkozott, mind-
kettővel szembeszállt . Végre, miként a re formát iókor ke le tkeze t t 
anabapt is ták, ot t voltak a Nestoriánusok, Apoll ináris ták és más 
felekezetek, melyek mindenike sa já t nézete i t tolta előtérbe, s ez 
ál tal zavarta a vi tát a katholikusok és á r iánusok közt. 

E vita — éppen mint a reformátió — különböző helyeken 
különböző eredménynyel folyt. Most a katholikusok, majd az Ár iá -
nusok emelkednek túlsúlyra. Egyszer az á r ián izmus vezetőit küldik 
számkivetésre, m a j d a katholikusokéit . 

Jerom azt i r ja , hogy egy időben az egész világ ár iánus volt. 
H a a n i c e a i zs inat ellenök határozot t , a r i m i n i i zsinat r é -
szökre döntötte el az ügyet, Alexándria nem szeret i őket, de An-
t iókia rajong é r e t t ö k ; ez sajá t városuk. Theodoric áriánus, Clovis 
pedig kathol ikussá lesz. Igy folyt a harcz sok éven á t különböző 
eredménynyel , épen ugy, mint a reformátió harcza. A katholiku-
sok ú j r a viszsza nyer ték az elvesztet t területet . E nagy harcz vé-
ge a lett , hogy a katholicismus diadalra jutot t , s a római püspök, 
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és az a thanás ius i h á r o m s á g symbolumává let t az öszszes ke r . egy-
h á z n a k . Alig m a r a d t m e g idővel va l ami nyoma a m e s z s z e k i t e r j e d t 
á r i án izmusnak . Az un i t á r i zmus az ő egy isten imádásáva l egy időre 
e l t ű n t a földről, t a lán azér t , hogy anná l ú jabb e r ő b e n t ámad jon fel 
egy Socin, Servet , Genti l is , B l a n d r a t a , Dávid F e r e n c z szavára az 
e m b e r e k sz ivében; hogy a józanész és l e lk i i smere t szavá t köve t -
ve, anná l nagyobb erővel t ö r e k e d j é k viszsza á l l í t an i J é z u s egy-
sze rű tudományá t . Hányszor n e m lőn akadá lyozva és e lnyomva 
e t ö r e k v é s ? D e az emberiség, h a lassan is, fo ly tonosan h a l a d ; 
s az igazság b iz tosan nyomul e lő re és t e r j ed . É s h a b á r a p r o t e s -
t á n s o k n a k a ka tho l ikusok é r d e k é b e n való k ö z r e m ű k ö d é s e és n e m -
leges segélyével k i i r t a t t a k *) is az uni tár iusok Lengye lhonból , m ind -
azá l ta l E rdé lyben , Angliában, Amer ikában , I n d i á b a n , A f r i k á b a n és 
Ausz t rá l i ában hova- tovább mind inkább t e r j ed . Az európa i val lásos 
mozga lmak mind oda i r ányu lnak , hogy a k e r . val lás e r ede t i s égé t 
á l l í tsák viszsza. 

De t é r j ü n k viszsza e lőde ink kora ha rcza i r a , az án t iókia i á r i á -
nusokhoz. F i l ep és Theodor kiszál l tak a h a j ó b ó l Seleuciában, An-
t iókia p a r t i vá rosában (k ikö tő j ében ) ; m e r t az Oron te s folyó r i t kán 
ha jókázha tó . Minő hoszszunak te t sze t t e l o t t ö k az az öt mér t fö ld-
nyi út, a m e l y e t Seleuciá tól Ant iókiáig s z e k e r e n kel le t enn iök . 
Azonban m o s t az út be fo rdu l a Silphius hegy sziklái megé , s az 
egész város a maga szépségében előt tök feksz ik . Minő szép v o l t ! 
J o b b k e z ü k felől a m e r e d e k sz ik lák ; r a j t o k olaj- és eper fáva l 
körü lve t t t e r r a c e o k és s é t á n y o k . Balfelől az Oron te s folyó békésen 
hömpölyögve a gazdag és t e r m é k e n y völgyben, a melyben mintegy öt 
mér t fö ld re gazdag legelők t e rü l t ek el, s a hegyolda lokra szőlőhe-
gyek n y ú l t a k fel. Án t iók ia a hegy és fo lyam köz t f eküd t , min tha 
azon t ö p r e n k e d e t t volna, hogy vájjon a h e g y r e t e r j e s z k e d j é k - e , vagy 
a folyón m e n j e n át, hogy növekedő l a k o s s á g á t be fogad ja . Az egyik-
r e t e r r a c e o k a t épi te t t , a más ik ra pedig , az Orontes egyik szigeté-
re, egy ú j várost . így egyfelől a S i lph ius hegy, másfe lől az Oron-
tes véd te . A város n e m is volt é r d e m e t l e n e kedvező he lyze tére . 
P o m p á s pa lo ták e m e l k e d t e k a széles u t c z á k b a n , a melyek i l let tek 
Syr ia k i rá ly i városához . Mindezek f e l e t t magasan k i t ű n t a nagy-
szerű ke resz t ény t e m p l o m dómja, a m e l y e t K. Cons tan t in ép í t t e t e t t . 

') Lubieniecii Hist. Ref. Pol. p. 200 — 205 — 252 Krasinski Geseb. p. 
111. 165. 182. — Rees Rac. Catech. XXX — XXXV. 
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N e m szép-e e z ? ké rdez te Theodor Fi iepet , midőn ez a sze-
ké rben felál lot t , hogy körü l t ek in t sen . Oh F i l ep ! ne gúnyolódj te 
többé az én Árián Ant iókiámmal . Kedves An t iók i a ! I t t p réd iká l t 
Sz. P á l és i t t volt p ü s p ö k Sz. P é t e r . E z volt L u k á c s n a k szülőhe-
lye és Ignáczhak h a z á j a . És i t t k e z d e t t é k legelébb k e r e s z t é n y e k -
nek nevezn i a K r i s z t u s követőit . E m l é k e z e l - e m i k é n t i r j a le ezt 
L u k á c s az A p o s t o l o k c s e l e k e d e t e i r ő l i r t könyvben ? 
Vagy t á n nem tudod, hogy a mi p ü s p ö k ü n k , Evodius, haszná l t a leg-
elébb ez t a nevet ? 

É s aztán F i lep , én mint a r i á n u s azon örvendek , hogy ezek 
az Ánt iók iabe l iek a n y n y i r a buzgólkodnak az á r i ánusok ügye mel le t t . 
Egy időben, sze rencsé t lenségre épen a n icea i z s ina t a lkalmával , az 
A t h a n a s i u s hivei tú l sú lyban vo l t ak ; azonban azóta mi öszsze ta r -
t o t t u n k , és megerősöd tünk , s m i n d e n e k f e l e t t t ü r e l m e s e k és h u m a -
nusok vol tunk. 

í g y beszél t Theodor , a mig e l é r t ek a vá roskapu jához , a hol 
k é s ő b b a nagyszerű Szt . György nevű k a p u épült . T h e o d o r néhány 
perez a l a t t o t thon volt. É s i t t h a g y j u k m a g u k r a k i s s é b a r á t a i n k a t , 
m e r t n e k ü n k szükség te len figyelemmel k i sé rnünk azt , hogy m i k é n t 
f o g a d t á k Theodor t o t thon szere t te i és ba rá t a i C z é l u n k r a elég a n y -
nyi, hogy Fi lep is napon ta jobban bele mélyed t a n n a k buvá r l a t ába , 
hogy m i t t an i to t t ak az Apol l inár i s ták , s minő é r t e l m e t ad tak ők 
i d e g e n s z e r ű t ana iknak , ugyanynyi ra , hogy azon v e t t e észre , misze-
r in t n a p o n t a inkább meg inkább á r i á n u s s á válik. Theodor megte le -
p e d e t t Ant iókiában. s Euzoius püspök a la t t c sendesen készü l t a 
pap i pá lyá ra . 

E z a l a t t he t ek te l tek e l ; de s e m m i egyéb n e m tö r t én t , a mi 

l) Az apollináristák alapitója Apollináris, laodiceai püspök, volt, egy 
classikus miveltségii férfiú. 0 azt állította, hogy Krisztusban az é r z é k i l é l e k 

aXo/o?) és t e s t (awaa) volt az, a mi őt emberré .tette. A s z e l l e m 
(vou;, ifuyí) Xoyixrj) már nem volt benne emberi, hanem isteni. S az ő emberré 
léte nem abbau állott, hogy a logos vou;-;á vált, hanem abban, hogy az testté 
(cjápü) lett. (Lásd Iiagenb, Dogmengesch p. 225.) E vélemény ellen hevesen ki-
kelt az ő barátja Athanasius és a két Gergely. Midőn Julián Kr. u. 362-ben 
megtiltotta volt a keresztényeknek a régi classikusok olvasását, Apollináris és 
fia azon működtek, hogy őket ker. classieus iratokkal lássák el. Ez okból egyik 
lefordította a Mózes öt könyvét, Homert utánozva, hősi versekbe, s az ó tes-
tamentum többi könyveiből I'indar, Euripides és Menander után, vígjátékokat 
szomorujátékokat és ódákat dolgozott, A másik pedig az evangéliumokat, leve-
leket s minden új testamentumi iratot párbeszéddé alakított a Plató mintájára 
(Lamson Church of the first 3 cent, p. 298. note.) 
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fogla lkozása ikon vagy örömeiken v á l t o z á s t o k o z o t t volna, — kivéve 
azt , hogy Fi lep k é szü l t haza A l e x á n d r i á b a ; T h e o d o r pedig alig v á r -
ta , hogy az o l t á rná l szolgálhasson. 

E szer int f e lhaszná l juk az a lka lmat , s egy néhány szót m o n d -
h a t u n k Ant iók iának ez időbeni egyház i po l i t i ká já ró l . 

Ez időben Euzo ius volt an t iók ia i p ü s p ö k . Az ő szelid, de 
e ré lyes ko rmánya a l a t t az á r i á n u s o k m e g e r ő s ö d t e k és jó lé t re ve r -
gőd tek . El lenben az a thanas ius h ive i t ü r e l m e t l e n e k és közönyösök 
v o l t a k ; e lhagyták m a g u k a t . Aztán benső egyene t l enségek is gyen-
g í t e t t é k őket, a m e l y e k jobban pusz t í tnak , m i n t a külnyomás. K é t 
gyü lekeze t re s z a k a d t a k Egyik gyü lekeze t k o r á b b a n az Eus t ach ius 
főnöksége a la t t á l l o t t ; a másik ped ig Meli t ius ü g y é t védte, egész 
addig , a mig a h á r o m s á g n a k á l t a l a t e t t g y e r m e k i e s é rzék i t é se meg 
n e m fosz to t ta őt h ive i bizalmától é s az án t iókia i p ü s p ö k i széktől. 

Az olvasó a z t gondolha tná i t t : hiszen e k é t e lvál t gyülekeze-
t e t m é g is egyes í t he t t e volna a közös t annéze t é s az is teni t i sz te-
let közös módja . Azonban ez nem t ö r t é n t ; sőt kö lcsönös fé l tékeny-
sége ikkke l a k a d á l y o z t á k egymást abban , hogy az á r i á n u s egyháza t 
nyug ta lan í t sák . E z á l t a l még i n k á b b e lősegg i te t t ék Euzo ius t , hogy 
napró l n a p r a sz i l á rd í t sa és á l landós í t sa An t iók iában azoka t az el-
veke t , a melyek a n n a k régtől fogva büszkesége és d icsősége va lának . 

IV. 

Ant iók ia v i d é k é n e k szépségei köz t l ege l r agadóbb , legköl tőibb 
volt Daphne , egy k i s falu, k é t kis mér t fö ldny i re Ánt iók iá tó l a Se -
leuciai ú t mel le t t . A hódítók m i n t h a elhozták vo lna hazulról az 
anyaor szág egész h i t r e g é s z e t é t és i de ü l te t t ék vo lna merész u t á n -
képző tehe t sége ikke l , ugy néze t t k i e hely. E l ie lyen állott , be r -
kek közepében , Apolló nagysze rű t e m p l o m a ; m e r t az ánt iókia i nép * 
sze r in t i t t vál tozot t babé r f ává D a p h n é nympha, m i d ő n ez Apolló 
szere lmi nyi la tkoza ta i elől menekü lve s Apollótól m a j d n e m utó ié r -
ve, a z t k é r t e a földtől , hogy fogad ja ő inkább k e b e l é b e , minthogy 
Apollóé legyen. 2) Gyönyö rű csermelyek csörögtek vég ig a sű rű ba -
bé r fa e rdőn , s a m a d a r a k is szebben éneke l tek i t t min t At t ica 

') Melitiust Constantin nevezte ki püspöknek az áriánusok kérésére, abban 
a tudatban, bogy ő is áriánus. Egyik vasárnap azonban, egy tan-beszédet tart-
va, ezt ugy végezte, bogy kezén elébb bárom újját nyújtotta ki, azután egyet, 
igy szólván: „Mí bárom személyt ismerünk el, de csak egybez imádkozunk," 
— 2) O v i d Metamorpb. I, 452 s köv. versek. 
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b e r k e i á rnya iban . I t t minden a r r a lá tszot t a lko tva lenni, hogy az 
é r z é k e k e t k ie lég í t se és a k é p z e l ő d é s t fokozta . M é g az i s t en szob-
r a is b á m u l a t r a r a g a d t a a szemlé lő t a szobrász művésze te i r á n t . 
A nagy i s t en szob ra óriási volt , kezében kehelylyel , melyből a 
fö ldnek i tal t n y ú j t . A t emp lomnak fala, a hol az is ten szobra ál lot t , 
gyöngyökkel vol t k i r akva s g a z d a g o n a ranyozva . I t t imád ták a po-
gányok a n a p i s t e n t a h a j d a n k o r b a n . 

Most azonban minden m e g volt vál tozva. Mióta a ke r e sz t ény 
val lás Ant iók iában t e r j edn i k e z d e t t , az Apolló t e m p l o m a e lhagyot -
t abbá lett, s h a az idegen t a n á c s o t ké rn i j ö t t a n n a k h í res o ráku-
lumához, s emmi fe le le te t nem n y e r t . Azonban ez a vál tozás még 
n e m volt m i n d e n . Ennél egyéb is t ö r t én t . Az ú j vallás egészen 
beha to l t a pogányok szenté lyébe . A k e r e s z t é n y e k épen az Apolló 
t emploma tőszomszédságába t e m e t t é k az a n t i ó k i a i vé r t anuk t e t e -
mei t . A szent Baby lás *) h a m v a i fe le t t egy nagysze rű ker . t emlom 
állott , s ke r . é n e k e k hangzo t t ak a Daphn icus Apolló füle ibe. A ke-
resz tények m é g enynyi szen t ség te len i t é s se l se elégedvén m e g — 
a min t a p o g á n y o k ezt n e v e z t é k — s z e r e t e t t püspökük mel lé t e -
m e t t é k r e n d e s é n ha lo t t a ika t . E mia t t az Apolló papjai mind in-
k á b b e l távoztak e he lyrő l ; c s u p á n egyet h a g y t a k it t , a ki a t e m p -
lomot a h i t e t l en ke re sz t ények további mél ta t l ansága i tó l megőr izze . 

Igy t ö r t é n t , hogy midőn k é t b a r á t u n k egyik napon a D a p h n e 
be rke in á t sé tá l t , csak az ö r e g pogány p a p o t ta lál ta , Beszé lge tés -
b e e reszked tek vele, s beszé lge té sük k ö z b e n c sakhamar a val lás-
bel i kü lönbségre t é r tek . Mondd m e g n e k e m j ó öreg, mondá Fi lep , 
— hiszel-e va lóban a t e i s t ene idben ? imádkozó l - e reggel Apolló-
hoz és holdvi lágnál Diánához ? Ké r sz - e t a n á c s o t Aeskulaptól , ha a 
fogad fáj , és imádkozól -e P á n h o z , midőn j u h a i d n a k kis b á r á n y a i 
v a n n a k ? L á t o d - e a Na jadoka t , D r y a d o k a t és Ne re ideke t s a töb-
b i e k e t ? És , oh bámula tos e m b e r , h iszed-e , hogy Hebe mos t is töl-
t i az i talt a h a l h a t a t l a n i s t e n e k n e k ; és hogy J u p i t e r még mos t is 
ugy ül t r ó n j á n , m i n t régen, o lda la mel le t t egy sassa l? 

A pap csak mosolygot t e k é r d é s e k r e . V é g r e igy szólot t rövi-
den és e g y s z e r ű e n : É n éppen ugy iliszem azoka t , min t a tyá im h i t t ék 

') S z e n t B a b y l a s Kr. u. 237 — 250-ig ánttókiai püspök volt. A Dé-
cius alatti keresztény üldözés alkalmával vértanúi halált halt 251-ben. Az 6 
közelében elhallgatott Apolló híres orákuluma. A régi irók azt mondják, hogy 
midőn az ő holt testét Julián parancsára onnan eltávolították, az Apolló temp-
loma lángba borult. 
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előttem. Állhatnak elé új d iva tok; tűnhetnek fel új i s t enek ; de én 
a régi divattal és régi is tenekkel meg vagyok elégedve. 

Hogy hiheted e régi i s teneket? kérdezősködött Fi lep. Hiszed-e 
hogy Jup i t e r egyszer bika, máskor hattyú, stb. a lakjában megjele-
nik a földön valamely alávaló czélból? 

Én nem hiszem — felelt az öreg pap — mindazokat a me-
séket az istenek felöl ; de magokat az is teneket hiszem. Én a 
földön mindenfelé és mindenben életet l á t o k ; honnan van ez az 
é le t? Vájjon nincs-e valami erő, a mely az eget ellenőrizze; vala-
mely szellem, a mely a szellőben nyi latkozik; szóval nem létezik-e 
valami isten, a ki mindent teremt és mindent fentar t ? 

Van egy isten és ez cselekszi mindezeket, mondá Filep. 
Jól van, tehát i t t t é rünk el egymástól, teleié a pap. Egy isten 

nem okozhat örömet és bánatot , mosolyt és szomorúságot. Egy isten 
nem te remthe t te volna az embereket és növényeket. Egy isten nem 
süthet a vidám reggeli napban, és nem sötétülhet el, midőn felhő 
boritja a napot. A ti nézetetek helytelen. Aztán a ti is tenetek ke-
gyetlen is tennek is látszik, mert fiát azér t küldi el, hogy az mi-
ként egy gonosztevő, meghaljon a kereszten, kiről közületek né-
melyek az t mondják, hogy az maga az i s t e n ; mások azt , hogy 
hozza hasonló. Midőn a mi isteneink a főidre jönek, azok örömet 
és boldogságot hoznak magukkal. Ceres megérleli a gabonát és 
Bachhus a szöllő piros véré t ontja ki. Nálatok pedig, szegény ke-
resztényeknél, még a kenyér és bor is nem az életnek, hanem a 
halálnak jelképei. 

Jól van — közbevágott Theodor — ha nem tudunk meg-
egyezni, akkor szükségtelen a mi beszélgetésünk. Anynyit azonban 
mondhatok neked, hogy midőn a te isteneid — a miként mondod 
— emberi alakba öltöztek, nem tudták megmondani neked : mi 
fog történni, ha a nap, hold, csillagok, s minden t e remte t t dolgok 
elmúlnak. Költőitek azt mondják, hogy Achillesnek lelke örömte-
lenül bolyong ide s tova az elysiumi mezőkön ; de ki és miként 
tudhat valaki közületek valamit a jövő élet fe lől? Midőn Krisztus, 
az atya fia, a földre jött , s az emberek közt lakott, megmutat ta 
nekünk, hogy miként é l j ü n k ; s ha meghalunk éppen ugy fel táma-
dunk, miként ő, és együtt fogunk örökké élni az atyával és vele. 
Tekints ide — folytatá Theodor, kihúzva ruhá ja alól egy kis fe-
születet, a melyet mindig magával hordozott — tekints ide és gon-
dold el, hogy ez a Krisztus, ki egykor a keresz t re lőn feszitve és 
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meggyalázva, most a menynyben van. Ott angyalok, vér tanuk és az 
apostolok veszik körül , s vele együtt dicsőitik az a tyát . így lesz velünk 
is. A ti isteneitek a veszendő ember , a test j e lképe i ; a mi Kr i sz -
tu sunk pedig a ha lhata t lan ember, a lélek je lképe, a mely soha 
meg nem hal. 

Theodor i t t e lhal lgatot t . F i lep az t vette észre, hogy ba rá t j á -
nak arczát e gondolatnál menynyei világosság fénye önt i el. 

Tegyetek ugy, a mint tetszik — mondá a pap — a régi i s -
tenek elég jók nekem. Igv gondolkozik Julián is. Azt mondják, 
hogy ő ide jön, U j j ú ! Bacchus is vele jőn és a Daphnicus Apolló 
o l tá rán ú j ra áldozat fog "füstölögni. Oh szép napis ten! te jól tudod, 
hogy én mily szegény vagyok; de azon a boldog napon legkedve-
sebb gidóinat, vagy legkövérebb lúdamat neked fogom áldozni. Mi-
ként fog reszketni a b e r e k Iáinak minden levele, ha megtudják , 
hogy Apolló az övéihez jön! Sokáig éljen a jó, az is teni J u l i á n ! 
Evvel a pap eltávozott. 

Ju l i án jövendő! mondá Filep. Hal lode-e ezt Theodo r? ekkor 
kemény munka vár r ánk . Vajon t u d j a - e ezt Euzoius ? 

Megtud juk holnap — mondá Theodor hidegen — oly hide-
gen, hogy Filep meglepetve tekin te t t r e á . 

Igen, holnap vasárnap , és én azt hiszem, kogy Euzoius szóla-
ni fog e r r ő l valamit, ha a pap meséje igaz. De Theodor , te éppen 
ugy nézesz ki, mintha az i s teni Julián a la t t vértanúi ha lá l ra vágynál. 

Theodor csak mosolygott . Valóban neki az a gondolata tá-
madt, hogy most végre lemoshatnák azt a vádat, a melylyel az 
alexándriai a thanasis ták az ár iánusokat vádolták. Ugyan is az 
alexandriabeliek avval vádol ták az ár iánusokat , hogy ők csak zavart 
tudnak előidézni, de hősökké, hitvallókká lenni nem tudnak . 

Most — gondolá Theodor — e lé rkeze t t az idő, hogy az 
igazságot be lehessen bizonyitani . I s t en ! a d j nekünk erőt , k i ta r tás t 
és h i t e t ! 

E gondolat ta l lépet t be másnap reggel az ántiókiai bas i l ikába . 
Ant iókia épületei közül leginkább kivál t a székesegyház. Ez 

volt a l egrég ibb s a legnagyobbszerü amaz épületek közt, a me-
lyeket kiválólag a végre épi te t tek , hogy bennök az „ a t y a a f i u 
á l t a l " imádtassék . 

Az i s ten i t isztelet is méltó volt az épülethez, az „Arany 
Templomhoz," a mint ők nevezték. A sze r t a r t á s sehol sem volt 
oly szép, s az ének és zene oly megható, mint i t t . K é t chorus 
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éneke l t e a kedvencz é n e k e k verse i t vál togatva. É s egy vasá rnap 
sem m u l t el a nélkül, hogy a 33 - ik zso l tá r szép ve r se i t ne visz-

. h a n g o z t á k volna a t e m p l o m falai és meré sz ha jó ja . 
Midőn Theodor a t emplomba belépet t , az m á r tele volt . A 

p ü s p ö k szokot t he lyén , és éppen k e z d e t t e az is teni t i sz te le te t a m a z 
i s m e r e t e s s z a v a k k a l : „a mi u r u n k J é z u s K r i s z t u s n a k kegyelme, 
az I s t e n n e k sze re te te és a szent l é l eknek veletek való közösülése 
l egyen mindnyá jan t i vele tek." E g y mély „A m e n " t ö r t ekkor elé 
a gyü lekeze t k e b e l é b ő l és l ebbent el a jkain . 

Az isteni t i s z t e l e t kissé h o s z s z u r a nyúlt , m e r t az ur ivacso-
r á t is k i szo lgá l t a t t ák . Mindenik könyörgés és é n e k u t á n e lmon-
d o t t á k e doxo log iá t : „ D i c s ő s é g a z a t y á n a k a f i u á l t a l . " 
E z u t á n az egyházi beszéd köve tkeze t t , a me ly a k k o r még n e m 
vol t oly lényeges r é s z e az is teni t i sz te le tnek , m i n t ma. A beszé -
d e t m a Euzoius t a r t o t t a . E b b e n t u d t á r a ad t a ha l lga tó inak , hogy 
a h i t ehagyo t t J u l i á n jövendő. F e l k é r t e hiveit , hogy m a r a d j a n a k 
h i v e k az úrhoz, és mutassák m e g Ju l i ánnak minő sz i lá rdak és 
h a t á r o z o t t a k t u d n a k lenni. A d j á k meg a c sá szá rnak , a mi a 
c sászá ré . L e g y e n e k i rán ta t e l j e s t isz te le t te l . D e minthogy I s t en 
m i n d e n k i r á lyoknak királya, ő t i l let i egyedül a legfőbb t i sz te le t . 

Ez volt az Euzoius b e s z é d é n e k lényege. Midőn ő ez t e lvé-
gez te , a nép a templomból e l t á v o z o t t ; m indenk i avval a gondola t -
t a l távozván, hogy kész lesz, h a kell, m e g is halni J é z u s é r t . A 
l ege lha t á rozo t t abb Theodor volt . 

A korai egyház a v a s á r n a p o t r endesen az öröm és v igalom 
l) Az a íny thus, a mely Jézus testi feltémadását illetőleg a keresztények 

közt kifejlődött, igen természetesen befolyt arra, hogy már a korai egyháznál 
ünnepek keletkezzenek. Ehez járult az, hogy a zsidó keresztények már a mó-
zesi törvénynél fogva hozza voltak szokva a S z o m b a t megünnepléséhez. A 
pogány keresztények pedig a hét első napját, a zsidók szombatja után követ-
kező napot, a mint ők nevezték a D i e s Soli s-t ünnepelték meg. Ünnepeltek 
ők még más napokat is p. o. a csötörtököt (Dies Jovis). És ezek ellen mondja 
Augustin : Audio quod quidam feria quinta non laborent, nec mulieres lanam 
tractent. Ego vero coram Deo et Angelis ejus cnntestor, quod hi arsuri sint 
in inferno, ubi diabolus ardet. Nullus enim dubito, quin in honorem Jovis oti-
entur, qui die Dominico laborare non metuunt." Azonban részint a zsidó szom-
bat iránti ellenszenvből; részint pedig azért, mert a monda szerint Jézus a 
hét első napján támadt fel, a kerésztényeknél már korán a vasárnap megün-
neplése jött szokásba, a mihez a pogány keresztények annál szivesebben csat-
lakoztak, mert az ők D i e s S o l i s - o k éppen öszszeesett e nappal. Már Csel. 
20, 7 és I kor. 16, 2. különösen kiemelik a hét első napját. J u s t i n Trypho-
vali Dialógusában azt mondja, hogy a vasárnap az egyedüli nap, a mely isten 
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nap j ának t ek in t e t t e . E z é r t a hívek ö römes t ad ták á t m a g o k a t a 
reggeli i s ten i t i sz te le t u t á n az á r t a t l a n mu la t s ágoknak és é lveze-
teknek . Azonban e vasá rnap dé lu tán ja egészen más szint öl töt t . 
Gond, k é t s é g és aggodalom szál lot t mindenk i arczára . E s z ö k b e 
ju to t t , mi ly ha ta lmas Ju l ián , k inek számta lan pogány legio áll r e n -
de lkezésé re mindenüt t . E s z ö k b e ju to t t , mily sa já t ságos néze te i van-
nak J u l i á n n a k a vallás felől. Az is eszökbe j u to t t , hogy Ju l i án 
könynyen azt pa rancso lha tná , miszer in t a vé r t anúság t e r h e a l a t t 
mindenk i t a r tozzék imádni az i s t eneke t . Á m b á r ezt ők n e m fog-
nák meg tenn i , — mindazá l ta l a vé r t anú i halál mégis borzasz tónak 
t e t sze t t n e k i k . Ily gondola tokkal fogla lkoztak az án t iók iabe l iek e 
vasá rnap dé lu tán ján . E közben a v a s á r n a p eltelt , s m á s n a p reggel 
Jul ián c sá szá r már Ánt iók iában volt. 

V. 

H o g y menynyi re h ű m a r a d t az án t iókia i nép sa já t h i t éhez , 
s mily b á t r a n viselte m a g á t a m e g p r ó b á l t a t á s n a k e nehéz ide je 
alatt , az t l eg inkább meg í t é lhe t j ük akkor , ha Ju l i ánnak k é t k ivá -
lasztot t b a r á t j á v a l fo ly ta to t t beszé lge té sé re figyelmezünk. Ju l i án , 
a ki ez a lka lommal egy h e t e t szándékozo t t Ánt iók iában töl teni , 
de a k i e rősen megbo t ránkozo t t az i t t t a lá l t e seményeken , igy 
panaszkod ik Ánt iókia mély t udományu soph i s t á j a L iban ius és a 
tes tőrség k a p i t á n y a Sal lus t ius e lő t t : 

Mond m e g jó L i b a n i u s ! mi t t e g y e k e nyakas e m b e r e k k e l ? 

előtt kedves (cap. 12.) „Azon a napon," igy folytatja tovább, a melyet a N a p 
napjának neveznek, mind a falusiak öszszegyülnek egy bizonyos helyre, ott 
elébb olvassák az apostolok emlékiratait, vagy a próféták iratait. Azután vala-
melyik előlülő férfiú beszédet intéz hozzájok és őket a hallottak követésére 
serkenti. Ennek végével mindnyájan felállanak és imádkoznak. Ez után kenye-
ret, bort és vizet vesznek elé és az uri vacsorát kiszolgáltatják. (Apol. I. c. 
67. Diai. c. 12. stb.) 

A régi egyházi irók bizonyitása szerint az első keresztényeknek kez-
detben csak egy ünnepök volt, a vasárnap. A többi ünnepek és ünnep-körök 
később fejlődtek ki. Ők a vasárnapot az öröm napjának tartották, a melyen 
sem szomorkodni, sem böjtölni, sem pedig térdelni szabad nem volt. Ez egyéb-
iránt a feltámadás és pünköst között is tiltva volt. Ide vonatkozólag azt mond-
ja T e r t u l l i á n (Apol. c. 16): ,,mi vasárnap örömet élvezünk." A vasárnap 
megünneplésére nézve nem is volt eltérés a keresztények közt. A mint alexan-
driai Kelemen mondja: „e napot mindenki a legfőbb napnak, a napok király-
néjának tartotta, a melyen mellőzve gonosz gondolataikat, öszszegyültek, s 
hálákat adtak istennek és imádkoztak." Nevezték a keresztények a vasárna-
pot még „ U r n a p j á n a k " is. 
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Ezek részt vesznek minden ünnepélyben, pompában és diadalme-
ne tben ; hangosan kiábálják „Sokáig éljen Ju l i án ! " s átalában min-
den tiszteletet megadnak nekem, a mit csak .ember megtehet. De 
ha azt akarom, hogy az istenek i ránt legyenek tisztelettel, akkor 
oly némák maradnak, mint a sir. Csak tegnap is, a mikor a Daph-
nicus Apolló templomához mentem — . . . Oh Libanius! legalább 
egy napra félre kellet t volna tenned könyveidet, s velem lenned. 
Évek óta álmodom már ama gyönyörű berkek és az isten felől. 
Magam elé képzel tem az imádkozok csoportját, az emelkedő áldo-
zati füstöt , az oltáron levő tu lkot és az örvendezők öröm-dalát. 
Ez okból elmentem tehát tegnap testőrségem élén Sallustiussal és 
másokkal az is ten templomához. Az ántiókiai népség már ott volt 
és hoszszasan é l te t te Juliánt, ő k az oltár egyik oldalán ál lot tak; 
mi pedig a másikon, s az imádkozok és az áldozó pap jövetelére 
vár tunk. Bacchusra mondom! soká várhattam volna az imádkozók-
ra. Csupán egyetlen egy imádkozó jött, a ki egy ludat helyezett 
az oltárra áldozatúl a napistennek. Libánius! meg kell büntetnem 
e hitetlen galileabelieket. * 

Oh Ju l i án ! — mondá Libánius mosolyogva —- mit törődol 
az ok átkaikkal az isten iránt , ha irántad t isztelet tel viseltetnek ? ! 
Hadd, hogy bűnhődjenek. Jup i t e rnek megvannak még az ő menykővei. 

Julián felállott helyéről, s dühében hoszszu, tömött szakállát 
tépte és igy szóllott : Mit ér nekem Libanius az ők minden tisz-
teletük és éljenzésök, ha nem ugy tesznek, a hogy én a k a r o m ? 

Miért aggódjunk és búslakodjunk é r e t t ö k ? folytatá Libanius. 
Hagyjunk békét nekik, hadd éljenek örömtelenül, ha nekik ugy 
tetszik. Ugy is Tantalus és Sisyphus lesznek az ők társaik ott, a 
hova a napis ten soha se té r be . 

De gondold meg, mint elhanyagolják ezek az emberek a 
templomot és a berke t ! Nem csak, hanem még meg is szentség-
telenitik az által , hogy esztelen vértanúik hulláit oda temetik. Li-
banius! ezt lehetet len tovább tűrnöm. 

Jól van — felelt Libánius — ha megakarod őket büntetni , 
ugy büntesd, hogy vért ne o n t s ; mert ezt sem én nem tudnám 
kiállani, sem pedig Plató nem helyeselné. Gondolatom szerint az 
lenne a legnagyobb bünte tés rájok nézve, ha megparancsolnád, 
hogy a berekből takar í tsák el mindazokat a holt testeket , a melyek 
a napistent sér t ik . 

Jól gondoltad Libanius! hátha ekkor tán még az orákulum 
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is megszólalna. Menj Salliistius és add ki rendeletben, hogy holnap 
reggel ez á tkozot t galileusok elvigyék a Babylas holt testét . H a 
nem akarnák ezt megtenni, akkor ők is vé r t anukká válnak. 

Sallustius a legjelesebb és legbátrabb katonák egyike vo l t ; 
azonban ő még is azon volt, hogy Jul iánt kiengesztel je és ha r ag -
j á t leesendesitse. De hasztalan volt minden igyekezete. Végre igy 
szál lot t : h á t h a nem teljesitik a parancsot? akkor mi t tegyek ? 

Akkor — felelt Julián — ölesd le őket . 
E kegyet len parancsfe l láz i to t ta Sallustius le lkületét ; i r tózva 

fordult el Jul iántól , jól tudva, hogy Julián ha tá roza tá t meg nem 
vál toztathat ja . Ot t hagyta a t e rme t és egyenesen Euzoiushoz ment , 
hogy őt a rendele t ről tudósi tsa és a császár akara tának te l jes í té-
sére bir ja . 

Euzoius figyelemmel végig hal lgat ta őt és megígérte, hogy a 
szerint fog cselekedni. Megígérte, hogy ő és hívei készek a csá-
szár rendele tének engedelmeskedni, A püspök ígérete megnyugta t t a 
Sallustot, és ő örömmel s ietet t haza, hogy a császárral a választ tudassa . 

Euzoius azonnal hozzá látot t , hogy más napra mindent r end -
be hozzon, ő jól tudta, hogy ha a Szent Babylas holt testét el nem 
takar í t ják , a pogányok fel fog ják törni az ő sír ját , csontjait ösz-
szetörik és szélnek eresztik. Azonban egész csendességben sem 
vihetik végbe a vértanú maradványainak elszállí tását. Szerinte ezt 
csak egy ünnepélyes menetben lehet eszközölni, hogy ez által m u -
tassák meg egyfelől Jul iánnak az ők hitbeli á l lha ta tosságukat ; más -
felől pedig azt , hogy ők semmi vallásos közösségben nem a k a r n a k 
lenni olyanokkal, a kik Jézus t megtagadják . Hogy Jul ián mi t fog 
e r re tenni, az t senki se tudta . De hogy mi az ők teendőjök, az 
t isztán állott Euzoius előtt. 

Másnap napkeltekor az ántiókiai keresz tény népség szomo-
rúan, de ünnepélyes érzelmek közt ment a Daphne berkeihez. A 
vér tanú maradványai t ráhelyezte egy diadal-kocsira és viszszatér t 
a városba. Ez meglepő és megható látvány volt. A menete t Euzoius 
vezette püspöki öltözetében. Őt követték az esperesek, papok és 
a székesegyház szolgálattevő egyénei. Ezu tán a vértanú hamvai t 
vit ték. A m e n e t e t férfiak, nők és gyermekek nagy tömege zá r t a 
be, kik szent énekeket éneke l t ek . 

A mint a menet ily r endben haladt az úton, egy helyen a 
pogányok, k ik e látványra szintén öszszegyültek, elkezdettek egy 
éneket énekelni Apolló dicsőítésére. 
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„Légy üdvözölve Főbus Apolló! 
Ki kelet től nyugotik já rsz és kelsz, 
És ki pe rcze t órát egymást váltó 
Haladásra , lefolyásra készte tsz . 
Szép homlokod dicsőség övezi, 
S je lenlé ted fennséggel van teli ." 

De tovább nem éneke lhe t t ék ; mer t az öszszes ár ián népség 
rákezdvén egyik legkedvesebb és legszebb szent énekökre , túlszár-
nyalták a pogányok énekét . 

„Mi a tyánk , ki uralkodói 
Trónodon véghetetlenül, 
Erő és szentség a t i ed , 
A tied csupán egyedül. 

* 

Csupán te tőled származik , 
Mindenható erőd által, 
Az égi üdv szent világa, 
Szere te t te l teljes lánggal . 

* * 

Fiu, t e is ten képe vagy! 
Te is o t t fenn ura lkodol ; 
Mer t az égi szerete tnek 
Kútfejéből jősz, s z á r m a z o l . . . 

* 
* * 

Hozzád intézzük imánka t 
Jó a t y á n k ! a fiu által, 
A lélekért , a mely minket , 
Czéljainkban, sziveinket 
Kösse öszsze, kösse ál tal ." 

Kissé távolabb Jul ián állott és nézte a menete t . Midőn a me-
ne t feléje közeledett , e lkezdet t egész ere jéből nevetni , látva az 
emberek hoszszu képét, — egyszersmind Sallustot is figyelmez-
tet te, hogy nézze meg, minő szomorú a rczo t öltöttek az egykor 
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vidám ánt iókiab el iek. Theodor é s z r e v e t t e a császár neve tésé t , s 
fü lébe súg ta Euzo iusnak . A püspök e neve té s t gúnynak vévén, j e l t 
adot t , s e je lre azonnal az egész gyü lekeze t r á k e z d e t t e a 97- ik 
z s o l t á r amaz i smere te s v e r s é t : 

„ H á t p i ronkod janak , 
K i k bálványt i m á d n a k , 
É s t i sz te lnek k é p e k e t . " *) 

E z ének ha l la tára J u l i á n dühössé le t t . Sal lus tnak az t parancso l ta , 
hogy a veze tőke t t a r t ó z t a s s a le és vonassa k ínpad ra . Sa l lus t ius elébb 
szabadkozot t , s men ten i igyekeze t t a v e z e t ő k e t ; de m i n d h i ában . 
A császá r pa rancsának engede lmeskedn ie kel le t t , és T h e o d o r t le-
t a r t ó z t a t t a . Szegény fiu! ez is sokszor és soka t beszél t a v é r t a n u -
ságról . M o s t érezhet te a n n a k k ín ja i t . N e m szükség l e í rnom a k ín-
zó e szközöke t és a k i n o z t a t á s r é sz le t e i t . E lég anynyi t tudnunk , 
hogy őt a d d i g kínozták, m ig t e s tben l é l ekben öszsze lőn törve. 
Azonban Sal lus t k ö z b e n j á r á s á r a a császár meghagy ta é l e té t . Ju l i án 
nem volt kegyet len t e rmésze tű , a n y n y i r a , hogy midőn Theodor 
lelki e r e j é r ő l és m a g a t a r t á s á r ó l é r t e sü l t , m e g lőn hatva, és megen-
gedte, hogy Theodor é le tben marad jon , — anynyival inkább , m e r t 
érezte, hogy az i lynemű k e g y e t l e n k e d é s e k a pogányokra csak gya-
lázatot h o z n a k ; a ke re sz t ények re pedig d icsőséget . 

T h e o d o r t végre szabadon bocsá to t t ák . De a kinzás és fogság 
miat t a n y n y i r a el volt vál tozva, hogy még F i l e p is alig i s m e r t reá . 

É v e k mu l t ak el és T h e o d o r m e g ö r e g e d e t t . Évek múlva a leál-
dozó nap sugara iná l t a l á lkozunk vele i s m é t , a min t a j t a j a e lő t t ül, 
s mel le t te egy fiu áll, k i r e ő gyakran s z e r e t e t t e l j e s t e k i n t e t e t vet, 
s k inek s a j á t életéről és k iá l lo t t szenvedése i rő l beszél. Számta l an 
k á t é k u m e n u s 2) hal lgat ta az ő o k t a t á s a i t ; de ő mindnyá jok közt 

') Molnár Albert fordítása. Lásd Károli Oppenheimi kiadású bibliája vé-
gén. — 2) A régi egyházban katechumeusoknak nevezték azokat a zsidókat és 
pogányokat, a kik a ker. egyházhoz kívántak csatlakozni ; de a kik még nem 
voltak megkeresztelve, hanem csak az arra való előkészülettel foglalkoztak. 
A kateehumenatus a szokásnál fogva lassanként intézménynyé fejlődött, és kü-
lönböző fokozata volt A kateehumenusokat kezdetben kizárták az isteni tisz-
teletben való résztvehetésből; később a könyörgés és tanitás alatt jelen lehet-
tek; de az uri vacsora vétele alkalmával távozniok kellett. A 4-ik százon in-
nen már három fokozata lesz a katechumenatusnak. Az e l s ő osztályban vagy 
fokozaton voltak a h a l l g a t ó k (audientes — axpoó^evoi), a kik a beszéd és 
Írásmagyarázat alkalmával a gyülekezetben jelen lehettek. A m á s o d i k b a n a 
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ez t sze re t t e l e g i n k á b b ; ez volt az ő kedvencze. Vol t valami e fiu 
a rczában , a mi ő t a múl t ra e m l é k e z t e t t e ; a m i v iszsza idéz te lel-
k é b e n egy kedves lény emlékét . E fiu sokat h a s o n l i t o t t Eudoxiához . 

Neked — m o n d a Theodor a fiúnak —- á t ke l l a tűz p r ó b á n 
menned , ha I s t e n ugy a k a r j a . D e ne fé l j ; m e r t ha az a t y a és 
a fiu veled v a n n a k , semmitől s em félhetsz. Midőn az a tya ü g y e é r t 
l emondo t t am a f ö l d i e k r ő l , le a r ró l , a ki e l ő t t e m a földön l egked-
v e s e b b volt, s Alexandr iá t ö r ö k r e e lhagytam, éppen azt az égi 
ö r ö m e t é rez tem, a mi t K r i s z t u s é rezhe te t t , m i k o r a k i sé r tő p r ó -
b á i t kiállva, őt legyőzte . Midőn pedig i t t Á n t i ó k i á b a n a J é z u s 
ü g y e é r t szenved tem, ekkor va lóban érez tem, h o g y a menynye i a tya 
köze l van h o z z á m ; t isz tán l á t t a m ő t ; f á j d a l m a i m megszűn tek , s 
e lő t tem a ha lá l ágya pa rad icsom rózsás k e r t é v é vál t . 

A min t T h e o d o r beszél t , a fiu köze lebb s imul t hozzá ja . 0 
másoktó l is ha l lo t t a volt e t ö r t é n e t e t . Azt is tud ta , mily nemesen 
t ű r t e Theodor a vér tanúságot . 

A min t a g y e r m e k hozzá közelebb s imul t , gyöngéden m e g -
fog ta kezét . A n a p utolsó s u g a r a i éppen e l t ű n t e k a hegy ormai ró l . 
A fiu csendesen marad t . T h e o d o r is e lha l lga to t t néhány pe rez re . 
Arczán a magasz tos ság k i n y o m a t á t l ehe te t t l á tn i . V é g r e megszó-
l a l t ; de m á r csak néhány szó t tud tak r e b e g n i a jka i . F i a m — 
mondá — én h a z á m b a t é r e k az atyához és a fiúhoz. A tyám, fo-
g a d j be e n g e m e t ! E szavakka l a hitvalló e lhuny t , s le lke viszsza-
köl tözöt t oda, honnan s zá rmazo t t . 

A k o r s z a k , a honnan ez o lvasmány mer í tve van, m é g sok 
t ek in t e tben homályos. Azonban a t ö r t éne lmi b i rá l a t segélyével so-
k a t t e h e t ü n k ennek f e l d e r í t é s é r e a keze ink köz t levő a d a t o k a lap-

t é r d e l ő k (genufleetentes = ^o-jxXívov-e;), kik már az imádkozás alhalmával 
is jelen lehettek. A h a r m a d i k b a n voltak a m e g v i l á g o s í t o t t a k (com-
petentes — <f>cim£<5fj.evot), a kik eddigi előkészületeik által képesítve voltak arra, 
hogy a következő alkalommal megkeresztelkedjenek és az egyházba felvétesse-
nek. Az egyházba való felavatás kéz-rátétel, ima és só-kiosztás által történt. 
A mig a competenseket meg nem keresztelték, addig rudes-eknek hívták. 
Azonban ez intézmény lassanként megszűnt már a korábbi időkben, s helyébe 
a keresztelés lépett. Ma azokat a gyermekeket nevezik kátéchumenusoknak, 
a kiket a pap vallástanítás által az úrvacsora vételre előkészít, tehát a con-
firmálandókat. 
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ján. Néze tem szerént nagy szolgálatot t enne a theologiai tudomány-
nak mind az, a ki aká r ily a lakban , a k á r pedig más tudományos 
alakban és modorban az első keresztény száz esztendők tör téne-
tének világositására dolgozatával befolyna. É n r é s z e m r ő l — m i k é n t 
ez olvasmánynyal kedvet kívántam ébresz ten i az olvasóban a kora 
egyház mozzanatai i r án t — ugy ezután is igyekezni fogok e reánk 
nézve nagy horderejű korszak tö r téne tének felderí tésére közre-
működni. 

S i m é n D o m o k o s . 
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A schweiczi szabadelvű protestánsok egye-
temes alakitő gyűlése Bielben. 

Csaknem hét holnapi Sehweizban létem alkalmával megtanul-
tam becsülni a munkás, szorgalmas és mind a szokások mind az 
életmód és ruházatban egyszerű sehweizi népet . 

Szabad ot t minden ember, szabadon kimondja, a mit érez 
mindenki. Gyakran megfordultam templomaikban, hol a legszebb 
és legszabadelvübb beszédek mellett hal lot tam a legorthodoxabb 
beszédeket. Az ugy nevezett pietista papok a szentírást betüérte-
lemben tan i t ják . Egy volt a mi mindenütt elragadott, a híveknek 
vallásos éneklése, mihez hasonlót egész utazásomban nem hallottam. 
Minden ember énekes könyvet tar t kezében, szegény és gazdag, 
első és utolsó, mindenik énekel, még pedig a legszebben öszliang-
zó hármoniában. A ki eljön Schweizba és meghallgatja, lehetetlen, 
hogy elragadtatással ne beszéljen e vallásos és megkatólag szép 
éneklésről. Igy körülmények közt várva-vár tam a napot, hogy 
Schweiznak legszabadelvübben gondolkodó férfiúit együtt lássam, a 
mi ez idei junius 13-án el is jött . 

1870 junius 14-én keleti és nyugoti Schweiznak legszabad-
elvübben gondolkodó protestánsai Oltenben öszszejövetelt tartottak, 
a mikor el is határozták, hogy egy egyesületet alkossanak a sehweizi 
szabadelvű keresztények számára, és egy alapszabályi javaslatba az 
alap követ ehez le is te t ték , a jelenlévők mindnyájan örömmel be-
léegyeztek, hogy az első, magát jövőre szervező gyűlés Bern Kan-
tonban ta r tassék meg, részint azért, hogy a berni szabadelvű pro-
testánsok meghívásának eleget tegyenek, részint hogy a berni R e -
f o r m e g y l e t n e k elismeréssel adózzanak, mint a honnan ez 
eszme keletkezett , hogy Schweiznak minden szabadelvű gondolko-
zóit egy társulatba kell öszszevonni. A bieli nap, melyről ez alka-
lommal rövid ismertetést kivánok adni, örvendetes bizonyságául 
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szolgált annak hogy a k ik a mult évben Oltenböl hazatávoztak, nem 
minden eredmény nélkül működtek odahaza. 

Az egylet megalkotóinak úttörői m á r Junius 12-én délután 
megjelentek Bielben, hogy az utat előkészí tsék a következő napon 
megvitatandó tárgyak számára. Délután a vendégek mind jobban-
jobban gyülekeztek s a barátságos, kedélyes társalgás gyani t ta tn i 
engedte, hogy a következő nap fontos nap lesz. 

Jun ius 12-én, hé t főn estve, Sahli (államférfi) egy hatásos 
szép beszédben a berni Reformegylet és a Bieliek nevében üdvö-
zölte a jelenlévő vendégeket, a melyben k imuta t ta a kezdetnek 
fontosságát, és hogy menynyire szükséges e kezdeményezés. A mire 
Dr. Gőt t isheim (Baselből) az öszszes vendégek nevében megkö-
szönte az üdvözletet és bará t ságos fogadta tás t és egyszersmind örö-
mét fejezte ki, hogy éppen Bielben ta r ta t ik az első gyűlés, e t ö r -
ténelmi nevezetességekben gazdag városban. Az egyes Kantonok 
követei egy Rüselili nevű kávéházban azonnal tanácskozásra ül tek 
öszsze, a hol előlegesen megvi ta t ták a következő nap tárgysoroza-
tá t . Az alat t a többi vendégek egy csinosan berendezet t ke r tben 
schweizi jó kedvvel mulattak, közbe-közbe megszólalt a bieli da-
lárda igazán szép, magasztos énekeivel. 

Végre e lérkezet t a szorongó kebellel vá r t nap, junius 13-a. 
Nyolcz órakor megkezdődött az első főgyülés. A tanács terem lassan-
lassan megtelt vendégekkel, a hallgatókat oda számítva, kik közöt t 
nők is voltak, lehet tünk mintegy 400-an. A gyűlést a bieli da lár -
da nyitotta meg egy nagyon alkalomszerű vallásos il lettségü dallammal. 
E z u t á n az elnök, Guhl, elmondta megnyitó beszédét , melyben ki-
fe jez te köszönetét , hogy a különböző kantonok oly melegen fe lka-
ro l t ák az első a lakí tó gyűlésre a meghívást, úgy szintén köszöne-
t é t fejezte ki az egylet tag ja inak is a vendégeknek e gyülésrei 
megjelenésér t , egyszersmind rövid velős szavakkal tolmácsolta a 
fá jda lmas érzést, mi t az egylet első elnökének elvesztése (Hirzel 
volt zürichi pap) okozott. 

Továbbá fe j tege t te , hogy mi az egyletnek a feladata, munka-
k ö r e ; megmutat ta , hogy mily szükségesek az ily vallásos egyesü-
le tek ; megczáfolta azokat, kik előítélettel, gyanús szemmel, ellen-
séges indulattal néz t ék az anynyi ra üdvös szabadszellemü protes-
t án s egyletnek megalakulását , végezet re buzdí t ja , hogy a különbö-
ző Kantonokban lévő egyesületek öszszeköttetésbe jöjjenek egy-
mással , hogy öszsze te t t vállakkal munkálva, annál nagyobb ered-
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m é n y t muta thassanak fel a m á r megindult alapon. Mindezekhez 
az elnök egy s ta t is t ikai k i m u t a t á s t csatolt, hogy hány egylet ala-
ku l t és minden ikben hány t a g van. A különböző egyletek e közös 
névvel nevezendő: S c h w e i z i e g y l e t részeinek nyi lváni tot ták 
magokat. A következő kantonokban alakul tak egyletek. Aargauban 
60 taggal, Base l 90. Bern 300 . Freiburg 30. S t . Gallen 300. Genf 
75. Neuenburg 350. Thurgau 210. W a a d t 40. Zürich 37 taggal, 
e két u tóbbiban csak most vannak kele tkezőben. 

Azonkívül a többi Kantonokban, min t Appenzel, Baselland, 
Glarus, Graubünden, Schaffhausen és Solotl iurnban számos bará -
tokat számlál, kik ha még nem is a lko t tak a fennebb emii te t tek-
hez hasonló egyesületeket , még is ez ügynek hivei, úgy hogy az 
egyesület 1500-nál j e lenben többet s z á m l á l ; a mi minden esetre 
örvendetes száma egy egyletnek, mely mos t csak alakuló, szerve-
ző gyűlését t a r t j a , s a mi még örvendetesebb, minden oldalról úgy 
szolnak a tudósítások, hogy e szabadelvű egylet minden Kantonban 
sok ba rá to t számlál, k ik jól lehet még nem nyi lváni tot ták magokat 
tagoknak, mégis ennek megalakulását örömmel üdvözlik és t e r je -
désén munká lnak . Miután az alelnök és jegyzők e gyűlésre az el-
nök megnyi tó beszéde u t á n megválasztat tak, a néme t protes táns 
egyletnek egy irata olvastatot t fel, melyben Dr. Schenkel , Heidel-
bergből, az egylet nevében köszönetet mond a meghívásér t e gyű-
lésre. Továbbá kifejezi, hogy a német pro tes táns egyesület óhaj t ja , 
miszerint e ké t egyesület közt a viszony jövőben szorosabbra fű -
ződjék. A gyűlés mind ez iratot, mind a német p ro te s t áns gyűlés-
re való meghívást , mely jövő évben Darms tad tban fog megtar ta tni , 
örömmel ve t te tudomásul . 

Még több iratok i s olvastattak fel, melyekben a re form-bará-
tok ö römüke t fejezik k i az e g y l e t lé t rejöt tén, mi t csak megem-
líteni k ívánok. Francziaország sem marad t képvise le t lenü l ; az el-
nök örömmel jelenti, hogy van szerencséje Achille Abités ura t a 
gyűlésnek ajánlani, m i n t Coquerel-nek b a r á t j á t és Pá r i sban az iro-
dalomnak tanárát . 

A kiküldött bizot tságnak javas la ta szerint ezután az alapsza-
bályok minden vita nélkül elfogadtat tak, s a gyűlés a többi t á r -
gyalandókra mehete t t által. 

T r o q u e m é volt az első szónok. Beszédjének alapja e vo l t : 
M i a s z a b a d e l v ű k e r e s z t é n y s é g n e k f e l a d a t a a 
j e l e n l e g i v a l l á s o s k r i s i s s e l s z e m b e n ? 
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A szónok előadásában a kérdésnek szorosan csak a vallást 
érdeklő oldalára kívánt szorítkozni, A szabadelvű kereszténységnek 
ez oldalon van meg a maga feladata, a többi a mi korunkban csak 
a kedélyek hangulatától függ. Azonban a jelenleg uralkodó lelki 
bizonytalanság három osztályra oszlik, u. m. az első osztályban 
vannak a fántastikusok, kik a csodát és a formulát nem tudják 
nélkülözni. A másodikban vannak az ész emberei, kik a dogmai képte-
lenségektől elfordultak ugyan, de a vallási vitakérdésekben inkább az 
értelmet, min t a kedélyt igyekeznek kielégíteni. Miután őket a 
hiányos, vallásos nevelés nem vezette személyes meggyőződésre, 
ennélfogva mindent kivánnak félrevetni , mi a vallással öszszefügg. 
A harmadikban vannak azok, kik a dogmáktól elidegenedve, hanem 
azért vallási szükségleteiket és kellékeiket nem tagadva, valami jobbra 
igyekeznek törekedni. Ez utóbbiakhoz fordul a szabadelvű keresz-
ténység is, ezekre kiván támaszkodni. Egyedül ez tudja őket ki-
békíteni. Mert legyen bár a zsidóknál, legyen a katholikusoknál, 
legyen magoknál a protestánsoknál, legyen bár hol, mindenütt a 
hagyománynak kérlelhetlen szelleme uralkodik, mutatkozik, mely 
a szabad vizsgálódást kárhoztat ja , s következőleg a gondolkodó 
embereket magától eltaszítja. A szabadelvű protestánt ismusnak te-
h á t az a feladata, hogy a kinyilatkoztatott vallás hajótöréséből a 
romokat öszszegyüjtse, miután ez a század szükségleteinek meg-
felelni kiván. E czélnak megfelelőleg kell, hogy a vallás a lelkiis-
m e r e t tárgyává legyen, s arra kell munkálni, hogy az emberi t e r -
mészeten alapuló felebaráti szere te t létrejöjjen és az egyetemes 
papság Vallása megvalósuljon. A szónok viszszaútasitja azt a szem-
rehányást , hogy a szabadszellemü kereszténység nem zárja ki keb-
léből sem a zs idókat sem a katholikusokat. „Mit tartozik r eánk 
azoknak neve, kik hozzánk jőnek, ha a mi keresz tény nevünk őket 
nem ijeszti viszsza." így kiált fel a szónok lelkesülten. Beszédét 
e búzditással zá r j a b e : igyekezzünk arra, hogy a mi munkánk 
ne mától holnapig t a r tó legyen; ne azon munkáljunk, hogy a töme-
get mozgalomra ragadjuk, hanem gondolkozóba ej tsük s mintegy 
kovászt hintsünk közéje. így szól : ha mi az igazságért munkálunk, 
úgy a mi müvünk nem fog alászálni, még ha az igazságnak lassú 
u t ján vagyunk is kénytelenek járni. E r r e semmi vita nem lett, ha-
nem az elnök köszönetét fejezte ki az igazán szép beszédért. 

Alig hangzottak el e szavak, hallottam körül tem suttogni, 
hogy Münchenből t áv i ra t érkezett, mindenki vágyott tudni, hogy 



204 

származhatot t valami jó Münchenből? A táv i ra t közölte Döllin-
ger levelének rövid kivonatát , melyben, fájdalom, most is csak a 
régi nóta van, mihez már oly régen hozzászoktunk. 

Azután a gyűlés egy más tárgyra m e n t által, t. i. k é t derék 
papot az i l lető synodus fe l függeszte t t hivatalából szabadelvű szó-
noklataikért , A gyűlés te rmészetesen mély sa jnála tá t és roszszalá-
sát kimondta, de mit haszná l ez nekik, ha már most kenyér nél-
kül és t é r nélkül vannak, hol működhessenek. E kis fé lbe szakí-
tás után következet t , mi t mindnyájan nagy érdekel tséggel vártunk, 
t. i. e ké rdésnek megv i t a t á sa : H o g y e s z a b a d e l v ű e g y e -
s ü l e t n e k m i m a g a t a r t á s a l e g y e n a k a t l i o l i k u s 
e g y h á z b a n m o s t m u t a t k o z ó m o z g a l o m m a l s z e m -
b e n ? 

Lang , zürichi pap, l épe t t a szószékre, hogy egy rövid és ve-
lős beszédben legelőször hallassa szavát az emlí te t t kérdésben. 
Felelete az említett k é r d é s r e így h a n g z o t t : Nekünk most előlege-
sen nincs más teendőnk, mint az eseményeket szemmel kisérni és 
várni. A szónok e szavai után egy rövid pi l lantást v e t e t t a je len-
legi katl iol ikus mozgalom minemüségére, a p ro tes táns egyházra 
s végtére , hogy mi a teendője a szabadelvű egyesületnek. A moz-
galom, igy szól, a kat l iol ikus egyházban csak a legújabban keletke-
zett dogma ellen van irányozva. „Mi ó-katl iol ikusok akarunk ma-
radni," az t kiált ják mindenütt , min tha a pápa csalhatat lansága 
nem az ó-kathol ic ismusnak volna é r e t t gyümölcse. Azok a férfiak, 
kik mos t a mozgalom élén állanak, u. m. Döllinger és Hyacinthe 
korábban a pro tes tánt i smus ellen vívtak és az u l t ramontanismus 
mellet t a tudomány fegyverét vi l logtat ták. Ez a mozgalom nem 
hord magában semmi u j és világot megrendí tő dolgot, elvet. A 
szónok továbbá inkább helyezi r eményé t az események hata lmá-
ba és a tények logikai egymás u tánjába , m in t a személyekbe. 
A p á p á n a k világi ha ta lma meg van törve, a kul tur -mozgalonmak 
súlypont ja a részben frivol, de még is mindig u l t ramontán érzel-
mű franczianéptől á t t é t e t e t t annak a nemzetnek a kezébe, honnan 
a re format io ki indult . A katholicismus a főbbeknek karaktere t len-
sége mia t t hitelét elvesztette, úgy szintén a szakadás által, mely 
t ag ja i közt most megvan, az e g y s é g e t is. Végül a szükség 
kényszer í t i az. ura lkodókat és ál lamférf iakat , hogy az ul t ramonta-
n i smus ellen fellépjenek, melyet eddig legyezget tek, mely most 
f e jökre akar nőni, Mindezek jó reményre adnak alkalmat, de még 
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senki sem tudja , hogy az események jövőben miképpen fognak ala-
kulni, azért csak v á r u j u n k . A protes táns egyházra is vetet t egy 
pil lantást . így szól: nekünk it t még sok teendőnk van, nekünk is, 
min t a kathol ikusoknak a szabadságnak hasonló csatáját kell meg-
küzdenünk. A szabadelvű katholikusokkal — igy szól — egy egyhá-
zat nem alkothatunk, mer t nem úgy néznek ki mind a szabadelvű 
katholikusok mind a protes tánsok, mint egy jövendő egyháznak 
o s z l o p a i . Egy olyan reformot kell megind i tan i , mely a nép 
lelkében gyökerezzék, mely ha tározot t legyen czéljaiban, előrelátó 
az eszközökben. Mi nem vagyunk kényte lenek egy egészen t iszta 
lapot betölteni, mi megtalálunk mindent a mi egyházunkban és 
annak alapeszméjében, a mit mi abból ki aka runk formálni, hogy 
olyan legyen, a milyen lehet és a milyennek kell lennie, egy olyan 
egyházat , mely a hi tnek teljes szabadságával a vallásos népélet 
közösségét kösse öszsze. 

A jelenlévő szabadelvű katholikusok közül Keller (államférfi) 
Aargau Kantonból a szónoknak beszédjére igy felelt. Ő az előtte 
szólóval teljesen egyet ér tet t , hogy az úgy nevezet t ó-kathol iku-
soktól nem sokat lehet reményleni, de vannak a kathol ikus egy-
házban szabadelvű férfiak is, még pedig több ezeren, kik az esz-
te lenség és dőreség legutóbbi dogmáját nemcsak elvetik, hanem 
küzdenek minden tan i tás ellen, mely már századok óta a népek 
szellemi fejlődésének akadálya volt. Tehá t most nem az a kérdés, 
hogy a r e f o r m e g y l e t miképp viselje magát azokkal szemben, 
hanem az, hogy a szabadelvű protes tánsok és katholikusok mi-
képpen sorakozzanak egymás mellé. A szónok nincs abban az ér-
telemben, hogy most m á r régi alapon épi tsünk fel egy ú j templo-
mot. Továbbá mi egy oly korral nézünk szembe, hol az is tennek 
temploma többé nem ember i kezektől épi t tet ik, hanem a hol azt 
a templomot magában ho rd ja mindenki, egy oly templom ez, mely-
ben az é r te lem a pap és a hol a kereszténységnek örök eszméi, 
mint szentek t isztel tetnek, melytől senki sem lesz megfosztva. Ez 
az egyéni vallás nincs egy vallástétel (confessio) korlátai által 
meghatározva, hanem egy egyetemes isteni lelki ismeret által, vo-
natkozva az e r k ö l c s r e , és egy magosabb vi lágrendnek ál talá-
nosan érze t t szüksége által, tekintet te l a h i t r e . A kathol ikus 
egyháznak szabadszellemü férfiai, kik magokat e vallás, mint igazi 
kereszténység követőinek vallják, meg vannak győződve, hogy a 
keresztény valláshoz mindenki hozzá [árulhat, s eunélfogva nem 
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engedhető meg, hogy az a miveletlenek és parasztok vallásává le-
gyen dogmatizálva, sem pedig az, hogy a tudós theologusok és 
philosophusok vallásává té tessék. Mindenesetre , ha valamely há-
zasságot feloldhatat lannak mondhatunk, úgy annak mondha t juk a 
vallás és tudomány között i t , tehát most a theologusoknak az a kö-
telességük, hogy e ke t tő t ugy megegyeztessék, hogy az is tennek 
háza a népnek minden osztályára ráü l jék , hogy a val lás minde-
neknek közös java legyen. E r r e törekesznek minden szabadelvű 
kathol ikusok és azért van a jelenlegi kathol ikus mozgalomnak jö-
vője. Az u j napnak ha jna la már fe l tűnt , melyen az é r te lem világa 
az ér te lmet lenség és esztelenség sötétsége felet t diadalmaskodni 
fog; és ha — igy fo ly ta t ja le lkesedet ten — már ennél többet nem 
érhetne is meg, azzal az édes reménynyel szál a sirba, hogy ez 
meg fog lenni, s már Simeonnal e lmondha t j a : „ U r a m engedd a te 
szolgádat békével, meghalni , mer t m á r szemeim lá t tá i t az idvezi-
tő t . " Őt már az az esemény r emények re jogosít ja fel, hogy azok 
a százak meg százak, kik a legutóbbi concilium ha tá roza ta követ-
kez tében a kathol ikus egyháznak m á r há ta t fo rd í to t t ak volt, mint 
kathol ikusok kötelességökre viszszaemlékezve, a közönyösséget fél-
re téve, a te t t t e r é r e kívánnak lépni . Ez magában nagy nyereség, 
s ha a legújabban kele tkezet t dogmát, minden eszközt felhasznál-
va, a népre r á a k a r n á k is erőszakolni, az ellenzék addig nem fogna 
megnyugodni, mig az igazság n e m diadalmaskodott . Valóban hol 
mos t állunk — igy végzi beszédét — még semmi segélyt nem vár-
ha tunk , mindenek előtt szükséges, hogy a dolgok érjenek, hanem 
ha a mozgalom egyszer aaynyira ment , hogy az a szabadelvű pro-
tes tánsok elveinek megfelel, akko r remél jük, hogy a szabadelvű 
pro tes tán t i smusnak bajnokai nekünk örömest fognak kezet nyúj ta -
ni. Azonban mos t az elég, hogy megtanul juk egymást kölcsönösen 
é r ten i és ismerni , mint August inus mondja : In necessariis uni tas 
in dubiis l ibertás, in omnibus car i tas . 

Ezekután az egész hal lgatóságnak f igyelmét lekötő szabad-
elvű szavak u t án élénk vita fej lődöt t ki. Vol tak olyanok, kik tö-
meges ki lépést a jánlot tak a szabadelvű kathol ikusoknak, de igy 
szólt Karnbli (Horgeni p a p ) : Semmi ki lépés sem a katholikus, sem 
a protes táns egyházból. Mi n e m tudnánk nagyobb szolgálatot tenni 
a mi ellenfeleinknek, mintha kilépnénk. M á r tiz husz évvel ezelőtt 
fel tet ték ezt rólunk, hanem mi ezt nem t e t tük , s most a községek-
nek egy nagy része mögöt tünk áll. Valóban a kathol ikus u l t rámon-
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tanismusnak semmi sem lenne kedvesebb, mintha az ellenzék ke-
beléből kilépne, mer t igy hatalma annál jobban megerősödnék. Nem, 
sőt inkább mondjuk e z t : maradjatok ti ott, és működjetek abban 
hasonló lélekkel, érzelemmel és törekvéssel, mint a milyennel mi 
a mi egyházunkban működünk. Vagy ha jőni kívántok, akkor jöjje-
tek hitközségeitekkel. Az egyház, a melyre mi törekszünk, szüksé-
ges, hogy a nép egyháza legyen, erre pedig nekünk hitközségek 
kellenek. Azért maradjon mindenki saját álláspontján, mig a ezél el 
fog éretni, Ezután Keller a szónoknak köszönetét kifejezvén, ki je-
lenti, hogy ő most egyáltalán nem fog kilépni, hanem helyén ma-
rad és ott kíván működni. Ez értelemben beszéltek még többen, 
s a heves vita azzal ért véget, hogy jegyzőkönyvben tudomá-
sul vétetet t . 

Az elnök pedig a következőleg zárta be a gyűlést. Először 
is köszönetet mondott, hogy mind a tagok, mind a vendégek oly 
számosan je lentek meg, egyszersmind reményét íejezte ki, hogyha 
ezen a napon nagy horderejű határozatok nem hozattak is, de a 
különböző szabadelvű vallásuaknak alkalom adatot t , hogy egymást 
megtanulják ismerni, becsülni és szeretni, és hiszi hogy mindenki 
azzal az erős elhatározással fog haza távozni, hogy otthon teljes 
erejéből azon fog munkálni, hogy a vallásban a szabadelvű előha-
ladás terjedjen, indíttatva az igazság ereje által, lelkesítve a haza, 
a szabadság és a schweizi nép iránt i szeretet által. 

B e n e d e k Á r o n . 



208 

Tudósítás az 1871-ik évi egyházi főtanácsról 

Vallásközönségünk legfőbb hatósága, az egyházi főtanács, évi 
rendes közgyűlését f. év September 3 -án és 4-én t a r t o t t a meg 
Kolozsvárt, hová a főtanács tagjai már a megelőzött napon szép 
számmal öszszesereglettek egyházkörnyékeinkből . Azt hiszszük, ked-
ves dolgot cselekszünk olvasóink legnagyobb része előtt, ha a gyű-
lés folyamáról lehető részle tes tudósí tást adunk. 

E l s ő n a p . 
A gyűlés September 3 -án reggeli 87a órakor nyilt meg főgond-

nok mlgs. Kaali Nagy Elek miniszteri tanácsos s püspök mlgs. és 
főtiszt . Kriza János urak előlülésök alatt a főiskolában levő egy-
házi tanácsteremben, még pedig nagy é rdemű püspökünknek a kö-
vetkező rövid, de jelentéstel jes üdvözlő beszédéve l : 

„Köszöntöm főpásztori üdvözletemmel az Egyházi Főtanács tag-
jai t , a kik már el jöttek s minden órg,n érkeznek hozzánk. I s ten hozta, 
Isten hozza a bizton vár t kedves atyafiakat, — az egy a tya fiait — 
mind t es tvé reke t : azon egy tes tnek, mely Kr isz tus anyaszentegy-
háza, élő és érző vércsepjeit . 

Én hiszem, — fölteszem minden igaz hívéről szentegyhá-
zunknak, hogy magasztos missióval biró vallásunk érdekeinek ben-
ső mély érzelme, igazi s z e n t l é l e k buzdí tot ta az eljövetelre, 
— az u t joka t gátló minden nehézségek legyőzésére a végett , hogy 
felmutassák szivök és leikök egészen égő áldozatát i t t a mi egy-
házi központunkban, mint ha jdan Izrael h ű gyermekei népök egy 
szentséges he lyén; mer t lobognak ugyan hazaszer te a mi o l tá r tü-
zeink, de i t t van e szűkebb hazánk fővárosában egyetlen nagyobb-
szerü ol tárunk, melynek tűzhelyén soha sem szabad kialudni a szent 
lángnak, a melynek fénylő és hő sugarai egyházunk minden kör-
nyékére szé t te r jed jenek; ámde viszont ez elszórt helyekről kell 
jőni a buzgó lelkek fuvalmának, mely az egyeseket és az egészet 
á tható tüzet folyton élő és éltető lángjaiban fentar tsa . 
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Legyen áldott azér t a vallásos szellem tüzének minden szik-
rája, mely egyességünk, lelki ér intkezésünk e háromszázados főhelyé-
re az atyaf iakat ismét öszszegyülekezni buzdította. Ily égi sz ik rákra 
— a vallás i ránt i buzgó szere te t szellemének ápolására — ha valaha, 
most van szüksége egyházunknak ; most van szükségünk az éber 
vigyázat s a legnagyobb küzdelmekre is mindég kész akara t erős és 
ki tartó l e lké re : mert ha ta lmas ellenei vannak a vallásnak korunk 
anyagias haj lamában, a mind inkább ter jedő erkölcsi romlot tságban, 
a testi és lelki Ínségben és nyomorban, melyek ellen csak az er-
kölcsi erőt tápláló s a ro thadásnak ellentálló só — az edző vallás lehet a 
legbiztosabb mentő szer. De ébren kell lennünk azér t is; mer t a tá rsada-
lom jelen forrongó állapotában, midőn az erkölcsi vi lágrend minden kér -
dése mintegy mélyebb felfogású vita alá kezdet t jőni, maga a vallás s 
az egyház ekkor ig kegyelt formái is mind újabb megpróbálás s á ta lakí -
tás elé n é z n e k : teljes lelkünkkel , minden erőnkkel munkálkodnunk 
kell nekünk is azon, hogy multunkhoz mérve a léleknek újságában 
jelenhessünk meg a szebb eszmények után küzdő^társak sorában, 
hogy „ m e g t a r t v a a z t , a m i n á l u n k v a g y o n , s e n k i e l 
n e v e h e s s e a m i k o r o n á n k a t , " a melyet mint előharczo-
sai a h i tú j í t ásnak hordoz tunk . Legközelebb pedig ez egyházi köz-
gyűlésünk is legyen a legjobb alkalom a lelki erősödésre s az 
áldozatkészség ger jesz tésére minden eszközök előállítására, melyeknél 
fogva egyházi éltünk mezejé t termékenyebbé s különösen népünk 
lelki szemeit minél több s t isztább világosság részeseivé t ehe t jük . 
És végre buzgó kérésem ez órában a lelkek atyjához, jó I s tenünk-
höz, hogy ad ja nekünk jóra törekvő híveinek mostan is a jó böl-
cseség, a józan mérséklet , s főként az atyafiúi szeretet tüzét, hogy 
tanácskozásaink folyama legyen csendes, mint áldásos folyó vizé s 
legyen je lentékeny hatása vallás-erkölcsi életünk virágzóbbá té te-
lére, s ezzel a jelen egyházi közgyűlést megnyi tot tnak nyilvánítom. 

Ezután marosköri esperes t t . Fa rkas György ur egy rövid 
imát mondott , a mint i t t következik: 

Felséges I s t e n ! Minden dolgainknak bölcs intézője! Egybe 
gyűltünk mostanis mint a te anyaszentegyházadnak választot t hi-
vei, hogy dicsőítsük nagy nevedet a te kicsiny sereged i ránt 
minden időben megmuta to t t atyai gondviselésedért, de egyszers-
mint azér t is, hogy szivünk és lelkünk egybeolvadt aka ra t j á -
val szent országod tovább építését s földi intézeteid vi rágozta tá-
sát munkál juk . Nem aka r juk elásni a ta lentumot , melyet szent 
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kereskedés véget t reánk biztál , hanem szent lelked segedelmével 
keze t emelni és munkálkodni abban, a mi szent dolgaidban még 
bevégzetlen. — ő jövel köz inkbe mindenüt t munkálkodó menyei 
erőddel és megszentelő áldásoddal , s segélyed hiveid munkásságát , 
ad j nekünk egy szivet és le lket , adj szere te te t , adj é r te lmünkbe 
menyei világosságot, és bölcsességet, hogy a te földön vitézkedő 
anyaszentegyházadnak dicsőségét munkálhassuk most és mind-
örökké. A m e n. 

Ezeku tán elnök ő mél tósága a tárgysorozatot a jegyzőkkel 
felolvastatván, az ülésezések ide jé t megál l í t j a s mielőtt a tanács-
kozások megkezdődnének fe lszól í t ja azon egyházi tanácsos aait, 
a kik még eskü t nem t e t t e k , hogy azt a szokot t módon tegyék l e ; 
mi re Bartók Zsigmond, raduai o rvos ; Nagy Sándor h. karácsonfalvi 
lelkész és Kovács Mihály, k is solymosi lelkész és keresz turkör i 
jegyző egyházi tanácsosokká felesküsznek. Továbbá a jegyzőkönyvek 
megvizsgálására esp. T F a r k a s Gvörgy elnöklete alatt a vidéki t a -
gokból bizot tságot nevez ki a főtanács azon útasi tással , hogy miután 
három jegyzőkönyv u. in. a közigazgatási, pénz tá r i és főpapi tör-
vényszéki jegyzőkönyvek lesznek megvizsgálandók, a munka meg-
könynyi téseér t három bizot tságra önmagokat oszszák lel és jelen 
t é s e i k k e l a következő napra készül jenek el. 

A tárgyalások sorát tu la jdonképpen a jövő évben ta r tandó 
zsinati fő tanács ügye nyitotta meg . Az 18Gl- ik évben Tordán ta r -
to t t zsinati főtanács, mely a min t tudva van az egyh. főtanácstól 
csak anynyiban különbözik, hogy papszenteléssel van öszszekötve, 
a zsinat t a r t á s ügyét aként szabályozta, hogy az vidéken ta r tassák 
még pedig legalább minden negyedik évben egyszer. Ugyanakkor 
a videkek sorrendde is megál l í t ta to t t . Mely határozatok é r te lmében 
a jövő 1872-ik év zsinati év, s helye sepsi miklósvárköri egyh. 
környékünk l e n n e ; de miután a nevezett környék készület lenség 
tekinte téből annak a jövő évről leendő e lhalasz tásá t s egyszers -
mind a marosköri egyh. környék közgyűlése támogatásával a to r -
dai zsinat ha tá roza tának megvál toz ta tásá t s a zsinatok t a r t á sának 
a megváltozott viszonyok s az ekldézsiák te rhe inek folyton növeke-
dő szaporodása okából s levé l tá runk kézügybe esésénél fogva is 
állandó helyéül Kolozsvár kijelölését hozta javas la tba , meghatároz-
ta to t t , hogy a jövő évben Kolozsvár t t a r t assák a zs inat ; egyút ta l 
pedig a vidéken ta r tandó zsinatok végleges el tör lése iránti javaslat kö-
zöltessék a többi egyh. környékekkel is, hogy ezek véleményének k i -
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hallgatásával és tekintetbe vételével lehessen a közelebbi gyűlés al-
kalmával ez ügyben ujabb szabályozó végzést hozni. 

E tárgyalást az E. K. Tanácsnak a mult főtanács óta t e t t 
némely intézkedéseinek előterjesztése követte, a melyek közt külö-
nösen az ángolhoni és amerikai hitrokoninkkal folytatott levelezés ál-
talános figyelmet ébresztett . Álljon itt e levelezés, mint fényes bi-
zonysága azon meleg és barátságos viszonynak, mely évek óta 
mind szorosabbra fűződik külföldi hitrokoninkkal. 

I. Ángolhoni hitrokoninkkal folytatott levelezés. 

327 E. K. T. — 1870 

K e d v e s k e r e s z t é n y t e s t v é r e k ! 

Az angliai eseményekről az Inquirer u t ján értesülünk, de 
a háború megkezdése ota nam kapjuk s éppen ezért halogattuk 
mi is a levélküldést mostanig, ámbár még mind kétséges Lon-
donba ju tása . 

Az a körülmény azonban, hogy a Manchester New Collegeben 
az eléadások nem sokára megkezdődnek, követeli, hogy e levelet 
elküldjük. Az önök szívességéből ugyanis ismét egy if jú megy 
most tőlünk Londonba, a ki talán eddig meg is érkezett . Ez az 
i f jú , Kovács János ur, a ki egy félévig Zürichben volt. Ajánljuk őt 
is azon szives pártfogásukba, melyet eddig ott volt ifjaink i ránt 
tanúsítottak. Az ő segedelmezése által igen nagy szolgálatot tesz-
nek Önök ügyünknek, miután vallásközönségünk jelen September hó 
első napján ismét három i f jú t választott, a k iket saját költségén fog a 
külföldi egyetemeken kiképeztetni. 

Örömmel értesítjük arról is, hogy a Channing műveiből egy 
kö te t még ez év végén megjelenik magyar nyelven, Ángliában 
tanul t tanárainktól fordítva. Mind ebből mind a decemberben meg-
jelenendő Ker. Magvetőből küldeni fogunk önöknek is. 

Kolozsvárt sept, 18-án 1870. 

(Hivatalos aláírás) 

A b r i t t és külföldi uni tá r ius t á r su la t hivatala. 

178, Strand, London, W. C. october 13-án 1870. 

U r a i m é s k e r e s z t é n y t e s t v é r e k ! 

Önöknek sept. 18-ról kelt szives levele felolvastatott a Com-
mi t tee előtt, és az mindig örömet érez, midőn önöktől és Magyar-
honban te t t minden igaz törekvéseikről h í r t vehet, — egyszers-
mind azt kívánja, hogy Isten áldja meg önök minden fáradozását. 
Különösen örvendettünk hallani azt, hogy Channing munkáinak 
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egy kötete korábbi londoni tanítványaink által munkálat alá van 
véve, és örülni fogunk, ha egy példányt kaphatunk belőle, mikor 
készen lesz. Mi közelebbről 21,000 példányt nyomattunk a Chan-
ning műveiből és 20,000-et eladtunk. Önöknek Kovács János nevü 
tanítványa köztünk van, s mi minden figyelemmel és szívességgel 
fogunk i r án ta lenni, a mi t önök kívánnak, s azon leszünk, hogy 
szükségei fedezve legyenek. 

Önökkel együtt mi is fájlaljuk azt az iszonyú háborút s 
nem tudjuk, meddig fog tar tani . 

De mi nem kételkedünk azon, hogy a Mindenható enynyi 
emberi életnek feláldozását az emberiség nagy családjának végső 
javára fogja fordítani, m e r t az elmúlt időkben a jótékonyság és 
magasabb polgáriasodás szolgáló angyalaivá változtatta a nemzetek 
szerencsétlenségeit s a rosz kormányzat és zsarnokság démonait. 
Mi ismét szives és kegyes óhajtásba egyesülünk mindnyájan önök 
iránt s önök között levő egyházaink iránt . 

önöknek hive, 
S p e a r s R ó b e r t . 

A br i t t és kü l fö ld i uni tár ius t á r su l a t hivatala . 
1878. Straüd, London. W. C. Nov. 28. 1870. 

Püspök főtiszt. Kriza János urnák. 
U r a m ! 

Mindnyájan fájdalommal értesültünk szegény Uzoni szeren-
csétlen haláláról. 

Mi gondozzuk és szeret jük az önök fiatal bará t já t , Kovácsot, 
s reméljük, hogy ő egyházuknak hasznos tagja lesz. 

ő ugy értesít minket , hogy önök nem kaptak I n q u i r e r t 
1870 julíusától fogva. Ez ama kör hanyagságának tulajdonitható, 
a mely az t e hivataltól kapja . Én utána fogok nézni azonnal, hogy 
az elmaradt számok önöknek elküldessenek egy-két hé t alatt. Saj-
nálom ezt a tévedést, miután mi mindnyájan örvendünk azon, hogy 
ÖnÖk szeret ik közlönyeinket. 

Adja a mi mindenható atyánk, hogy sziveink szorosabban 
öszszefűződjenek az ő legkedvesebb fia Jézus Krisztus iránti közös 
tiszteletben és engedelmességben. 

őszinte hive 
S p e a r s R ó b e r t . 

73. E. K. T. — 1871. 

A magyarhoni uni tár iusok consistoriumától az angl ia i unitáriu-
sokhoz a br i t t és külföldi un i t á r ius t á r su la t által. 

K e d v e s a t y á n k f i a a z u r b a n ! 
Régi óhajtásunk vala nekünk Channing műveit magyarnyelvre 

fordítva az ő vallásos és társadalmi néze te i t honfiainkkal megis-
mertetni . Ez óhajtásunk teljesült is anynyiban, hogy a mult évben 
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amerikai atyánkfiai által is segittetve Dr. Channing társadalmi tár-
gyú müveiből egy kötete t magyarra fordítva k iadha t tunk ; miből 
midőn négy példányt, az V-ik Köt. K. Magvető egy példánynyával, 
idezárva ezennel önöknek Consistoriumunk nevében megküldeni 
szerencsénk van, keresztényi szeretettel maradtunk. 

az urban szerető atyjokfiai. 
(Hivatalos aláirás) 

A bri t t és külföldi uni tár ius tá rsu la t hivatala. 
178. Strand, London. W. C. Apri l 13. 1871. 

Püspök főtiszt. Kriza János urnák. 
K e d v e s U r a m ! 

A committee örömmel vette önök levelét, a Channing művei 
is szerencsésen megérkeztek, és felhívott engemet, hogy érettök 
köszönetet mondjak és kívánjam, hogy önök becses munkálkodását 
áldás kisér je . Remélhet jük-e hogy atyánkfiai közül valaki eljön 
évi gyülésünkre piinköst tá jban. A prédikátorunk amerikai lesz, 
s várunk barátokat Némethonból, Indiából és Francziaország-
ból. Nagyon örvendenénk, ha Magyarhoni atyánkfiai közül is 
valaki eljőne. Egyszersmind megkívánom jegyezni, hogy mi 
most egy „ S z e n t é n e k " gyűjteményt akarunk kiadni azokból, 
a melyeket az unitáriusok minden időben és tartományban i r tak. 
Lenne-e ön oly szíves, hogy elküldje nekünk mind azokat, a me-
lyeket az önök közt levő unitáriusok e tekintetben i r tak a inult 
három században ; és megjelölje azokat, a melyeket czélunkra jók-
nak t a r t . Szeretnők, ha ön vagy barátainak valamelyike le tudná 
fordítani azokat nekünk angol nyelvre, mielőtt elküldenék. 

Mi mindnyájon egyesülünk a legőszintébb keresztény sze-
retetben önök iránt. 

Önnek hive, S p e a r s R ó b e r t . 

Ez utóbbi levél kapcsában előadatott az is, a miről már folyó-
iratunk t. olvasói értesítve vannak, hogy angolhöni hitrokoninknak 
jelen évi közgyűlésén csakugyan Brassai Sámuel afia, mint egyhá-
zunk képviselője, jelen volt s az ő szóbeli jelentéséből is örömmel 
győződött meg E. K. Tanácsunk angolhoni hitrokonink legbensőbb 
rokonérzelméről. 

II. Amerikai hitrokoninkkal folytatott levelezés. 
45 E. K. T. — 1871. 

A magyarhoni unitáriusok consistoriumától az amerikai unitáriu-
sokhoz, Bostonban székelő committeejök által. 

K e d v e s a t y á n k f i a i a z u r b a n ! 

Igen kedves kötelességet vélünk teljesíteni, midőn Channing 
munkáinak magyar nyelven kiadot t első kötetéből 4 példányt ezen-
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nel önöknek megküldünk, s annak történetéről és jövő tervünkről 
önöket értesíteni kívánjuk. 

Általánosan érzett hiány volt eddig nálunk oly philanthropi-
e s ember müve, mint, a Channingé. Bár egyes müveit közöltük 
„ K e r . M a g v e t ő" czimü folyóiratunkban, — mindazáltal az ér -
zet t szükséget nem pótolhattuk. A mint tehát önök segélye a mult 
évben megérkezett , azonnal munkába vettük Channing müveinek 
magyarnyelven leendő kiadását. Arról megvol tunk győződve, hogy 
az egyházi elem szívesen veendi Channing egyházi dolgozatait. De 
hogy az ő müveinek mentől nagyobb el terjedést eszközölhessünk, 
czélszerübbnek lát tuk oly művekkel kezdeni meg az ő munkáinak 
kiadását, a melyek egyetemes társadalmi, nevelési, phiiosophiai és 
emberiségi szempontokból biztos befolyást eszközöljenek társadal-
munk minden osztályára. 

E czélból olyanokat szemeltünk k! az első kötet számára, a 
melyek, ez idő szerint, olvasó közönségünknek legkedvesebb olvas-
mányai legyenek, s a világi elemben is kedvet keltsenek Channing 
munkái iránt, a mely előtte ez ideig ismeretlen vala. 

Kiválogattunk ennél fogva öt beszédet (Lectures) i . Az ön-
müvelésről, 2. A jelen korszakokról, 3. A munkás osztályok eme-
léséről, 4. Észrevételek a nemzeti irodalom felett , 5. Észrevételek 
a nevelés felett, — és ezeket sikerült fordításban, Channingnek 
püspökünk, Főtiszt . Kriza János u r által irt rövid életrajzával együtt , 
a mint a mellékelt páldányok muta t ják , kiadtuk. 

Mi azt hiszszük, hogy midőn önök minke t e vállalat megin-
dításában anyagi segélyökkel oly szívesen támogattak, a legszebb 
krisztusi missiót t e l jes í te t ték : tanítás nevelés által emelni fel az 
emberiséget a r r a a magaslatra, a hol Krisztus és az ő igaz taní tvá-
nya Channing állottak. Egyszersmind arról is megvagyunk győződve, 
hogy Channing munkáinak magyarnyelven leendő kiadása a leg-
szebb gyümölcsöt termi meg hazánkban az uni tár izmusnak, a t iszta 
ker. igazságoknak ter jesztésére. 

Ugyanazért midőn ez alkalommal újabban is köszönetet mon-
danánk önöknek nemes áldozatkészségökért, mely által minket t á r -
sadalmunkban közös szent ügyünknek, a t iszta jézusi elveknek t e r -
jesztésére képesítet tek, — nem tehetjük, hogy az ég áldását ne 
kér jük önöknek minden igaz és nemes munkáikra , hogy magasztos 
missiojukat teljesíthessék. 

Atyafiságos indulattal levén, 
az urban szerető atyjokfiai. 

K á á l i N a g y E l e k 
főgondnok. 

K r i z a J á n o s 
püspök. 

P a p M ó z e s , 
egyh. főjegyző. 
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Az amerikai unitárius társulat termei, 
42. Chauncy street. Boston, Mass. 1871, martius 20. 

Főtisztelendő Kriza János urnák. 

K e d v e s U r a m ! 

Nagy megelégedéssel és örömmel vettem a ü r . Clianning mun-
káinak példányait, s azokat az ön levelével együtt Committeénk, 
valamint a társulat májusi nagy gyűlése elébe fogom terjeszteni . 
Bizonyos vagyok benne, hogy az önök fordítása nagy örömet fog 
szerezni, anynyival inkább, mer t e mű létrehozásához önök a 
szeretetnek több munkájával já ru l tak , mint mi a segélylyel. Ez 
erősíteni fogja a barát i kapcsot közöttünk. 

Levén kiváló szeretettel 
önnek hive 

L o w e K á r o l y , 
az Amer. Unit. társ . titkára. 

Az amer ika i un i tá r ius társulat termei. 

42. Chauncy street. Boston, Mass, Julius 31, 1871. 

Kaali Nagy Elek urnák. 

Kedves U r a m ! 
Önnek az amerikai unitáriusokhoz küldött levelét vettük és 

a társula t évi gyűlésének bemutat tuk, a mely gyűlésről való tudó-
sí tást mind önnek, mind pedig az önök magyar egyházából előttem 
ismeretes egyéneknek elküldöttem. 

Az én hivatalosmőködésem e gyűléssel bevégződött ; s részint 
a hivatalból való kilépésem miatti el foglal tatásom, részint betegsé-
gem miatt semmi választ nem küldöttünk önöknek. Engedje meg 
kifejeznem és biztosi tanom önt arról a nagy érdekeltségről, a me-
lyet az ön levele ébresztet t- , valamint arról az elégtételről, a me-
lyet az önökkel folytatott érintkezésből származott barátságos vi-
szonyból meritünk. 

A Dr. Channing iratainak egy kötete örömmel fogadtatott , 
és mi hálás érzelemmel vagyunk önöknek igyekezete iránt, a mely-
lyel önök azt honfiaikkal megismertet ték. 

Midőn Brassai u rnák Angliában te t t látogatását meghallottuk, 
az" az óhajtás ébredt fel bennünk: vajha ő, vagy egyházuknak más 
képviselője Amerikába is e l jőne; én azt reménylem, hogy nem 
meszsze az idő, mikor önök közül valamelyiket i t t üdvözölhetjük. 

Az én utódom az Amerikai Unitár ius Táasulat t i tkári hiva-
talában Tiszt. R. R. Schiífen u r : és én jól tudom, hogy ő kedves 
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kötelességének ta r t j a amaz ér intkezés közege lenni, a mely az 
önök Consistoriuma és a mi Társula tunk közt kele tkezet t , s a mely 
remélem hova-tovább szorosabb lesz. 

Te l jes t isztelet tel vagyok önnek igaz hive, 
L o w e K á r o l y . 

A felolvasott levelek ta r ta lmát az Egy. Főtanács a legörven-
detesebb tudomásul vévén, megbízta a E . K. Tanácsot, hogy ángol-
honi és amerikai h i t rokoninkkal kifej lődött eme hi t rokoni és a tya-
fiságos viszonyt fenn ta r tan i és azt minél szorosabbra fűzni igye-
kezzék. — 

Ezzel a rendes is teni t isztelet ideje elérkezvén, a főtanács 
tagjai együttesen a templomba mentek, a hol hévizi pap és f. fe jér -
köri jegyző, Péterfi Sándor afia, buzgó ima után egyházi beszédet 
t a r to t t Máté 13. r 16. és 17. verseiben levő eme szent igék alap-
j á n : A t i s z e m e i t e k b o l d o g o k , h o g y l á t n a k é s f ü l e i t e k 
h o g y h a l l a n a k ; m e r t b i z o n y m o n d o m n e k t e k , h o g y 
s o k p r ó f é t á k é s i g a z a k k í v á n t á k l á t n i , a m e l y e k e t t i 
l á t t o k , é s n e m l á t h a t t á k é s h a l l a n i , a m e l y e k e t t i 
h a l l o t o k , de n e m h a l l h a t t á k . Már az alap igék muta t ják , 
hogy a beszéd méltó volt Péterfi Sándorhoz, a ki magának az egy-
házirodalomban kiadot t beszédgyüjteménye által előnyösen ismert 
nevet szerzett . Bővebb ismertetésébe azonban nem bocsátkozunk; 
mer t a szónok beleegyezésével legközelebbről meg fog jelenni fo-
lyóiratunkban. 

Templomozás u t án a tanácskozás tovább folytat ta tván, még az 
nap a következő t á rgyak nyertek el látást . 

1) Csokfalvi ekklézsiánkban az ekklézsia malma jövedelmé-
ből a belső embereknek adni szokott zabbér megváltási a jánla ta 
elfogadtatott , meghatározta tván, hogy a nevezett bér megváltási di-
j ában a pap kapjon 100 f r to t o. é. az oskola tani tó 50 f r to t o. é. 
minden évben szt. mihály napján fizetenclőleg, s ha ez bá r mi okból meg-
szűnnék, abban az ese tben a zabbér-adásnak canon szerinti eddigi 
módja azonnal viszszaáll i t tassék. Ny. Szt. Lászlói ekklézsiánk tag-
jai pedig a zabbéradásnak teljes eltörlését kérelmezvén, kérelmök-
nek hely nem adatot t . Továbbá Ny. szt. mártoni ekklézsiánkban a 
fabéradás a következőleg ál l í t tatot t meg, hogy je lenleg az ekklé-
zsiában levő minden birtokos, minden igavonó marháva l bíró gazda 
s kivétel nélkül minden gazda, ki mestersége vagy tőkepénze után 
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t a r t j a fenn családját és minden ezutáni u j házasegyén és minden 
más helységből ide telepedett a fennebbi osztályok valamelyikéhez 
sorolható gazda, fabér megváltási czim alatt egyszer mindenkorra 
fizessen állandó tőke gyanánt egy egy f r to t o. é. Az e szerint ré-
szint már begyült és időről időre begy ülendő tőke illő biztosíték 
mellett fakamatra kiadatván, a bészerzett öt öl tűzifát, évenként 
Szt. mihály napra, a marhás emberek kötelesek legyenek a papi 
te lekre beszállítani s ölbe rakva az illető papnak számba adni az 
1861-ben megállított kenyér és pálinka kiszolgáltatási mellett . 
Végre minthogy küküllőköri egyházainkban a borkepe egy, a jelen 
század elején kelt, püspöki vizsgálatról szóló jegyzőkönyvi ha táro-
z a t értelmében igen sokak részéről egy magyar f r t ta l szokott meg-
váltatni : határoztatott , hogy a borkepe vagy termesztményben fizet-
tessék vagy pedig a helybeli évenkénti árfolyam szerinti öszveg-
gel váltassék meg. 

2) Néhai Jobbágy András afia által a tordai középtanodának 
hagyományozott szindi jószág tárgyában, melynek a nevezett tano-
da igazgatósága ajánlása következtében az E. K. Tanács is eladá-
sá t véleményezte: a főtanács azt határozta, hogy n. Jobbágy And-
rás hagyatékából a szindi tagositott birtok és a tordai határon 
hozzá tartozó szénafüvek megtar ta tván; Mészkőn, Turban, M. Nagy 
Csánban, Puszta sz. királyon és Szt.-Mihályfalván levő apróbb rész-
le tek adassanak el, oly czélból, hogy az ezekből bejövendő öszveg-
gel a hagyományt terhelő adósság törlesztessék és a megmaradó 
bir tokon szükséges javítások megtétessenek. Ezen apróbb részle-
teknek eladása i ránt i javaslattételre, valamint a megtartandó jószág-
tes tnek jövendőbeli kezelésére nézve pedig vélemény adásra Berde 
Mózes afia elnöklete alatt Szigeti Sándor, Antal Mihály és Nagy 
La jos afia személyökben egy bizottság neveztetett ki, oly utasítással, 
hogy javaslatukat és véleményöket a E. K. Tanácshoz mielőbb 
ad ják bé. 

3) Az 1871-ik évre nyert öOOO f r t államsegély felhasználására 
nézve a mult évi eljáráshoz képest a következőt határozta a főtanács : 

a) Az államsegély kivételekor a nyugtára megkívántató bé-
lyegre fordítandó 17 ft 50 kr. 

b) Az ekklézsiák és belső emberek tőketar-
tozásai u tán eső 187 l - i k évi kamatok 
fedezésére 2255 „ 90 „ 

c) A belső emberek tőke tartozásainak törleszt. 695 „ — „ 
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d) A kolozsvári második rendes papság fizetésébe és szállás-
pénzébe 600 f t — kr. 

e) Szegényebb ekklézsiáink egyházi szüksé-
gei re kiosztandó . . _ 4 3 3 „ 60 „ 

Öszszesen 5000 „ — „ 
4) A válóperek bélyegteleti e l lá thatása tá rgyában a m. k. 

pénzügyminiszterhez fe l t e r jesz tés in téz te te t t , azzal indokolva, hogy 
miután a bélyegtörvény a törvényszékek költségeinek fedezésére 
szolgál, a mi papi törvényszékeink fenn ta r tása pedig nincs az 
állam te rhére , ennélfogva válóper-okleveleinkre nézve méltányosan 
lehetne bélyegmentességet élveznünk. 

5) Sepsi Miklósvárkör fel ter jesztése következtében intézke-
dés t é te te t t , hogy több helység, hol h i t rokonink vannak, min t leány-
ekklézsiák valamelyik közelebbi ekklézsiánkhoz csatoltassék. Ugyan-
csak Sepsi Miklósvárkör fel ter jesztése következtében tárgyal ta-
to t t Sz. keresz túr i középtanodánknál a Vl- ik gym. osztály felállítá-
sa; de miu tán a t aná roka t szaporítani ez idő szer int nincs mó-
dunkban, annak te l jesedésbe vétele elhalasztatot t . 

6) Közigazgatási é s törvénykezési testületeink szervezésére 
nézve mul t évi fő tanácsunk egy javas la to t küldött k i az egyház-
körökkel leendő közlés és vélemény a d á s végett, de miu tán erre a 
vélemények még mindenik körből nem érkeztek bé, ez t a tárgyat 
a jelen főtanácsra elkészitni nem lehe te t t & igy n e m is tárgyal-
ta thatot t . 

7) Meghatároztatot t , hogy falusi iskoláinkban minden tanuló 
gyermektől a tandíj ezután egy iskolai évre legalább egy f r t o. é. 
legyen. A hol több van, az a fizetés ezután is é rvényben marad, 
valamint a hol erre nézve másnemű intézkedés van s a tandí j te r -
mesztményben vagy földbir tok haszonélvezetével fizettetik, ott ez 
a fizetés mód továbbra is fenntar tandó 

8) A marosköri közgyűlés fe l te r jesz tése következtében, miu-
tán a környék özvegy-árvai gyámoldája közel 1000 f r t tőkével bír, 
meghatároztatot t , hogy a kamat % részének a ki jelöl t czélra való 
fordí tása még a je len év folytán folyóvá té tessék, Ve része az 
alapszabályzat é r te lmében tőkésítendő lévén. Továbbá az alap lehe-
tő gyarapí tása végett meghalá roz ta to t t az is, hogy a papok és mes-
terek részéről eddigelő fizetett csekély dijak fe lemeltessenek, mi-
hez képes t a jövő 1872-ik év Szt .-György napján tul a nevezett 
gyámolda részére a papok évenként 1 frtot , a mes t e r ek pedig 50 
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k r t fizetnek; a bekebelezési illeték pedig a papok részéről 4 f r t 
a mes terek részéről 2 í r tban o. é. á l l í t ta tot t meg. 

9) Felolvasta t tak vallás és közokta tás i m. k. miniszter , néhai 
b. Eötvös József elhalálozása alkalmából az E. K. Tanács által a 
néhainak özvegyéhez, valamint a főméltóságu m. k, minisztérium-
hoz in téze t t ké t rendbeli részvét- i rat s ezekkel kapcsolatban özv. 
b. Eötvös Józsefné Ő nagyságának főgondnokunkhoz küldöt t válasza. 

10) Udvarhelyköri esp. néhai Inczefi József afia helyett a 
környék Gyöngyösi István, vargyasi pap és köri jegyzőt esperessé 
választván, a főtanács nevezettet hivatalába megerősí te t te és feles-
k e t t e ; ugyancsak az Inczefi József halálával megürül t loközügy-
igazgatói és közszonoki állomásra a főtanács által F a r k a s György, 
maroskör i esp. afia választatott és eske t te te t t fel. Da rkó Sándor, 
jánosfalvi papnak udvarhelyköri és Ütö Lajos, dompói papnak , kü-
kül lőkör i jegyzőkké, valamint Kozma Ferencz. állami tani tóképezdei 
t aná r aíiának a keresz túr i közép tanoda pénztárnokává választatása 
megerős í t te t tek . 

i 1) A mult évi főtanács in tézkedése Következtében akadémiá-
ról haza t é r t László József Keresz tu r ra t anár rá nevezte te t t k i ; V. 
Pálfi Károly ottani segédtanárnak közköltségén akadémiára való 
k iküldetése elhatároztatot t . 

12) Kolozsvári t anár Benczédi Gergely aíiának igazgatói idő-
szaka letelvén, két évre ujolag igazgatónak választatot t ; ugyancsak 
a kolozsvári iskolánál Uzoni Gábor halálával megürül t fél tanári 
állomás, az ő helyébe második rendes pappá választatot t Dezsi 
Józseffel töl tetet t bé. 

13) Egyházi tanácsosokká választat tak s részint még a főta-
nács folyama alat t fel is e ske t t e t t ek : Ürmösi Boldizsár Ferencz, 
te lekkönyvi igazgató, Ütö Lajos, dombói pap, László József keresztúr i 
tanár és Derzsi József kolozsvári pap és t anár afiai. 

14) Sándor János, papjelölt, azzal a kérelemmel já ru lván a 
főtanácshoz, hogy őt a maga tovább képzése czéljából kül földre va-
ló u tazha tásá ra 500 o é. f r t ta l segélyezze, felajánlván magá t akár 
papi, a k á r tanári á l lomásra : a főtanács ezt a kére lmet azzal a 
ki je lentéssel te t te a t az E K. Tanácshoz, hogy a maga részéről a 
segélyt haj landó lévén megadni, hallgassa k i a pénzügyi bizottsá-
got s ennek véleményéhez képest a további intézkedést tegye meg. 

15) O s z s z e s t a n i n t é z e t e i n k állapotáról értesülvén 
az E, Főtanács a közelebbi iskolai év végével tar tot t közvizsgák-
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ról szóló hivatalos jelentésekből, megnyugvással és örömmel vet te 
azon tényt , hogy tanügyünk falusi iskoláinkban a mul t évben te te-
mesen gyarapodott , láthatólag haladot t . Lá t ugyan még igen sok 
h iányt és fogyatkozást , melyeknek orvoslását s a j á t jó akara tunk 
és buzgalmunk mellet t az időtől is vár ja , a midőn a tudás és mi-
veltség szükségességének érzete á ta lánosabban kezd nyilatkozni. 

A haladás észrevehető az i s k o l á k b a j á r t n ö v e n d é -
k e k s z á m á b a n . Az 187% isk. évben népiskoláinkban volt az 
ismétlő iskolák növendékeivel együt t 5059 tanuló, mig az 1869/7o 
évben 4365 — gyarapodás 687. 

Hogy a tanköte les és tényleg iskolába j á ró gyermekek szá-
máról mindig t isztán értesülhessen az E. Fő tanács s hogy a né-
pességi táblázatokat a lehető legnagyobb pontossággal és biztos-
sággal lehessen öszszeáll i tani; kör rendele t u t ján ú jból megrendelte, 
hogy t. pap aai. oktober elején az anyakönyvekből elkészítvén a 
tankötelesek k imuta tásá t , adják ál tal isk. tani tó a tyánkf ia inak; a 
vizsgák alkalmával pedig a vizsgáló bizottmányok ezen k imuta tá -
sok alapján vegyék számba a növendékeket , s az tán csatolják min-
dig jelentéseikhez, 

Haladás látszik a t a n s z a k n y ú j t á s á b a n . Kevés kivé-
tellel ugyanis az ekklézsiákban Május hó utolsó felében t a r t a t t ak 
a zárvizsgák. Azon országos baj, hogy a szülők a tavaszi munkák 
béáll tával gyermekeiket elvonják az iskolától, megvan miközöttünk 
is, s a kimutatások szerint az iskolába já r t gye rmekek közül so-
kan nem állottak vizsgára. Tud ja ugyan az E Főtanács , hogy e 
ba jnak egyik fő oka népünk szegénysége; látván azonban éppen 
a tárgyalás alatti jelentésekből, hogy e t ek in te tben eddig t e t t in-
tézkedéseinek lá tha tó jó következése volt, s a vizsgák sokkal né-
pesebbek voltak min t az előbbi évben is, körözvény u t ján viszont 
felhívja t. pap a tyánkfia i t és ekklezsiáink elöljáróit, hogy rábeszéllés 
felvilágosítás s hol szükséges, kényszer í tés á l ta l is igyekezzenek 
eszközölni, hogy a tanköteles gyermekek j á r j a n a k iskolába s a 
nyolcz havi tanszakot tar tsák ki. 

Haladást tapasz ta l t az E, Fő tanács a s i k e r b e n is, meny-
nyiben meggyőződött arról, hogy a jobb módoni t an í t á s ra törekvés-
nek , az ügyszerete tnek és buzgalomnak tagadhatat lanul látható j e -
lei mutatkoznak néptaní tóink munkálkodásában, ennek következté-
ben a megállított tantárgyak mind tanít tatnak, még pedig a viszo-
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nyokhoz mérten előmenetelesen. A fe lmerül t egyes mulasztások 
orvoslására pedig megte t te a szükséges intézkedéseket . 

A haladás másik jele az i s m é t l ő i s k o l á k b e á l l í -
t á s a és szaporodása. A beérkezet t je lentések szerént csak 284 
növendék részesült volna ismétlő iskolázásban; azonban hihetőleg 
ennél sokkal többen vet tek részt, minthogy több jelentésben em-
lít tetik, hogy folyt ismétlő iskolázás, de nincs kimutatva, hogy há-
nyan ve t tek részt, s mily eredménye volt ezen kísérletnek. Mivel 
pedig az E . Főtanács melegen óhajt ja , hogy a rendes iskolákból 
kilépő hitfeleink még tovább is képeztessenek és mivelődjenek, de 
mert tud ja , hogy tanító atyánkfiai tél folytában a rendes iskola ve-
zetésével nagyon el vannak foglalva, az ismétlő iskolázástól csak 
akkor remélhet megnyugtató eredményt, ha a tanításban t . pap 
atyánkfiai is tetleges rész t vesznek; ezért felhívta t . Espe res 
atyánkfiait , egyfelől arra, hogy az E. K. Tanácsnak e tekin te tben 
még 1869-ben 123 szám ala t t te t t javas la tának tényleg alkal-
mazását eszközöljék, más felől arra , hogy a rendes iskolákról 
szóló je lentések mellé csatoltassék je lentés ar ról is, hogy az 
ismétlő iskolákban hányan vet tek részt s mily eredménynyel, Az 
ismétlő iskolákban vizsgák nem tartatván, a je lentés mellé névsor 
nem szükséges csak számszerint i k imuta tás a két nemű növen-
dékekről. 

A részletes intézkedések közül kiemeljük azt, hogy Kis Soly-
inosi, Derzsi , Karácsonfalvi és H. Újfalui részint öregrendü, de buz-
gó és kevéssé javadalmazott tani tó atyánkfiai t melegen a já l ja az 
E. Főtanács vallás és közoktatás i miniszter ő nagyméltósága be-
cses figyelmébe megjutalmazás véget t . 

Bölöni ekklézsiánkat felhívta az E, Főtanács , hogy a t ankö-
teles ieánynevendékek számára iskola házat épit tesen s gondos-
kodjék egy tani tó beáll í tásáról; a tanitó, ha lehetséges, legyen nő, 
ki a növendékeket női munkára is tanítsa. 

Négy felsőbb tanintézetünkben a tanügy a megállított r end-
szerént és módon kezeltetvén, azokra nézve u jabb intézkedések 
nem voltak szükségesek. 

Végül közöljük az öszszes tanintézetünkről öszsze ál l í tot t 
táblás k imuta tások öszszetes kivonatát. 



222 

I. F a l u s i é s n é p i s k o l á i n k b a n v o l t : 

Uni tár ius . . . . fiu 2427 leány 1878 
Más vallású . . . „ 282 181 

Együt t . . : 4768 
Az ismétlő iskolákban . 284 

Együt t . . . 5052 
Az 18 6 9 / 7 0 évben . . 4356 

Gyarapodás . 696 

II . A n é g y f e l s ő b b t a n o d a ö s z s z e s n é p e s s é g e 
v o l t 565 
az 1 8 6 % 0 évben . 611 

Apadás . . . 46 

III. A z ö s z s z e s t a n i n t é z e t e k n é p e s s é g e . 

1 8 7 % évben 5617 

i 8 - / 7 o . • • 4976 
Gyarapodás . 641 

16) Kelemen Benjámin afia több r endben tanusi to t t áldozat-
készségét a je len főtanácson azzal tetézte, hogy a tordai újból épí-
tendő középtanoda három lakszobájának felszerelésére korábbi Ígé-
retéhez képes t 300 — s i smét a toroczkói iskola részére 200 f r to t 
úrbér i pappi rokban az ülés szinén beadott . 

17) A latin szövegű pap i oklevelek elfogyván, annak alapján 
egy magyar szövegű oklevél ál l í t tatot t meg, melyet evangeliumi 
szellemeért egész ter jedelemben im i t t köz lünk : 

Mi, a magyar kirá lyságban levő uni tá r ius keresztény anya-
szentegyház püspöke, ugy az egyházi környékek esperesei s az 
egyházi fő tanács többi r endes tagjai ezennel nyilvánít juk minde-
neknek a k ike t i l let: hogy jelen Í rásunk előmutatóját az urban 
szere te t t atyánkfiát , Tiszte le tes N. N. u r a t egyházi ünnepélyes szer-
tar tások közt esdve számára Istentől, min t a világosság kútfejé től 
a szent lélek ajándékát , kezeinknek fe jé re té tele mellett , az Is ten 
igéjének szent szolgálatára, törvényesen és ünnepélyesen kibocsá-
tot tuk, felhatalmazást és szabadságot adván neki a papi hivatalra 
tartozó minden szent cselekvénynek, jognak és kötelességnek tel je-
sí tésére és gyakorlására, s a keresztény vallás igazságainak taní-
tására , magyarázására és szabad h i rdetésére , oly szel lemben és 
irányban, a mint azokat az evangelium alapján álló hi tközségeink-
ben, a maga és mások lelki ismeretes vizsgálása és tanulmányozá-
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sa után, józan bélátása s őszinte erős meggyőződése szerént, a 
gondjaira bízott lelkek üdvére, anyaszentegyházunk épületére, Isten 
országának, az igazság, szabadság, szere te t és béke te r jedésének 
előmozdítására minél hatosabban előadhat ja ; valamint ő maga is mind 
ezekre, ugy szintén a fegyhetlen erkölcsös élet folytatására, s a 
hivatala egész körében való lelkes és k i ta r tó munkásságra magát 
nyilvánosan le te t t esküje által szentül kötelezte. 

Miknek erősségeül ime bizonyítványt főtanácsunk közpecsét-
jével s a püspök és egyházi főjegyző a lá í rásaikkal megerősí tve 
kiadtuk. 

. . . . öszszegyült zsinati közgyűlésünkből. Az u rnák 
. . . évében . . . hónap . . . napján. 

M á s o d i k n a p . 

A főtanácsi ülés második napján a következő pénztár i t á r -
gyak jö t tek elé. 

1) Olvastat tak a pénztár-vizsgáló bizot tság jelentései. Ezekbő l 
kitűnt, hogy a pénztár kezelése pontos, hiba nélküli. • 

2) A kolozsvári köztani tóknak az oskolai tartozások fizetése 
alol leendő felmentetésöket , az iskolai szabályok rendén, a F ő t a -
nács helyben hagyta. 

3) Az adósokra nézve meghatározta to t t , hogy mindazok, k ik 
kamatot a 3- ik évben sem fizettek, minden különbség és t ek in te t 
nélkül perei tessenek be. A beperlést eszközlendő ügyvéd felvételé-
vel és a további teendőkkel az E. K. Tanács bízatot t meg. 

4) Kereszturon az isk igazgatóság a 4- ik köztanitó fiizetését 
20 f r t ta l megpótolni határozván a kebli pénztárból , ezt a Fő tanács 
örömmel hagyta helybe. 

A keresz túr i középtanodát illető Koncz alaphoz Néhai Gálfi Sán-
dor és a pénztár i kezelésről lemondott Pálfi Sándor helyébe keze-
lő biztosokul megválasztat tak Jakabház i Sigmond, dulló, és Kozma 
Ferencz, képezdei tanár, — oly utasítással , hogy a Főtanácsi ha-
tározatok ér te lmében a tőke- és kamatbel i befizetéseket további 
kezelésre Kolozsvárra küldjék fel. 

6) Az 1872-re szóló költségvetés a pénzügyi bizottság ki-
hallgatásával te r jesz te te t t a Főtanács eleibe. A p. bizottság a köl t -
ségvetésbe előirányzott 15654 f r t 47 kr . csupán 85 f r t t a l pótol ta 
meg, a midőn az igazgató t anár fizetését 105 f t ról 150 f t ra emel te 
és az iskolai el lenőrnek 40 f r t fizetést javasolt . E csekély kiadási 
öszveg mellet t is mutatkozik hiány 497 f r t 30 kr, mi t azonban a 
kamathát ra lékokból a főtanács fedezhetni reméli . 
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7) A pénztár i tá rgyak ezután el látot t te temesebb részét a 
különböző számadások e lőter jesz tése képezték. 

Végül a jegyzőkönyvek megvizsgálására kiküldöt t bizottság 
jelentését a Képviselő Tanács iránti méltányló elismerésével meg-
tévén, s az t egy pár, a káplánokat s belső emberek özvegyeit illető 
canonokra vonatkozó inditványnyal kisérvén, a melyeknek az egy-
házkörnyékekkel leendő közlése meghatározta to t t , a közgyűlés főtsz. 
püspökünk szívélyes szavaival s esp. F a r k a s György imájával 
bézáratot t . 

Ezek valának jelen évi főtanácsunknak főbb tárgyai . Azt nincs 
miért mondanunk, hogy az első napon főtiszt . Kriza János püspö-
künk, a második napon pedig főgondnokunk, mlgs. Kaali Nagy Elek 
ur által adot t közebédeknél a legélénkebb pohár köszöntések foly-
tak, megemlékezvén mindarról , a miről ily a lkalmakkal megemlé-
kezni nem csak szokás, hanem kedves kötelesség. 
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Különfélék. 
Isko la i statistika. Mátrai Ernő t. barátunk a közelebbi tiz 

iskolai évről öszszeállitván az erdélyi gymnasiuniok népességi viszo-
nyait mutató adatokat, vallásközönségünk négy főbb iskolájára vonat-
kozólag szives volt velünk egy táblás kimutatást közölni, melyből kitű-
nik, hogy az 186% — 18,i9/70 iskolai években évenként hány, minő 
nemzetiségű és vallású tanuló nyert oktatást. Mi itt a nagy gonddal 
öszszeállitott adatoknak csak részszerinti közlésére szorítkozhatunk. 

E szerint: 
a) K o l o z s v á r i fő g y m n a s i u m u n k hallgatóinak öszszes száma 

az 186% tanévben 235, az 186ya-ben 235, az 186%-ban 249, az 
186%-ben 236, 1864/5-ben 259, 186%-ban 261, 1866/7-ben 302, 
1867/s-ban 301, 186%-ben 293, 1869/70-ben 276 volt. 

b) S z é k e l y k e r e s z t u r i Y. osztályú gymnasiumunknak 1860/i-n 
123, 186 Y2-ben 129, 186%-ban 142, 1863/4-ben 160, 1864/5-ben 163, 
1865/6-ban 132, 1866/7-ben 169, 1867/s-ban 185r 1868/9-ben 182, 
186%0-ben 202 tanulója volt. 

c) Ó - T o r d a i V. oszt. gymnasiumunknak 186%-ben 145, 186V2-n 
166, 186%-ban 169, 186%-ben 166, 1864/5-ben 168, 186%-ban 
171, 186%-ben 179, 1867/9-ban 165, 186%-ben 148, 1669/70-ben 
147 volt a tanulója. 

d) T o r o c z l c ó i aloskolánknak(186% és 1 8 6 t a n é v e i r ő l hiány-
zanak az adatok.) 186%-ban 106, 186%-ben 88, 1864/5-ben 81, 186%-n 
80, 186%-ben 77, 1867/s-ban 69, 186%-ben 69, 1869/70-ben 72 ta-
nulója volt. 

És igy öszszes erdélyi tanodáinkban 186%-ban 666, 186%-n 
650, 1864/5-ben 671, 186%-ban 644, 186%-ben 727, 1867/s-ban 
720, 186%-ben 692, 1869/70-ben 687 tanuló nyert középtanodai oktatást. 

Mind a t i z éve t ö s z s z e s z á m i t v a : 

Kolozsvári VIII. oszt. gymnasiumunkban volt 2647 tanuló. 
Sz.-kereszturi V. „ „ „ 1587 „ 
Tordai V. „ „ „ 1624 „ 
Toroczkói aloskolánkban „ 642 „ 

Együtt 6500 „ 
15 
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Ezek közül nemzetiség szerint: 

Magyar volt . . . 6262 tanuló Unitárius volt . 4897 tanuló 
Német „ . , 70 n Római katholikus 510 n 
Román „ . . 145 j) Görög „ 84 » 
Zsidó „ . . 11 )) „ keleti , . 15 15 
Örmény „ . . 8 SÍ Ev. református . 693 » 
Czigány „ . . 4 » Ev, lutheránus . 153 17 

Izraelita . 148 V 

Vallás szerint: 

Az izraeliták közül nemzetiségre többen magyaroknak vallották magokat. 

A VIII. gymn. osztályt végezte 276, kik közül érettségi vizsgára 
állott 245. 

A gymnasiumot végzettek közül lépett: Tkeologiára 84. Jogra 
109. Philosopliiára 2. Medicára 7. Bányászatra 4. Technikára 3. Erdő-
szetre 6. Gazdaságra 12. Távirdászatra 7. Tanító képezdébe 1. 

Ezzel kapcsolatban megemlítjük azt, liogy a mult iskolai évben 
az iskolai anyakönyvek tanúsítása szerint Szt. Mihályi ekklézsiánkból, 
ide értve a hozzá tartozó leány egyházakat is, b a r m i n c z tanuló volt 
gymnasiumainkban, Érdekes adat a Szt.-Mihályi ekkíézsia művelődési 
történetéhez. Egyébaránt ugy látszik, hogy az iskolázás már régi erénye 
nevezett hitközségünknek, s jelenleg is t i z e n ö t egyént ismerünk, kik 
a Szt.-mihályi ekklézsiából különböző életpályára kiléptek, s a kik között 
öt papunk s két tanárunk is van. 

Egyházi magtárak tudtunkkal eddig a következő ekklézsiáink-
ban vannak: Karácsonfalván, Széplakon, Szinden, Szt.-Mihályfalván, To-
roczkó szt. Györgyön, s Varosfalván; legközelebbről pedig Derzsben és 
Oklándon is alapítottak. Mi egy alkalommal kifejeztük azon nézetünket, 
hogy a magtáraknak falukon éppen az a rendeltetése, a mi városokon 
a kisegítő egyleteknek. Jó kezelés mellett ezekből egykor oly jövede-
lem forrás válik, a mely az ekklézsiák közszükségeit fedezni lesz képes, 
a mely hivatva van arra, hogy a papság csekély fizetésének javítására 
is módot nyújtson; a mi pedig már-már égető kérdéssé válik, ha azt 
akarjuk, hogy oly papjaink legyenek, a kik mint eddig, ugy ezután is 
a nép vezérlésére képességgel bírjanak. A midőn azért a megalapult 
magtárakat örömmel jegyezzük fel s azoknak lelkiismeretes kezelésére 
az illető elöljárókat atyafiságosan kérjük, egyszersmind hasonló műkö-
désre hívjuk fel más ekklézsiáinkat is. 
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Az angol unitáriusok működése a contiiiensen. 
„A b r i t t é s k ü l f ö l d i u n i t á r i u s t á r s u l a t " a német tudo-

mányosság egyik központjában, Berlinben, nem régen saját könyvkeres-
kedést nyitott; egyszersmind a következő elvekbe foglalta öszsze müvei 
czimsorozatában az unitáriusok nézeteit: 

1) Az unitáriusok hisznek egy istenben, az atyában. De nem hi-
szik az istenségben levő személyek háromságát. 

2) Az unitáriusok egyedül az atya istent imádják, éppen úgy, a 
mint azt Jézus parancsolta. Dc sem szűz Máriát, sem Krisztust, sem 
pedig az angyalokat nem imádják. 

3) Az unitáriusok azt hiszik, hogy istennek jósága minden emberre 
kiterjed; és hogy isten egyetlen egy lélek kárhozatát sem határozta el. 

4) Az unitáriusok azt hiszik, hogy Jézus az isten fia, a Krisztus 
( í z a messiás). Azt azonban nem hiszik, hogy ő „fiu-isten." 

5) Az unitáriusok azt hiszik, hogy a törvénynek teljes betöltése 
nem egyéb, mint szeretni istent teljes szivből, teljes lélekből'és teljes 
elméből, s szeretni felebarátinkat mint önmagunkat. 

6) Az unitáriusok azt hiszik, hogy az emberi természet nem rom-
lott meg a születésnél, ennélfogva nem vált képtelenné a jóra. 

7) Az unitáriusok azt hiszik, hogy isten a jókat megjutalmazza; 
a gonoszokat pedig megbünteti. 

8) Az unitáriusok azt hiszik, hogy Jézus azért élt és azért halt 
meg, hogy minket (példája által) a bűntől megváltson; nem pedig azért, 
hogy érettünk szenvedjen, vagy pedig bűneinkért eleget tegyen. 

9) Az unitáriusok azt hiszik, hogy a megváltás nem a hitnek 
puszta vallása — vagy a cselekedetek érdeme által történik; hanem 
istennek kegyelme által. 

10) Az unitáriusok azt hiszik, hogy a gonosz bocsánatot nyer, ha 
bűneit megbánja és megtér; valamint mi is bocsánatot nyerünk, ha má-
soknak megbocsátunk. 

11) Az unitáriusok azt hiszik, hogy a bibliában benne van isten-
nek szava; de nem mind isten igéje az, a mi a bibliában van. 

12 Az unitáriusok azt tartják, hogy mindenkinek joga és köte-
lessége a szabad vizsgálódás; és hogy senkinek sincs joga másoknak 
lelkiismerete felett uralkodni. 

13) Az unitáriusok azt hiszik, hogy istennek büntetései nem 
örökkévalók, hanem csupán időszerű fenyítések. 

14) Az unitáriusok hiszik az örök boldogságot. 
Midőn angol unitárius testvéreinknek ez ujabb lépését megemlítjük, 
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nem titkolhatjuk el abbeli reményünket, hogy ez intézkedés nem cse-
kély lendületet fog adni Németországon az ujabbkori vallásos mozgal-
maknak s nagy mértékben bé fog folyni arra, hogy az imitárizmus is 
elfoglalja az őt megillető állást az egyháztörténelemben s hova tovább 
mind inkább megnyerje az elfogulatlanabbak rokonszenvét. 

A z e g y h á z i r e f o r m e g y l e t közel áll tényleges megalakulásához. 
Az „Egyházi Reform" augusztusi száma többek aláírásával közli a meghí-
vót a közgyűlésre és egy alapszabály-javaslatot, melyet az egyházi re-
formegylet indítványozói terjesztenek az 1871 oktober 4-ki alakító köz-
gyűlés elé. Az alapszabály-javaslat 23 pontban a lehetőségig röviden és ha-
tározottan körvonalozza az egylet czélját és leendő szervezetét, s hisz-
szűk, hogy azt a közgyűlés tanácskozás alapjául elfogadja; mert oly 
szellemben és irányban van szerkesztve, a melyet követve lehet legbiz-
tosabb eredményt igérni az egylet működésének. Miután azonban egyes 
pontokban az alapszabály-javaslaton a közgyűlés még módosításokat és 
változtatásokat is tehet, s kétségen kivül tenni is fog, annak teljes szö-
vegű közlését akkorra hagyjuk, midőn közgyűlésileg is meg lesz állítva. 
Nevezetesen óhajtanok mi is, hogy a mint ezt a Prot. egyház, és isk. 
lap múlt évi 45-ki számában részben már kifejeztük, főleg az egylet 
irodalmi munkásságának nagyobb mérvben leendő kifejthetéseért bizo-
nyos, habár csekély tagsági év dij is állittassék meg. Helyesnek fogja-e ta-
lálni ezt a közgyűlés vagy nem, nem tudjuk; de egyet bátrak vagyunk 
a közgyűlés figyelmébe ajánlani, azt t. i. nehogy az egyetemességet ille-
tőleg letérjen arról az útról, a melyen a mozgalom megindult s nehogy 
magát felekezeti korlátok közé szorítsa, mert a kizárási elv meggyőző-
désűnk szerint ma már senkinek sem válik dicsőségére. Ha megállítja az 
elveket, a melyekért küzdeni akar s a lobogóra kitűzi a jelszót, ne kér-
dezze senkitől, a ki csatlakozni akar: te protestáns vagy-e vagy katholi-
kus, s ezeknek is melyik pártjához tartezol ? hanem fogjon kezet azzal, á 
ki kezet nyúj t ; mert csak ekkor bizonyítja bé azt, hogy megértette az idők 
jelét s az evangelium szelleme lelkesíti; másfelől vállvetve bizonyosan több-
re mehetünk, mint az egy czálra törő erők szétforgácsolásával. 

A csalhatatlanság e l l e n Buda város közgyűlése f. évi sept. 
4-én Ribáry Ferencz tanár indítványára patronatusi jogánál fogva azt a 
határozatot hozta: hogy azon papjaitól, kik a csalhatatlansági dogmát 
netalán kihirdetnék, fize- tésüket elvonja s hivatalokból letétteknek fogja 
tekinteni. Méltó határozat a fővároshoz. Bár több helyt követnék e 
példát, legbiztosabb szer volna az ultramontáu fondorlatok ellen. 
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Egyél?aránt a csalhatatlanság kérdésében elvégre a kormány ré-
széről is-£í*íetett egy figyelemre méltó lépés. Miután, ugyanis, a 

Székes'fejcrvHi megyés püspök, Jekelfalusy, a famosus dogmát királyi 

tetszvény-jog nélkül kihirdette megyéjében s ez által az országos tör-

vényt megsértette, September 11-én Budára idéztetett ad audiendum 

verbum regium s a miniszteri tanácsban Andrássy miniszter-elnök ő fel-
sége egyenes rendeletéből és nevében a királyi v i s z s z a t e t s z é s t , 
r o s z a l á s t é s m e g f e d d é s t kinyilatkoztatta, s azt a püspöknek Írásban 
is kiadatni rendelte. A kormány ez eljárása a napi sajtó legnagyobb részé-
nél elismerő helyesléssel találkozott, csak a „Magyar Állam" kesereg fe-
lette, s azt egy v é g z e t e s d r á m a i j e l e n e t n e k nevezi. Mi is óhajtjuk, 
hogy szakadjon vége ezzel a kath. hierarchia azon törekvésének, mely 
szerint magát az országos törvényeken kivül, sőt bizonyos tekintetben azok 
felett álló hatalomnak szereti tekinteni. 

Kath. autonómiai gyűlés munkálatát jun. 12-én egy küldöttség 
az esztergomi érsek vezérlete alatt ő felségének átnyújtotta, egyebek közt 
kifejezvén, hogy ha ő felsége, mint kegyúr, hozzájárul jóváhagyásával e 
munkálathoz, mellőzhető lesz minden más illetéktelen ellemek hozzászóllá-
sa (tehát a törvényhozásé is). Mit mond ebez Pauler miniszter, s méginkább 
az országgyűlés: nem tudjuk; de anynyi bizonyos, hogy ha ily elaboratum, 
mint a szóban levő, a csalhatatlansági dogma aegise alatt, az orsz. törvény-
hozás mellőztével léptetnék életbe: az alkotmányhű hazafiaknak ország-
szerte hangosan felmerült aggodalma teljesen igazolva volna. Részünkről 
nem hihetjük, hogy a törvényhozás a fenforgó ügyben mellőztethessék. 

Reáliskola. A kormány valahára két reáliskolát határozott Er -
délyben felállitni, egy főreáltanodát Sz.-Udvarhelyen és egy al r . tanodát 
Déván. Októberben mind kettő megnyílik. Nagy ideje, hogy mi is mo-
zogjunk a reális oktatás terén. 

T a i l i t ó - k é p e z d é k . Az eddigi 14 állami tanitó- és tanitónő-képex-
dén kivül, mint értesülünk az őszőn még 5 ily intézet állíttatik fel. Egy 
tanitó-képezde Kolozsvárra jut, hol már egy év óta egy virágzó tanitónő-
képezde működik. E szerint Erdélyben három állami tanitó-képezde lesz 
(Sz.-Kereszturon, Déván és Kolozsvárit) és egy tanitónő-képezde szintén 
Kolozsvárt. 

Hat lieti póttau-folyamot tanítók számára a kormány a mos-
tani nyári szünidő alatt 40 helyen nyitott, a résztvevő tanítók 50 krnyi 
napi díjban részesülnek. Ezen feljül 8 helyen tornászati, 3 helyen gazda-



230 

sági póttan-folyam is rendeztetett. Ezen póttan-folyamok költsége, mint biz-
tosan értesülünk, feljül megy e nyáron 100,000 írton. Szép üszszeg, vajha 
arányban lenne ezzel a szellemi nyereség! 

Tailito-egyletek. Mint a néptanítók lapjából látjuk, országszerte 
alakulnak a tanító-egyletek, legtöbb helyt felekezet különbség nélkül. Ed-
dig mintegy 30 ily egylet alakult. Örvendünk, hogy a tanítókat is tömörül-
ni látjuk, s maguk is igyekeznek segitni magukon, nem várnak mindent 
mástól. Ezen az úton sokat nyerhet a tanitó testület szellemileg és erköl-
csileg is. 

Kolozsvár története. Közelebbről alig jelent meg nagyobb be-
csű mii, mint J a k a b E l e k történettudósunk fennczimzett, pályadíjjal ko-
szorúzott munkájának első kötete, mely magában foglalja Kolozsvár ős-ó- és 
középkori történetét 513 Kr. e. — 1540 Kr. u; Hoszszu évekre terjedő fárad-
hatatlan buvárlatnak, alapos és lelkiismeretes munkásságnak gyümölcse 
ez, melyről el lehet mondani, nem csak azt, hogy szükséget pótol, ha-
nem azt is, hogy annak teljesen megfelel s hasonló művek írásánál 
példányképül szolgálhat. A mellett, hogy Kolozsvárnak történetével jó-
formán öszsze van kötve egész Erdélynek története, tehát e mű nem-
zeti szempontból mindnyájunkra nézve érdekkel b i r : mi azt vállalatunk 
köréhez képest azért is figyelmébe és pártolásába ajánljuk t. olvasóink-
nak, mert abban a keresztény vallás bevételével s ennek alapján a ko-
lozsvári ekklézsia megalakulásával, és fejlődésével oly adatokat talál-
hatni, a melyekre az egyházi irodalommal foglalkozóknak is elkerülhe-
tetlen szükségök van s a melyek nélkül a keresztény egyház történetét 
hazánkban ismerni, még kevésbe megírni nem lehet. A megjelent első 
kötet a hozzátartozó oklevéltárral s rajzokkal együtt, melyeknek diszes 
kiállítása a budai m. k. egyetemi és állam nyomdának becsületére vál-
nak 10 o. é. frton bármely könyvárus utján s magától az irótól is meg-
szerezhető. Mi a műnek megérdemlett kelendőséget, a t. irónak pedig, 
ki gazdag ismereteit szerény vállalatunk érdekében is oly sokszor hasz-
nosította s nem kétkedünk rajta, hogy ezután is hasznositandja, időt és 
erőt kívánunk, hogy müvét teljesen bevégezhesse s a második kötettel 
is minél hamarább gazdagíthassa nemzeti irodalmunkat. 

A szent háromság és annak története czimmel már több 
idő óta foly a Ballagi Mór által szerkesztett P r o t e s t á n s T u d o m á -
n y o s S z e m l é b e n Simén Domokos tanár és munkatársunk tollából 
egy nagy szorgalommal és eredeti okmányok alapján irt beeses dolgo-
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zat. A mint tudjuk, oktober hóban bevégződik a czikksorozat a neve-
zett S z e m l é b e n és akkor az egész mű kttlün lenyomatban is megje-
lenik, ugyancsak Simén Domokos által az o r t h o d o x i á r ó l irt és szin-
tén a Protestáns Tudományos Szemlében közölt bevezető értekezéssel 
együtt. Örülünk rajta, hogy ez intézkedés által egy önálló s tudomá-
nyos becscsel biró művel gyarapodik különben is nem nagyon gazdag 
egyházi irodalmunk s addig is mig következő fűzetünkben tüzetesebben 
ismertethetnék, ajánljuk olvasóink, főleg lelkészeink figyelmébe. 

A szent háromság kérdése Debreczenben. Fennebbi ér-
tesítésünkkel kapcsolatban megemlítjük, hogy a mint a Prot. egyh. és 
isk. lapból olvassuk, a tiszántúli ref. egyházkerületnek augusztus hó 10-én 
s következő napjain Debreczenben tartott közgyűlésében a főgondnoki 
esperesi, segédgondnoki s tanári esküminták tárgyaltatván, egy lelkész 
tisztelettel indítványozta, hogy az esküminták kezdetén a s z e n t h á -
r o m s á g említése mellőztetvén, az e g y é l ő i s t e n r e esküdjék a hi-
vatalba lépő, mire Révész Bálint superinte*ndens akként nyilatkozott, 
hogy a kinek nem tetszik az eskü minta, az lépjen hi a ref. egyházból. 
Ugy látszik, hogy Debreczen csakugyan meg akar felelni a „kálvinista 
Róma" elnevezésnek. Eddig ugy tudtuk, hogy a kizárás jogával csak a 
katholikus egyház ékeskedik s imé a lelkiismeret szabadságát zászlóján 
hordozó protestántismus kebelében is akadnak, kik urai kívánnak lenni 
hiveik meggyőződésének. Nem élünk oly korban, hogy vallásos meggyő-
ződésünknek csak martiromság utján lehetne érvényt szerezni; de anynyi 
bizonyos, hogy az igazságot ma sem segiti semmi hamarább győzelem-
re, mint az a mód, melylyel egykor martirokat teremtettek. Minden 
esetre feltűnő, hogy Debreczenben nem a Krisztust, hanem a szenthá-
romságot tartják a ref. egyház fundamentumának. 

) 

Az ó katholikus mozgalom, melynek egy oly kiváló tudós és 
jellem, mint Döllinger a tudomány alaposságát, a hit szilárdságát, s a sikeo.-
biztos reményét kölcsönzi, Bajor — sőt egész Németorsxágban e nemzetet 
jelző öntudatossággal halad előre, s tán gyorsabban, mint képzelnők egy 
újjászületett phönix támad fel az álmélkodó világ szemei előtt az elaggott, 
s magát a mai erkölcsi és világrendbe bele találni nem tudó „római" ham-
vaiból. 

S v á j c z b a n hasonlag nagyon előrehaladt e kérdés: az egyház ottan 
nem sokára kénytelen lesz „szabaddá lenni a szabad államban;" az állam 
nem akar többé gyöngédebb viszonyban élni egyik-másik vallással, csupán 
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mert inkább szerelmes szép sötétbarna vagy kék szemeibe; egyiránt kedves 
előtte minden oly hivő, ki igazsággal jár éltében, s Isten törvényére vagyon 
gondja. A u s z t r i á b a n és M a g y a r o r s z á g b a n szintén ezer meg ezer 
higgadt, csendes lelkű ó katholikus háznép van, melytől semmi sincs távo-
labb, mint a szakadársági gondolat, ragaszkodik vallásához, mint hite sze-
rint igaz valláshoz, s különösen becsüli egyházát azért is, mert abban a 
szép cultusának is kívánatos nagy tér van engedve. Azonban nem kissé 
röstellik ezek a józan ó katholikusok, hogy római hierarchiájok nem tudá 
tisztán tartani magát az uralkodásvágy ördögi szenvedélyétől, s épp a mely 
pillanatokban veszté a halász-apostol székén ülő főfőjük világi királyságát, 
azokban alkoták meg ennek ravasz és vakmerő tanácsosai per fas et nefas 
a „csalatkozhatlanság" dogmáját, melyet ha a tanuló egyház—a számtalan 
világi katholikus is oly szolgai engedelmességgel fogadna el, mint a tanitó 
egyház, a clerus, kivált ennek főbb papsága, a lelkek országának ily nagy 
részben, s ily korlátozatlan birása több, mint kárpótolná a világi uralom 
vesztét; sőt a clericalisokkal egy czélra működő feudálisok hatós segélye 
mellett azt egykor még vissza is szerezhetné. Korunk műveltségének s áta-
lában az emberi észnek dicséretéül rovandó fel, hogy a kik a „szabadságra 
hivatásukat" érzik, mégis ezerszerte többen vannak, mint a kik tovább is 
„embereknek szolgái" kívánnak maradni, s ugyanazért, mint ó katholiku-
sok szervezkedni akarnak — viszszatérvén a kereszténység első századaira, 
ott találandják a legnagyobb szabadságot, egyenlőséget és testvériséget, s 
ily szellemben tartván meg a Münchenbe f. é. September 2 2 — 2 5 napjaira 
öszszehivott szervező gyűlést, hova Magyarországból és Ausztriából is sokan 
készülnek: a katholicismus minden rázkódtató, s kinzó belfájdalmak, min-
den sajnálatos szakadárság nélkül meg fog magában ujulni, mint életre va-
ló ép organizmus, s szellemünk hármas irányához képest az igaznak, jónak 
és szépnek öszhangzatos cultusa által az emberiségnek az ősrégihez hason-
ló szolgálatokat tenni. 

Még most is fülünkbe hangzik egy lelkes ó katholikus német tudós 
felkiáltása, melylyel egy ily korszerű értekezését végzé: „Hát csakugyan 
meg kell-e annak lenni, hogy az újdonsült, bibliailag és történelmileg tart-
hatatlan, minden gondolkozó lelket eltaszító dogmák e malomköve ráköt-
tessék az Isten anyaszentegyházának nyakára. Ez a legegyenesebb út arra, 
hogy egész Németországot elvégre protestánssá, (s én hozzáteszem: vagy 
hitetlenné) tegyék". Ahoz, hogy hitetlenné legyen Németország, nem kevés-
sé járult ujabb korban a protestáns orthodoxia befolyása is, de hogy a hit-
újításkor katholikusnak maradt nagy tömeg a protestáns hitfelekezetek va-
lamelyikének alakját öltse magára, arra nem mutatkozik valami figyelemre 
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méltóbb jelenség, legalább tömegesebb érzetnvilvánulás nem, azonban nem 
is szükséges névben keresni a panaceát az idült sebekre. Elég a jelenkor 
müveit, de túl nem müveit, vallásos érzelmekben buzgó, de nem vakbuzgó 
embereinek, mintegy a jobb társadalom, s tisztább családi élet bizalmi fér-
fiam ak— és még fenköltebb lelkii és kegyes hölgyeinek is—egy alkalmas köz-
ponti helyen egybegyülekezni: a s z e n t l é l e k , mely ma is, mint a keresz-
ténység hajnalodtakor, nagyobb erélylyel és hatályossággal ragadja meg a 
v i l á g i a k , mint az ex professo s z e n t e k , az úgynevezett b e l s ő e m b e -
r e k vagy clericálisok szivét, megtanitandja az urnák nevében öszazegyülö-
ket az idő szükségleteinek megértésére, s elvezetendi a legczélszerübb esz-
közök megválasztására. A 

Az Augsburgban közelebbről tartott izraelita zsinat 
zárülésében (Jul. 18-án) a zsinat egy bizottmányt választott, mely a tár-
gyalások közzétételét elintézze. Egyszersmind elhatározta, hogy az első 
és második zsinat végzéseiből egy kivonat állittassék öszsze s küldessék 
meg az egygyes községeknek. E r re Spanta ur előterjesztette a Dr. Auer-
bach által szerkesztett, egy bizottmányban, azután az előtanácskozmány-
ban megvitatott s a zsinat által is egyhangúlag elfogadott, következő 
határozati javaslatot. 

I . A zsidóság ősi időkig viszszamenő fennállása óta különböző 
fejlődési phasisokan ment át, s azokban lényegét folytonosan fejlesz-
te t te . Ismét egy uj, még pedig nagyon jelentékeny fordulati pont jöt t 
elé történelmében. Az isten igaz ismeretének s a tiszta erkölcsiségnek 
szelleme mindinkább elfoglalja az Öszszes emberiség öntudatát s mind 
inkább inkább kitűnik a népek életében az államban és polgárzatban, a 
tudományokban és művészetekben. A zsidóság örömmel ismeri fel ebben 
azon czéllioz való közeledést mely történelmi múltján mindig vezérfé-
nye volt. II. A zsidóság lényege és feladata változatlanul marad, azon-
ban azon hatalmas váitozás, mely az egész emberiség, különösen pedig 
a zsidóság világnézetében feltartóztathatlanul történik, valamint a zsi-
dóknak a népek közti tclyesen megváltozott állása sok formák ujjá ala-
kításának sürgető szükségességét idézte elé. III. A zsidóság kezdet óta 
önismeretre törekedett, s hasonló módon mindig a gondolat, érzés és 
cselekvés közti öszhangzást tűzte ki és munkálta. Ez értelemben bát-
ran és biztosan igyekszik azokat a változtatásokat eszközölni, s csak 
legbensőbb ösztönét követi, midőn az általa hivségesen megőrzött fen-
sőbb örök életjavak kellő becsben tartása, a mult iránti teljes elisme-
rés és tisztelet mellett, komoly tudományos vizsgálódás eredménye nyo-
mán ar ra törekszik, hogy a mi elévült és czéliránytalan, elmeliőzze s az 
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uj kor szellemében magát tovább képezze. IV. A zsinat a tovább kép-
zés eszköze akar lenni, benne kell liogv hű kifejezést nyerjenek a mai 
zsidóságban élő meggyőződések és törekvések. A zsinat tiszta öntudat-
tal oda kivan hatni, hogy a zsidóság körében több évtized óta munká-
ba vett átidomitások a lehetőségig egységes szellemtől intéztessenek el és 
hitrokonaink szükségeinek lehető számbavételével czéllioz vezettessenek. 
Azon köteléket, mely az egyes liitfeleket öszsze fűzi, meg akarja védeni 
a lazulástól, a magasabb közös érdekeket az életben és tudományban 
ereje szerint istápolja. V. A zsinat a maga határozatai számára csak 
anynyi érvényességet igényel, a menynyit az igazságnak, a szent komoly-
ságnak és szilárd meggyőződésnek ereje ad; de tudja, hogy ezen erő, 
melynek a vallás terén egyedül kell hatni, ellentállhatatlan, s minden 
nehézségek és akadályok ellenére is végre győzelmeskednie kell. VI. 
Midőn a zsinat a kor kívánalmainak engedni igyekszik, meg van győ-
ződve az iránt, hogy a zsidóság érdekében cselekszik; e szerént ösz-
hangban érzi magát a zsidóság szellemében egész történelmi fejlődésé-
ben, Öszhangzásban van minden hitfeleivel, bár mely irányt kövessenek 
is azok; s azt reméli, hogy a kiegyeztetésen munkál, nem ugyan a je-
len pillanat számára s nem a meggyőződés megtagadása által, hanem az 
igazság lelke által, mely hajdani tanítóink tanításai szerént a békesség 
alapja. VII. A zsinat feladata a fennirt nyilatkozat által még koránt 
sincs befejezve: a vallásos életnek a társadalmi és polgári viszonyok-
kali szoros öszszeköttetésénél fogva a zsinatnak egyenes kötelessége a 
tudomására hozandó esetekben a hitfelekezet egyes tagjai polgári és társa-
dalmi viszonyaira nézve, a rokonság és egység tudatának illő kifejezést adni. 

Cuquerel és az ámérikai unitáriusok. Többször volt al-
kalmunk megemlíteni azt a viszonyt, a melyben ángolhoni és ámérikai hit-
rokonaink a szabadelvű kereszténység egyik kitűnő képviselőjével, Cuque-
rellel állanak. Örömünkre szolgál, hogy e tekintetben most ismét közölhe-
tünk egy adatot. Coquerel, ugyanis, jelenleg Amerikában van, oíy czélból, 
hogy az ottani unitáriusoknál segélyt eszközöljön a háború által megron-
gált párisi szabadelvű kereszténység részére, a mire neki kilátást és bizto-
sítást nyújtott Collyer, chicagói unitárius lelkész, a ki a britt és külföldi 
unitárius társulat jelen évi közgyűléséről Párisba menvén, Coquerellel sze-
mélyesen megismerkedett. Ide vonatkozólag ezeket olvassuk a Boston-
ban megjelenő „Christián Register" amérikai unitárius heti lap f. évi aug. 
26-iki számából. 

Coquerel ur amerikai látogatása, azt hiszszük, közelebbi viszonyba 
fogja hozni a francziaországi és az egyesült államokban levő szabadelvű 
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keresztényeket. Ez a franczia szónok a mult héten érkezett meg és vasár-
nap Newportban prédikált. Mielőtt Bostonba jöne, meglátogatja a Niagarát 
és nyugotat, mivel ugy egyeztek Collyer úrral, liogy korán septemberben 
Chicagóban lesz. Coquerell azért jő hozzánk, hogy köztünk segélyt gyűjt-
sön azon iskolák és más emberbaráti intézetek fentartására, a melyeket ő 
a szabad kereszténység terjesztése czéljából állított fel, s a melyeknek fen-
tartására most anynyival nagyobb szüksége van segélyre, mivel a közeleb 
lefolyt véres háború a szabadelvűek számát egyfelől megfogyasztottá 
másfelől vagyonából kipusztította. Ez esemény nem csekély fontosságú re-
ánk nézve, és mi azzal a reménynyel hívjuk fel rá honfiaink figyelmét, hogy 
Coquerel ur köztünk kedves fogadtatásban részesül. Bostonban lesz sep-
temberben és akkor alkalmuk leend polgártársainknak tőle magától meg-
hallani az ő czélját és szükségeit". 

Newportban tartott beszédéről pedig ezeket írja ugyanazon lap: 

„Coquerel ur mult vasárnapon Newportban tartott beszédében igen 
jellemző okait adta Francziaország jelen szomorú állapotának. A demorali-
satiot — ugy mond — a kereszténységnek és a tudománynak egymástól való 
elkülönítése idézte elő. A kereszténység szószólói megtagadták a szabadel-
vüséget, s babonáknak hódoltak. A szabadságot nem szerették, s nem volt 
bizalmuk a jövőben. Vallásuk jobbára üres szertartásokból állott és öszsze 
volt kötve mindenféle gyermekes és látványos cselekvényekkel. Franczia-
ország egyháza római katholikus volt, s ellentállott minden valódi reform-
nak, a haladás és szabadság iránt mutatkozó minden törekvésnek. Másfe-
lől a haladás barátainak egy része elszakadott a vallástól és megtagadta az 
isten lételét. Elhagyták az egyházat, gyűlölték a papságot, s beérték a me-
rő tagadással. Az eredmény most látható. Ha Francziaország elfogadta 
volna a szabadelvű kereszténységnek azon elveit, — mond tovább Coque-
rel—-a melyeket Amerikában hirdetnek, meg lett volna mentve ettől a 
keserű tapasztalattól. Ha Boston most felette áll Párisnak mindenben, a 
mi egy községet nagygyá tesz, ennek az az oka, hogy itt a kereszténység 
és haladás kezet fogott és hogy a szabadságszeretetét megszentelte a val-
lásos hi t" . 

Figyelemre méltó nyilatkozat, melyből a tanúságot a magunk részére 
könynyü lesz kivonni. A vallás, s ezen alapuló erkölcsiség ma is támasza, 
s talpköve minden államnak, mely ha elvész, a költőként: Róma ledől, s 
rabigába görnyed. De a lelkek felett csak oly vallásnak van hatalma, a 
mely a kor miveltségével teljes öszhangzásban van. Nem azok fenyegetik 
tehát felbomlással a társadalmi rendet, a kik a vallásos élet megújításán 



munkálnak, hanem a kik ellent akarnak állnia haladásnak, sazt hiszik, hogy 
az emberiség üdve annak tudatlanságához s vakhitben tartásához van kötve. 

Kolozsvári templomunk 1869 ik évi kijavítási költsé-
geire begyült kegyes adományok ekklézsiánként. i ) A kolozs-
vári ekklézsiában bégyült 1444 frt kész pénz, 100 frt urb. papirost, 1 drb. 
egyes cs. k. arany; 2) Tordán 296 f r t ; 3) Abrudbányán és Verespatakon 
125 f r t ; 4) Toroczkon 165 frt 74 k r ; 5) Mészkön 12 fr t 43 k r ; 6) Sin-
falván 5 frt 36 k r ; 7) Ar.-ítákoson 10 f r t ; 8) Várfalván 14 f r t ; 9) Járá-
ban 31 frt 20 k r ; 10) Szinden 3 frt 10 k r ; 11) A. és F.-Szt.-Mihályfalván 
4 f r t ; 12) Bágyonban 35 frt 50 k r ; 13) Vinczi hitrokoninktól 20 f r t ; 14) 
Kövenden 9 f r t ; 15) D.-Szt.-Mártonban 42 frt 97 k r ; 16) Désfalván 19 frt 
10 k r ; 17) Szökefalván 4 frt 35 k r ; 18) K.-Sároson 27 frt 80 k r ; 19) 
Dombon 8 frt 20 k r ; 20) B.-Szt.-Miklóson 2 frt 10 k r ; 21) Széplakon 10 
f r t ; 22) Sz.-Gericzén 32 frt 52 k r ; 23) Szabédon 16 frt 17 k r ; 24) M.-
Vásárhelyt 55 f r t ; 25) Szt.-Háromságon 3 frt 65 k r ; 26) Kaalban 1 fr t 
70 k r ; 27) Ny.-Szt.-Lászlon 37 f r t ; 28) Vadadban 8 fr t 67 k r ; 29) Nyo-
máton 2 frt 66 k r ; 30) Csökfalván 4 fr t 50 k r ; 31) Ny.-Gálfalván 3 f r t 25 
k r ; 32) Ny.-Szt.-Márton és filiaiban 6 frt 52 k r ; 33) Havában 32 f r t 34 
k r ; 34) Bözödön 15 f r t ; 35) Körispatakon 6 frt 7 k r ; 36) Martonosban 
11 frt 30 k r ; 37) F.-Váralyán 3 fr t 77 k r ; 38) Enlakán 9 frt 30 k r ; 39) 
Korondon 9 frt 96 k r ; 40) Csehétfalván 4 frt 71 k r ; 41) Tarcsafalván 3 
fr t 37 k r ; 42) Szt.-Mihályon 10 f r t 8 k r ; 43) Siménfalván 6 frt 99 k r ; 
44) Szt.-Miklóson 3 fr t 94 kr ; 45) Medeséren 2 frt 35 k r ; 46) Kedében 
5 fr t 59 k r ; 47) K.-Solymoson 5 f r t ; 48) N.-Solymoson 2 frt 83 k r ; 49) 
Pipében 10 f r t ; 50) Kadácsban 2 fr t 9 k r ; 51) Fiatfalván 2 frt 40 k r ; 52) 
Sz.-Kereszturon 6 fr t 80 kr ; 53) Tordátfalván 15 f r t ; 54) Ujszékelen 7 fr t 
63 k r ; 55) Csekefalván 2 frt 80 k r ; 56) Zsákodon 3 fr t 56 k r ; 57) Derzs-
ben 28 f r t ; 58) Lokodon 1 frt 11 k r ; 59) Kénoson 2 frt 42 k r ; 60) H. 
Szt.-Mártonban 2 frt 52 kr; 61) Recsenyéden 3 frt 14 kr ; 62) H.-Szt.-Pál 
16 f r t ; 63) H.-Szt.-Péter 8 f r t ; 64) Városfalván 22 f r t ; 65) H.-Karácson-
falván 30 f r t ; 66) H.-Almáson 17 f r t ; 67) Oklándon 20 f r t ; 68) Jánosfal-
ván 10 f r t : 69) Vargyason 50 f r t ; 70) Ürmösön 6 f r t ; 71) F.-Rákoson 9 
f r t ; 72) A.-Rákoson 2 frt 50 k r ; 73) Datkon 6 frt 20 k r ; 74) Hévizén 11 
f r t ; 75) Bölönben 94 frt 94 k r ; 76) Káinokon 5 fr t 73 k r ; 77) S.-Köris-
patakon 7 frt 82 k r ; 78) Árkoson 48 frt 6 k r ; 79) Laborfalván 4 frt 29 
k r ; 80) Kökösön 18 frt 34 k r ; 81) S.-Szt.-Kirúlyon 12 frt 95 k r ; 82) 
Kilyénben 4 frt 50 f r ; 83) Ekklézsián kivüli egyes adakozások 337 frt . 
Öszszes adakozás együtt: 3389 f r t 13 k r . o. é. 100 f r t u r b . p a p i r , 1 
d r b . e g y e s cs . k i r . a r a n y . 



Egyházi és isk. czélokra tett kegyes adakozások val-
lásközönségímkben 18(»9-I)en. 

a) K o 1 o z s - D o b o k a - k ő r b e n : 1) K o l o z s v á r t , Molnos Dávid -
né végrendeletileg az ekkla szükségeire liagyoraányozott 100 o. é. frt . A 
helybeli kisegítő pénztár-egylet leányiskolánk költségei fedezésére mostan-
tól kezdve 3 éven át 100—100 o. é. frtot szavazott meg. Iktári gróf Bánffi 
Miklósné, szül. gr. Bethlen Kata egy aranynyal és ezüsttel him 
zett urasztalára való diszes takarót; Lörinczi Mihály végrendeletileg ösz-
szes vagyonát hagyta az unitárius status és kolozsvári unitárius ekklézsiá-
nak enyenlő részben felosztandólag; kivételével némely egyeseknek tett 
legatumokat. Urasztalára kenyeret és bort adtak, húsvétkor Groisz Gusztávné 
szül. Szász Zsuzsánna; pünköstkor kaáli Nagy Elek; az őszi úrvacsora 
osztáskor, nov. 14-én, midőn a kijavítás után a templom ujolag megnyitta-
tott; Szilvási Miklósné szül. Gedő Anna; karácsonkor dr. Gálfíi Endre. 

b) A r a n y os-T o r da-k ő r b e n . 1) B á g y ó n b a n : A birtokosság 
által ajándékozott államkölcsön kamatjából 57 frt 84 k r ; 2) C s e g e z b e n , 
Sárosi Klára egy urasztalára való takarót ; 3) K o m j á t s z e g e n : Albertfi 
Mózes és neje Komjátszegi Zsuzsánna, a papság számára 2 hold földet; 4) 
S i n f a l v á n : A birtokosság ltorcsmárlási jövedelméből 87 f r t ; 5) S z i n -
d e n : Bors Albertné két selyem takarót az urasztalára; 6 ) T o r o c z k ó n : 
urivacsorához kenyeret és bort adtak Pál Andor és Tóbiás Sára, özv. Ve-
res Istvánné, Botár János és Yajda Ilona, Botár Gergely és Vernes Ilona; 
7) T.-S z t . -Gy ö r g y ö n : ugyanazt: Móricz Miklós és Barra Zsuzsa, Szabó 
Péter és Szabó Anna, Barra Mihály, Györké Péter és Barta Bori, kecske-
pásztor Torna- harangszerzésre 2 f r t ; Yaszinka Toma 1 frt 80 k r ; Szabó 
Miklós és Barta Bori két ontángyért az urasztalára. Szabó Judit, Benedek 
Kata, Györké Anna, Becze Judit, Veres Judit, Kovács Anna, Nagy Zsuzsi, 
Getzi Kati, Mitrofán Mária, Simon Anna, Imre Anna együtt egy diszes ur-
asztali takarót ; 8) T ú r b a n : Csipkés Albertné, urasztalára kenyeret és 
bort igért életére. Komjátszegi Pál és neje haláluk utánra 10 f r t ; 9) V á r -
f a l v á n : a torony bádogozására utólagosan a hívektől 20 frt 72 k r ; Barla 
Bénjamin alapítványából 3 fr t 21 kr. 

c) K ü k ü 11 ő-k ö r b e n. 1) Á d á m o s o n : Szentgyörgyi Istvánné egy 
uraszt. takarót ; 2) D . - S z t . - M á r t ó n b a n : Gyárfás Ferencz 10 f r t ; Rédi-
ger Árpád 6000 téglát, Nagy András, Szabó István, Molnár János, Pál 
András, Szabó Dániel külön-külön 2000 téglát; Hegyi Samu, Szabó József, 
Nagy József, Szabó Mihály, ifj. Pál Márton, Udvar Imre, Barta Márton, 
Szabó János és Mihály, Dunig Ferencz és János, Pálfi József. Pál János 
és Kis Mihály külön-külön 1000 téglát, Koncz Elek és Szabó István külön-
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külön 500 téglát a papi ház épitésére; Nagy András, Szahó István, Szabó 
Dani, ifj . Szabó János, Szabó Mihály, Czikra András, Szabó József, Szabó 
Andor, Szabó Dániel, Pálti József és Szabó Bárány János egy énekkart 
alkotva 55 frtot szereztek be új orgonára; Nagy András ugyan e czélra 5 
frtot. Ürmösi János 2 f r t ; 3) D o m b o n : Az orgona kitakarításra Székely 
György 1 f r t ; ifj. Sxékely György 1 f r t ; id. Jámbor András 1 f r t : Az ek-
":1a tagjai templom épitésre 356 f r t 56 k r ; 4) H a r a n g l á b o n : Kökösi 

'ándor egy kemenczét rakatott a papiházba; 5) S á r o s o n : Pataki László 
a jobb tanulók számára kiosztandó könyvekre 5 frt o. é. Zoltán József, 
künnlevő bértartozásaiból az ekkla közszükségeire 135 v. bort és 21 k. 
gabonát; 6) S z . - B e n e d e k e n : A község államkölcsönéből 82 frt 52 k r ; 
7) S z t . - M i k l ó s o n : Miklós Józsefné egy uraszt. takarót ; 8) S z ő k e f a l -
v á n : Pálfi Domokos templomépitésre 75 frtos kötlevelet. 

d) M a r o s - k ő r b e n : l ) I s z l ó b a n : Tóth Sándorné egy uraszt. ta-
karó t ; 2) K á á l b a n : Dobos József egy talpas és fedeles ezüst poharat az 
urasztalára, értéke 50 f r t ; 3) M . - V á s á r h e l y t Az újonnan épült imaházba 
ülőszékek állítására Eperjesi Mihály és neje K. Nagy Mária 150 f r t ; 4) N y.-
G á l f a l v á n : Özv. Tolnai Jánosné az urasztalára egy ezüst poharat, értéke 
100 frt, továbbá egy nehéz selyem rojtos uraszt. abroszt, értéke 20 f r t ; Nagy 
Lajos tanár, az ekklának eladott föld árából szülői emlékére elengedett 
illetőleg ajándékozott 100 fr t ; néhai Török Zsuzsánna orgona épitésre 32 
f r t ; 5) N y o m á t o n : György Lászlóné egy poharat az urasztalára, Domo 
Sámuelné egy nyújtóztató padot. Domokos Áron urasztalára bort, s a pap-
ság kútjánál dolgozott 39 napszámos élelmezését sajátjából állotta k i ; 6) 
S z . - H á r o m s á g o n : Őzv. Barabás Jánosné egy üveg poharat az urasztalára. 

e) K e r e s z t u r - k ö r b e n : 1) B o l d o g a s s z o n y f a l v á n : Gagyi 
Pálfi Mihály egy szál cserefát; 2 ) B ö z ö d ö n : Rado Jánosné egy szószék 
takarót ; Darkó Rózsália egy uraszt. takarót; Vas János 4 f r t ; 3) B . - U j f a -
l u b a n : Pálfi József a templom kijavításra 7 fr t ; 4) C s e h é t f a l v á n : Szent 
annai József egy 3 vékás földet; 5) E n l a k á n : Török József és Biró Zsu-
zsánna egy szószék takarót; a juhos társaság 59 f r t 90 k r ; A község 19 
f r t 10 k r ; 6) F i r t o s - V á r a l y á n : Miklós Györgyné r. kath. egy szószék 
takarót. Az ekkla tagjai 308 frt 7 k r ; a falusi közönség 502 frt 68 kr, 
ismét 329 frt 58 kr orgonára; 7) F i a t f a l v á n : néhány buzgó nő, s velők 
egy férfi egy uraszt. poharat; Yarga Zsigmond isk. czélokra 20 f r t ; 8) 
K a d á c s b a n : Mann István 2 darab szántót, ért. 60 f r t ; 9 ) K e d é b e n : 
Fehér András 5 f r t ; 10) K i s - S o l y m o s o n : ifj . Buzogány György egy 
szószék takarót, értéke 55 f r t ; 11) M a r t o n o s b a n : Pálfi Sándor az iskola 
kikövezésére téglát; 12) M e d e s é r e n : id. Varga János 10 f r t ; Lázár 
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Márton több év óta bort az urasztalára; ugyanazt Bálint Sándor és László 
Mihály; 13) P i p é b e n : Bálint János 12 frt 50 krt az ekldának; 14) S á r -
d o n : Özv. Földvári Pálné a templom és torony kijavítására 25 f r t ; 15) 
S í m é n f a l v á n : Özv. Nagy Dánielné egy szószék takarót; Pakot István a 
vizsgáié széket élelmezte, s e mellett isk. szükségre 2 f r t ; 16) Sz t . -Mi -
l i á l y t : Az aszszonyok szószék takaróra 102 frt 36 k r ; Az ekkla tagjai 
orgonára 500 f r t ; 17) S z . - M i k l o s o n : Özv. Vári Zsigmondné egy szószék 
és egy urasztali takarót; 18) T a r c s a f a l v á n : Pálfi Dénes a vizsgáló szé-
ket ellátta; 19) T o r d á t - f a l v á n : Inezefi Dénes egy aranykönyvet; And-
rási Pál a toronytőke gyarapítására 66 kr ; Az ekkla tagjai ugyan e czélra 
49 frt 86 k r ; 20) U j s z é k e i b e n : Rafai Dánielné egy urasztalt, ért. 15 
f r t ; Özv. Szabó Pálné egy szószék takarót. 

f) U d v a r h e l y k ö r b e n : 1) A b á s f a l v á n : Rácz Mihályné tem-
plom építésre 5 f t ; 2) D e r z s b e n : Csenkér Zsigmond és felesége egy 
szószék takarót; 3) G y e p e s b e n : A községi birtokosság építkezésre 
94 f t ; A keresztúri iskola számára 60 f t ; A papi és mesteri jövede-
lem emelésére földbirtokot szereztek s már használatba is adattak 4) 
H. Sz t . P á l o n néhai pap Sándor István gyermekei 50 ft alapítványt 
tettek apjok emlékére az iskola javára; A volt úrbéres hítrokonok ekk-
lának 6 ft 71 k r ; 5) H. A l m á s o n : Gothárd Dániel és Józsa Mária 
egy szószék takarót, érték 30 f t ; n. Szabó József és Gothárd Rebeka 
egy urasztal takarót, ért, 12 f t ; Rigó Jánosné egy gyolcs abroszt ért. 
2 f t ; A községi birtokosság uj orgonára 500 f t ; Lukácsfi Gergely ugyan-
arra 50 f t ; Schwarcz József urvacsorai bort. 6) II. Ú j f a l u b a n : Az 
ekkla tagjai a papi ház megépítésére 173 ft 12 k r ; Goró István 2 ft 
54 k r ; A juhos társaság 4 ft 33 k r ; Bekő János és felesége malom-
beli vámrészöket egy évig az ekldának átengedték adósságai törleszté-
sére. 7) J á n o s f a l v á n : Mezei Zsigmond Uzoni Judittal a papi és 
mesteri jövedelem állandó alapjául 100 frt alapítvány tettek készpénz-
ben. Sárdi Hector állandó tőkéül 13 f t 33 kr t ; A községi birtokosság 
45 ft 57 krt. 8) K é n o s b a n : urvacsorai bort Máté József nagyobb és 
középső, Imre Ferencz. 9) L o k o d b a n A z elhasadt harang újra ön-
tésére a lokodi liivek 54 ft 26 k r ; a kenosi hitrokonok 13 ft 73 kr. 
Sándor Márton 2 f t ; Deák Mózes, László Gergely, Demeter Mihály, 
Demény Zsigmond, Vas Mózes, Dombi István, Dombi Mózes, Kádár 
Ferencz, Kölest Mihály, Balassa András, Lakatos Ferencz 1 —• 1 f t ; 
Szőts Andrásné egy szószéktakarót; urvacsorai bort Ígértek: Gergely 
Ferencz, Sándor Lajos, iíj. Sándor Miháfy ifj. Sándor János. 10) M u z s -
n á n : Gedő István és Gábor Mária egy szószék takarót elhunyt leányuk 
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emlékére; Hatliázi József mester i és isk. házra 2í/i öl köve t ; Dénezs 
György 1 f t ; A kömivesi és faragási munkát az ekkla tagjai ingyen 
tették meg. 11) O k l á n d o n : Lukácsfi Gergely a papi ház építésre 
50 f t ; A községi birt. ugyan e czélra az italmérési haszonbérnek 1/6 

részét. 12) R e c s e n y é d e n : A községi birt . építkezésekre 165 f t ; Bom-
hér István és János, alsó és felső Máté Istváu urv. bort. 13) V á r o s -
f a l v á n : Egyed Ferencz, a vizsgálószék költségeit maga fedezte. A 
községi birt. italmérési haszonbérből 50 f t ; felesleges adó viszszatéri-
tésből 64 ft . 14) V a r g y a s o n : A templom fedelén való romlás kija-
vítására Józsa András 1000 dr . cserepet; A községi birt. a 3-ik ha-
rang alapjául egy erdőrészének kigyéritését. 

g) F e l s ő f e j é r - k ö r b e n 1) A R á k o s o n : Az orgonára Bartók 
Albert 2 f t ; Szabó Zsigmond 2 f t ; Gáspár Mihály 2 f t ; Antal János 
1 f t ; Józsa András urvacsorai borra 2 f t . 2) D á t k o n : özv. Tordai 
Mihályné egy szószék takaró t ; id. Kallós György nejével egy uraszta-
lára való takarót. 3) F . R á k o s o n : urvacsorai kenyeret és bort Simén-
falvi Sándori Biró János és Biró Anna, Biró István, Pál János és Biró 
Katalin. 4) H é v í z e n : Ugrai Mártonné a templom kijavítás alapjául 
240 f t ; Több buzgó hitrokonok felébe szántnak és vetnek az ekkla 
javára. 5) Ü r m ö s ö n : Erdő Mihály egy szószék takarót ért . 16 f t . 
Szász János és Gyerő Anna a czinterembe egy kaput csináltattak 21 f t ; 
A női rend a korona kijavításra 14 f t ; Az urasztalára bort ad t ak : özv. 
Orbán Andrásné, Maurer Károly, kenyeret Gyerő Dávidné. 

h) S . - M i k l ó s v á r k ö r b e n : 1) Á r k o s o n ; Egyh. kebli levéltartó 
szekrényre többen 5 ft 65 k r ; Wellnereiter az ekklának 10 f t ; Albert Lő-
rincz 7 f t ; Göncz Mihály 1 f t ; Esp. Kiss Mihály a vizsgálószéket ellátta. 
Veres György 16 v. búzát és 30 ft 62 krt az ekkla magtára számára. 2) 
Laborfalván if j . Berde Mózes 50 f t ; Tatrangi Sándor és neje 2 dr. arany 
Berde Antal és neje 20 f t ; Id. Berde Mózes isk. tanítói kepe váltságra 40 
f t ; Zsigmond Károly és neje urvacsorai kenyeret mindenkorra Ígér tek; Ba-
bán János és neje szószéktakarót, ért. 25 ft . 3) S.-Szt.-Királyon. Molnár 
József és neje szószéktakarót ért . 18 ft. E mellett mindenkorra urvacsorai 
kenyeret ; Bagoly Sándor 3 keszkenyőt ért. 5 ft . 

Helyreigazítás. Folyóiratunk ez évi 2-ik füzetében, „ É r t e s í t é s 
k o l o z s v á r i f ő i s k o l á n k r ó l " czimü czikkben emlékezet van arról, hogy 
Borbély Sámuel hitrokonunk egy egyházi beszédre 10 ft dijat tűzött ki, a 
mit iskola főnök és segéd pap Ürmösi Kálmán nyert el. Miután azonban e 
közlemény részben félreértésen alapult, megjegyezni kívánjuk, hogy az em-
lített 10 f r to t o. é. Ádám Albert hitrokonunk tűzte volt k i . 




